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﷽ 
 

ِيمَ ربَ َّ ال  أَلُ اللهَ ال   أَس   ن  ايتَوَلَ َّ  عظَيِمِ أَن  شِ ال  عرَ  كرَ ياَ كَ فيِ الد ُّ
َماَ كُن  علَكََ مبُاَركَاً أَي  يَج   آخِرةَِ، وأََن  واَل   علَكََ إِذاَ يَج   تَ، وأََن  ن

ع   َ صَبرََ، وإَِذاَ أَذ  طيَِ شَكرََ، وإَِذاَ اب  أُّ فرََ، فإَِن َّ تغَ  نبََ اس  تلُيِ
 َ َ هؤَلُ ل عاَدةَِ.ثَ عنُ  ااءِ الث َّ  واَنُ الس َّ

Aku meminta kepada Allah yang Maha Mulia, Rabb ‘arsy yang 

agung, agar Dia melindungi engkau di dunia dan akhirat. Dan agar 

Dia menjadikan engkau diberkahi di manapun engkau berada, dan 

agar menjadikan engkau menjadi seseorang yang jika diberi lalu 

dia bersyukur, jika diberi cobaan lalu dia bersabar, dan jika dia 

berbuat dosa maka dia memohon ampun. Karena ketiga hal ini 

adalah tanda kebahagiaan seorang hamba.1 

                                                           

ِ )ال  1 ُ ال  هذَهِ ُ ب  إِس  خُ ال  بعَُ( ال َّتيِ أَل َّفهَاَ شَي  أَر  قوَاَعدِ د ابِ دِ ال  نُ عبَ  لاَمِ محُمَ َّ وهَ َّ

 رحَِمهَُ اللهُ.

Ini adalah Al-Qawa’idul Arba’ (empat kaidah) yang telah ditulis oleh 
Syaikhul Islam Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah. 
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ٌ مسُ   َ رسَِالةَ هاَ تطُ  وهَِي ِ ال  تقَلِ َّةٌ، ولَ كَِن َّ صُولِ( منِ  بعَُ معََ )ثلَاَثةَ َاجةَِ لِ ال  أَج  أُّ ح

 مِ.علِ  ديِ طَلبَةَِ ال  هاَ لتِكَوُنَ فيِ متُنَاَولَِ أَي  إِليَ  

Ini adalah risalah yang tersendiri. Akan tetapi dia diterbitkan bersama 
dengan Tsalatsatul Ushul dikarenakan kebutuhan untuk bisa sampai di 
hadapan para penuntut ilmu. 

ُ مسَاَئلُِ  عُ عنَ ه لُ ال َّذيِ يتَفَرَ َّ َ ال أَص  ُ هِي َ )ال قوَاَعدُِ( جمَ عُ قاَعدِةٍَ، واَل قاَعدِةَ و

 كَثيِرةٌَ أَو  فرُوُعٌ كَثيِرةٌَ.

Al-Qawa’id adalah bentuk jamak dari qa’idah. Yaitu pondasi yang 
bercabang darinya banyak permasalahan atau cabang-cabang. 

و حِيدِ  ُ الت َّ ُ معَ رفِةَ ُ الله ي خُ رحَِمهَ بعَِ ال َّتيِ ذكَرَهَاَ الش َّ ِ ال قوَاَعدِِ ال أَر  موُنُ هذَهِ ومَضَ 

 ومَعَ رفِةَُ الش رِ كِ.

ُ فيِ الش رِ كِ؟ لأَِن َّ كَثيِراً منَِ  َ ال قاَعدِةَ و حِيد؟ِ ومَاَ هِي ُ فيِ الت َّ َ ال قاَعدِةَ ومَاَ هِي

اسِ  و حِيدِ ماَ هوُ؟َ  الن َّ طوُنَ فيِ معَ نىَ الت َّ ي نِ، يتَخَبَ َّ طوُنَ فيِ هذَيَ نِ ال أَم رَ يتَخَبَ َّ

ٌّ يفُسَ رِهُمُاَ علَىَ حَسبَِ هوَاَهُ. طوُنَ فيِ معَ نىَ الش رِ كِ، كلُ  يتَخَبَ َّ َ  و

Kandungan keempat kaidah yang disebutkan oleh Syaikh di sini adalah 
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mengenal tauhid dan syirik. Apa kaidah dalam masalah tauhid? Apa 
kaidah dalam perkara syirik? Karena banyak orang yang serampangan 
dalam dua perkara ini. Mereka seenaknya sendiri dalam memaknai apa 
tauhid dan syirik tersebut. Setiap orang menafsirkannya sesuai dengan 
hawa nafsunya. 

ةِ، ليِكَوُنُ هذَاَ  ن َّ َابِ واَلس ُّ ناَ نرَ جِِعُ فيِ تقَ عيِدنِاَ إِلىَ ال كتِ ولَ كَِن َّ ال واَجِبَ: أَن َّ

ِ صَل َّى اللهُ  ِ رسَُولهِ ة ِ وسَُن َّ َابِ الله ُ تقَ عيِداً صَحيِحاً سَليِماً مأَ خُوذاً منِ  كتِ عيِد ق  الت َّ

 َ م مَ، لاَ سِي َّ و حِيدِ واَلش رِ كِ.علَيَ هِ وسََل َّ ي نِ ال عظَيِميَ نِ الت َّ  ا فيِ هذَيَ نِ ال أَم رَ

Bahkan yang wajib bagi kita dalam meletakkan kaidah adalah dengan 
mengembalikan kepada kitab dan sunnah agar peletakan kaidah ini 
benar dan selamat diambil dari kitab Allah dan sunnah RasulNya 
shallallahu ‘alaihi wa sallam. Terlebih lagi dalam dua perkara yang besar 
ini, yaitu tauhid dan syirik. 

ِ كَماَ يفَ علَُ  ِ أَو  منِ  فكِ رهِ ِ ال قوَاَعدَِ منِ  عنِ دهِ ُ لمَ  يذَ كرُ  هذَهِ ُ الله ي خُ رحَِمهَ واَلش َّ

ٌ منَِ ال متُخََب طِيِ ِ ومَنِ  ذلَكَِ كَثيِر َابِ الله ِ ال قوَاَعدَِ منِ  كتِ ماَ أَخذََ هذَهِ نَ، وإَِن َّ

مَ وسَِيرتَهِِ. ةِ رسَُولِ اللهِ صَل َّى اللهُ علَيَ هِ وسََل َّ  سُن َّ

Syaikh rahimahullah tidak menyebutkan kaidah ini dari pendapat atau 
pemikiran beliau sendiri sebagaimana yang dilakukan oleh banyak orang 
yang serampangan itu. Beliau mengambil kaidah-kaidah ini hanya dari 
kitab Allah dan sunnah Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam serta 
perjalanan hidup beliau. 
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ِ ال قوَاَعدَِ وفَهَمِ تهَاَ سهَلَُ علَيَ كَ بعَ دَ  و حِيدِ فإَِذاَ عرَفَ تَ هذَهِ ُ الت َّ ذلَكَِ معَ رفِةَ

َ اللهُ  ر ُ الش رِ كِ ال َّذيِ حذَ َّ ِ كُتبُهَُ، ومَعَ رفِةَ ُ وأََن زلََ بهِ ِ رسُُلهَ ُ بهِ ال َّذيِ بعَثََ الله

ن ياَ واَل آخِرةَِ. َي َّنَ خَطرَهَُ وضَرَرَهَُ فيِ الد ُّ َب  منِ هُ و

Maka, jika engkau telah mengetahui kaidah-kaidah ini dan 
memahaminya, akan mudah bagimu setelah itu untuk mengenali tauhid 
yang dengannya lah Allah mengutus para rasul dan menurunkan kitab-
kitabNya; dan untuk mengenali syirik yang Allah telah peringatkan 
darinya dan Allah telah jelaskan bahayanya di dunia dan akhirat. 

ِ واَلز َّكاَةِ  لاَة ِ أَح كاَمِ الص َّ ُ علَيَ كَ منِ  معَ رفِةَ َ أَل زمَ ا، وهَوُ ٌّ جِد ًّ وهَذَاَ أَم رٌ مهُمِ 

ليِ ُّ واَل أَسَاسُ،  َ ال أَم رُ ال أَو َّ ةِ، لأَِن َّ هذَاَ هوُ موُرِ الد يِنيِ َّ ِ ال أُّ واَل عبِاَداَتِ وسََائرِ

 َ لاَةَ واَلز َّكاَة ُب نَ علَىَ  لأَِن َّ الص َّ حجَ َّ وغَيَ رهَاَ منَِ ال عبِاَداَتِ لاَ تصَِح ُّ إِذاَ لمَ  ت واَل 

. َالصُِ للهِ عزَ َّ وجَلَ َّ خ و حِيدُ ال  حِيحةَِ، وهَِيَ الت َّ لِ ال عقَيِدةَِ الص َّ  أَص 

Ini adalah perkara yang sangat penting. Bahkan lebih penting bagimu 
daripada mengetahui hukum-hukum shalat, zakat, ibadah, dan seluruh 
perkara agama. Karena ini adalah perkara yang paling pertama dan 
mendasar. Karena shalat, zakat, haji, dan ibadah lainnya tidak sah 
apabila tidak dibangun di atas pondasi akidah yang benar, yaitu tauhid 
yang murni untuk Allah ‘azza wa jalla. 
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ُ لطِلَبَةَِ  عاَء ٍ فيِهاَ الد ُّ ٍ عظَيِمةَ مِةَ بعَِ بمِقُدَ  ِ ال قوَاَعدِِ ال أَر  ُ لهِذَهِ ُ الله َ رحَِمهَ م وقَدَ  قدَ َّ

َ ربَ َّ ال عرَ شِ  َ ال عظَيِم أَلُ الله ُ علَىَ ماَ سَيقَوُلهُُ، حَي ثُ قاَلَ )أَس  ال علِ مِ، واَل تنَ بيِه

 َ ك َماَ كُن تَ، وأََن  ال   ن ياَ واَل آخِرةَِ، وأََن  يَج علَكََ مبُاَركَاً أَي ن اكَ فيِ الد ُّ ِيمِ أَن  يتَوَلَ َّ ر

تغَ فرََ، فإَِن َّ هذَهِِ  ع طيَِ شَكرََ، وإَِذاَ اب تلُيَِ صَبرََ، وإَِذاَ أَذ نبََ اس  ن  إِذاَ أُّ يَج علَكََ ممِ َّ

 َ عاَد لاَثَ هِيَ عنُ واَنُ الس َّ  ةِ(.الث َّ

Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah telah memulai 
empat kaidah ini dengan pendahuluan yang agung. Di dalamnya ada doa 
untuk para penuntut ilmu dan peringatan terhadap apa yang hendak 
beliau sampaikan. Yaitu, ketika beliau menyebutkan: Aku meminta 
kepada Allah yang Maha Mulia, Rabb ‘arsy yang agung, agar Dia 
melindungi engkau di dunia dan akhirat. Dan agar Dia menjadikan 
engkau diberkahi di manapun engkau berada, dan agar menjadikan 
engkau menjadi seseorang yang jika diberi lalu dia bersyukur, jika diberi 
cobaan lalu dia bersabar, dan jika dia berbuat dosa maka dia memohon 
ampun. Karena ketiga hal ini adalah tanda kebahagiaan seorang hamba. 

 َ ِ طَالبِِ علِ مٍ يتَعَ ي خِ رحَِمهَُ اللهُ لكِلُ  مُ هذَهِِ مقُدَ مِةٌَ عظَيِمةٌَ، فيِهاَ دعُاَءٌ منَِ الش َّ ل َّ

 ٌّ هُ حرَيِ  لاَلِ واَلش رِ كِ، فإَِن َّ بَ الض َّ ِيدُ بذِلَكَِ تَجنَ ُّ َيرُ ، و حقَ َّ ِيدُ بذِلَكَِ ال  عقَيِدتَهَُ يرُ

ن ياَ واَل آخِرةَِ. اهُ اللهُ فيِ الد ُّ  بأَِن  يتَوَلَ َّ
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Ini adalah pendahuluan yang sangat agung. Di dalamnya ada doa dari 
Syaikh rahimahullah untuk setiap penuntut ilmu yang sedang 
mempelajari akidahnya dalam rangka menginginkan kebenaran dan 
hendak untuk menjauh dari kesesatan dan kesyirikan. Karenanya, ia 
pantas untuk mendapat perlindungan Allah di dunia dan akhirat. 

 ُ اهُ الله هُ لاَ سَبيِلَ إِلىَ ال مكَاَرهِِ أَن  تصَِلَ إِليَ هِ،  وإَِذاَ توَلَ َّ ن ياَ واَل آخِرةَِ فإَِن َّ فيِ الد ُّ

۟ يُخ رجُِهمُ م نَِ  ُ ولَىِ ُّ ٱل َّذيِنَ ءاَمنَوُا ه ِ ولَاَ فيِ دنُ ياَهُ، قاَلَ تعَاَلىَ )ٱلل َّ لاَ فيِ ديِنهِ

۟ أَ  ورِ ۖ وٱَل َّذيِنَ كَفرَوُٓا لمُـَٰتِ إِلىَ ٱلن ُّ ـٰغوُتُ( ]البقرة: ٱلظ ُّ ُ ٱلط َّ ليِآَؤهُمُ [، ٢٥٧و 

لمُاَتِ  رجَكََ منَِ الظ ُّ اكَ اللهُ أَخ  كوُكِ  -فإَِذاَ توَلَ َّ رِ واَلش ُّ كفُ  ظُلمُاَتِ الش رِ كِ واَل  

َادِ  ح َ  -واَل إِل  الِحِ، )ذ افِِعِ واَل عمَلَِ الص َّ ِ الن َّ يماَنِ واَل علِ م هَ لكَِ بأَِن َّ ٱلل َّ  ٰإِلىَ نوُرِ ال إِ

( ]محمد:  ينَ لاَ موَ لىَٰ لهَمُ  كـَٰفرِِ  [.١١موَ لىَ ٱل َّذيِنَ ءاَمنَوُا۟ وأََن َّ ٱل  

Jika Allah telah melindunginya di dunia dan akhirat, maka tidak ada jalan 
bagi hal-hal yang tidak disukai untuk sampai kepadanya. Tidak pada 
agamanya, tidak pula pada dunianya. Allah ta’ala berfirman yang 
artinya, “Allah Pelindung orang-orang yang beriman; Dia mengeluarkan 
mereka dari kegelapan (kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang-
orang yang kafir, pelindung-pelindungnya ialah syaitan…” (QS. Al-
Baqarah: 257). Dan jika Allah telah melindungimu, maka dia akan 
mengeluarkan engkau dari segala kegelapan. Dari kegelapan syirik, 
kekufuran, keragu-raguan, dan penentangan menuju cahaya iman, ilmu 
yang bermanfaat, dan amal shalih. “Yang demikian itu karena 
sesungguhnya Allah adalah pelindung orang-orang yang beriman dan 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

                                                                                                                                  
karena sesungguhnya orang-orang kafir itu tidak mempunyai 
pelindung.” (QS. Muhammad: 11). 

 ُ كَ تسَ عدَ ن ياَ وفَيِ ال آخِرةَ؛ِ فإَِن َّ ِتوَ فيِقهِِ وهَدِاَيتَهِِ فيِ الد ُّ ب َ اكَ اللهُ برِعِاَيتَهِِ و  فإَِذاَ توَلَ َّ

ي رِ علَىَ  و فيِقِ واَلس َّ اكَ باِل هدِاَيةَِ واَلت َّ ن ياَ يتَوَلَ َّ سَعاَدةًَ لاَ شَقاَءَ بعَ دهَاَ أَبدَاً، فيِ الد ُّ

َل َّداً فيِهاَ لاَ  ُ خاَلدِاً مخُ تهَ َ بأَِن  يدُ خِلكََ جَن َّ اك ِ يتَوَلَ َّ ليِمِ، وفَيِ ال آخِرةَ ال منَ هجَِ الس َّ

 َ ِ لعِبَ دهِِ خَو فٌ ولَاَ مرَضٌَ ولَ ُ الله ِ ولِاَيةَ ٌ ولَاَ مكَاَرهُِ، هذَهِ ُ ولَاَ كبِرَ ا شَقاَء

ن ياَ واَل آخِرةَِ.  ال مؤُ منِِ فيِ الد ُّ

Dan jika Allah telah melindungimu dengan pemeliharaanNya, taufiqNya, 
dan hidayahNya di dunia dan akhirat, maka sungguh engkau akan 
berbahagia dengan kebahagiaan yang tidak ada kepedihan setelahnya 
selama-lamanya. Di dunia, Allah akan melindungimu dengan hidayah, 
taufik, dan perjalanan di atas metode yang selamat. Dan di akhirat, Allah 
akan melindungimu dengan memasukkan engkau ke dalam surgaNya, 
kekal dan dikekalkan. Di dalamnya tidak ada sedikitpun ketakutan, sakit, 
kepedihan, ketuaan, dan tidak ada pula perkara yang tidak disukai. 
Inilah perlindungan Allah bagi hambaNya yang beriman di dunia dan 
akhirat. 

َماَ كُن تَ قاَلَ: )وأََن  يَج علَكََ مبُاَركَاً  ُ مبُاَركَاً أَي ن َماَ كُن تَ( إِذاَ جَعلَكََ الله أَي ن

َ فيِ  َيَج علََ ال برَكَةَ َ فيِ عمُرُكَِ، و ُ ال برَكَةَ ُ ال مطَاَلبِِ، يَج علَُ الله َ غاَيةَ فهَذَاَ هوُ
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َيَج علََ ال برَكَةََ فيِ عمَلَكَِ، وَ  َيَج علََ ال برَكَةََ فيِ علِ مكَِ، و يَج علََ ال برَكَةََ رزِ قكَِ، و

ٌ عظَيِمٌ،  ه تَ، وهَذَاَ خيَ ر َماَ توَجَ َّ َماَ كُن تَ تصَُاحِبكَُ ال برَكَةَُ، أَي ن تكَِ، أَي ن ي َّ فيِ ذرُِ

لٌ منَِ اللهِ سُب حاَنهَُ وتَعَاَلىَ.  وفَضَ 

Beliau berkata, “Dan agar menjadikan engkau diberkahi di manapun 
engkau berada.” Jika Allah menjadikanmu diberkahi di mana saja 
engkau berada, maka ini adalah puncak cita-cita. Allah menjadikan 
umurmu berkah, rezekimu berkah, ilmumu berkah, amalanmu berkah, 
dan keturunanmu berkah. Di mana saja engkau, berkah menyertaimu ke 
mana saja engkau pergi. Ini adalah kebaikan yang sangat agung dan 
karunia dari Allah subhanahu wa ta’ala. 

ع طيَِ كَفرََ  ع طيَِ شَكرََ( خِلاَفُ ال َّذيِ إِذاَ أُّ ن  إِذاَ أُّ قاَلَ: )وأََن  يَج علَكََ ممِ َّ

ع طوُا  اسِ إِذاَ أُّ َبطَرَهَاَ، فإَِن َّ كَثيِراً منَِ الن َّ ع مةََ و الن عِ مةَُ كَفرَوُهاَ وأََن كرَوُهاَ، الن َّ

ا منَ   ، أَم َّ ، فصََارتَ  سَببَاً لشِقَاَوتَهِمِ  ِ عزَ َّ وجَلَ َّ ِ الله وصَرَفَوُهاَ فيِ غيَ رِ طَاعةَ

براهيم:  ( ]إ يدنَ َّكمُ  َئنِ شَكرَ تمُ  لأََزِ كمُ  ل َب ُّ نَ ر ِيدهُُ )وإَِذ  تأََذ َّ  [.٧يشَ كرُُ فإَِن َّ اللهَ يزَ

 ُ يدَ  -جلَ َّ وعَلَاَ- واَلله ساَنهِِ. فإَِذاَ أَردَ تَ ال مزَِ ِ وإَِح  لهِ ينَ منِ  فضَ  ِ اكرِ ُ الش َّ ِيد يزَ

فرُ هاَ. ، وإَِذاَ أَردَ تَ زوَاَلَ الن عِمَِ فاَك  كرُِ اللهَ عزَ َّ وجَلَ َّ  منَِ الن عِمَِ فاَش 

Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab berkata, “Dan agar menjadikan 
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engkau termasuk orang yang bila diberi, maka ia bersyukur.” Berbeda 
dengan orang yang jika diberi, lalu ia mengingkari kenikmatan itu dan 
menentangnya. Karena sungguh banyak manusia jika mereka diberi 
kenikmatan, mereka mengkufurinya dan mengingkarinya. Dan mereka 
menggunakannya untuk selain ketaatan kepada Allah ‘azza wa jalla. 
Sehingga jadilah menjadi sebab kepada kecelakaan mereka. Adapun 
orang yang bersyukur, maka Allah sungguh akan menambah kepadanya. 
“Dan (ingatlah juga), tatkala Rabb kalian memaklumkan: Sesungguhnya 
jika kalian bersyukur, pasti Kami akan menambah (nikmat) kepada 
kalian…” (QS. Ibrahim: 7). 
Dan Allah jalla wa ‘ala menambah karuniaNya dan kebaikanNya kepada 
orang-orang yang bersyukur. Sehingga jika engkau ingin tambahan 
nikmat, maka bersyukurlah kepada Allah ‘azza wa jalla. Dan jika engkau 
ingin kenikmatan itu hilang, maka ingkarilah kenikmatan itu. 

 ُ َ صَبرََ( الله يبَ تلَيِ ال عبِاَدَ، يبَ تلَيِهمِ  باِل مصََائبِِ،  -جلَ َّ وعَلَاَ-قاَلَ: )وإَِذاَ اب تلُيِ

ونَ إِلىَ يبَ تلَيِهمِ  باِل مكَاَرهِِ، يبَ   تاَج ُّ ارِ واَل منُاَفقِيِنَ، فيَحَ  كفُ َّ ِ منَِ ال   تلَيِهمِ  باِل أَع داَء

، ولَاَ  َيثَ بتُوُنَ علَىَ ديَنهِمِ  مةَِ اللهِ، و ب رِ وعَدَمَِ ال يأَ سِ وعَدَمَِ ال قنُوُطِ منِ  رحَ  الص َّ

 َ لمِوُنَ للِ فتِنَِ، ب تسَ  زحَُونَ معََ ال فتِنَِ، أَو  يسَ  ل  يثَ بتُوُنَ علَىَ ديِنهِمِ ، يتَزَحَ 

برِوُنَ علَىَ ماَ يقُاَسُونَ منَِ ال أَت عاَبِ فيِ سَبيِلهِاَ، بِخلِاَفِ ال َّذيِ إِذاَ اب تلُيَِ  يصَ  َ و

 ِ ب تلِاَءٍ جزَ ٌ إِلىَ إِ ُ اب تلِاَء ِ عزَ َّ وجَلَ َّ فهَذَاَ يزُاَد ِ الله مةَ طَ وقَنَطَِ منِ  رحَ  عَ وتَسَخَ َّ

مَ: )إِن َّ اللهَ إِذاَ أَحَب َّ قوَ ماً ومَصََائبُِ إِ  لىَ مصََائبَِ، قاَلَ صَل َّى اللهُ علَيَ هِ وسََل َّ
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طُ(. خ  َلهَُ الر ضَِا ومَنَ  سَخطَِ فعَلَيَ هِ الس ُّ ، فمَنَ  رضَيَِ ف  اب تلَاَهمُ 

 ُ اسِ بلَاَءً: ال أَن بيِاَءُ، ثمُ َّ ال أَم ثلَُ فاَل أَم ثلَُ(، اب ت ُ الن َّ سُلُ، واَب تلُيَِ )وأََع ظمَ َ الر ُّ ليِ

ا  همُ  صَبرَوُا، أَم َّ ِ ال مؤُ منِوُنَ، ل كَِن َّ ُ الله َ عبِاَد هدَاَءُ، واَب تلُيِ َ الش ُّ د يِقوُنَ، واَب تلُيِ ِ الص 

ُ فيِهِ:  َ علَىَٰ حرَ فٍ ﴿ال منُاَفقُِ فقَدَ  قاَلَ الله ه ُ ٱلل َّ اسِ منَ يعَ بدُ يعَ نيِ:  ﴾ومَنَِ ٱلن َّ

ههِۦِ  فإَِن  ﴿طَر فٍ  مأََن َّ بهِۦِ ۖ وإَِن  أَصَابتَ هُ فتِ نةٌَ ٱنقلَبََ علَىَٰ وجَ  أَصَابهَۥُ خيَ رٌ ٱط 

 َ ءاَخِرةََ ۚ ذ ن ياَ وٱَل  خسُ راَنُ ٱل مبُيِنُ  ٰخَسرَِ ٱلد ُّ  [.١١]الحج:  ﴾لكَِ هوَُ ٱل 

Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah berkata, “Dan bila 
ia diberi cobaan, maka ia sabar.” Allah jalla wa ‘ala memberi cobaan 
kepada para hamba. Dia menguji mereka dengan musibah-musibah, 
dengan perkara yang tidak disukai, dengan musuh-musuh dari kalangan 
orang kafir dan munafik. Sehingga mereka butuh untuk bersabar, tidak 
pesimis, dan tidak putus asa dari rahmat Allah. Dan mereka tetap kokoh 
di atas agama mereka. Mereka tidak menjauh dari agama bersama 
fitnah-fitnah atau pasrah terhadap ujian-ujian. Bahkan mereka tetap 
kokoh di atas agama mereka dan sabar terhadap penderitaan berupa 
keletihan-keletihan di jalan agama itu. Beda dengan orang yang jika 
diberi cobaan, dia tidak sabar, marah, dan putus asa dari rahmat Allah 
‘azza wa jalla. Justru ini adalah cobaan yang ditambah di atas cobaan 
dan musibah di atas musibah. Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam 
bersabda yang artinya, “Sesungguhnya jika Allah mencintai suatu kaum, 
maka ia akan memberi cobaan kepada mereka. Barangsiapa ridha, maka 
ridha Allah baginya dan barangsiapa marah, maka kemurkaan Allah 
untuknya.” 
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“Manusia yang paling berat cobaannya adalah para nabi kemudian yang 
semisal mereka, lalu yang semisal mereka.” Para rasul diberi cobaan, 
para shiddiqun diberi cobaan, para syuhada diberi cobaan, dan orang-
orang mukmin pun diberi cobaan. Namun mereka bersabar. Adapun 
orang munafik, maka sungguh Allah telah berfirman mengenai mereka 
yang artinya, “Dan di antara manusia ada orang yang menyembah Allah 
dengan berada di tepi;” Yakni di pinggiran. “maka jika ia memperoleh 
kebajikan, tetaplah ia dalam keadaan itu, dan jika ia ditimpa oleh suatu 
bencana, berbaliklah ia ke belakang. Rugilah ia di dunia dan di akhirat. 
Yang demikian itu adalah kerugian yang nyata.” (QS. Al-Hajj: 11). 

اتٍ وسَرُوُراً ونَصَ راً، ليَ ستَ  داَئمِاً  َي ستَ  داَئمِاً نعَيِماً وتَرَفَاً ومَلَذَ َّ ن ياَ ل فاَلد ُّ

ِ ماَذاَ جرَىَ علَيَ همِ  منَِ  ة م َّ ُ أَف ضَلُ ال أُّ حاَبةَ ُ يدُاَولِهُاَ بيَ نَ ال عبِاَدِ، الص َّ هكَذَاَ، الله

ب تلِاَءِ واَل إِم تحِاَنِ؟، قاَلَ تعَاَلىَ:  اسِ ﴿ال إِ امُ ندُاَولِهُاَ بيَ نَ ٱلن َّ ]آل  ﴾وتَلِ كَ ٱل أَي َّ

نِِ ال عبَ دُ نفَ  ١٤٠عمران:  َل يوُطَ  ا بهِِ، [، ف هُ إِذاَ اب تلُيَِ فإَِن َّ هذَاَ ليَ سَ خاَص ًّ سهُُ أَن َّ

َينَ تظَرُِ ال فرَ جَ منَِ اللهِ تعَاَلىَ،  برُِ و يصَ  َ نُِ نفَ سهَُ و ليِاَءِ اللهِ، فيَوُطَ  فهَذَاَ سَبقٌَ لأَِو 

قيِنَ.  واَل عاَقبِةَُ للِ متُ َّ

Jadi, dunia itu tidak selamanya nikmat, mewah, lezat, bahagia, dan 
ditolong. Tidak selamanya seperti itu. Allah menggilirnya di antara para 
hamba. Para sahabat itu adalah seutama-utama umat. Ternyata terjadi 
pada mereka cobaan-cobaan dan ujian-ujian. Allah ta’ala berfirman 
yang artinya, “Itulah hari-hari yang Kami pergilirkan di antara manusia.” 
(QS. Ali ‘Imran: 140). Sehingga, hendaklah seorang hamba 
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menenangkan jiwanya. Bahwa apabila dia diberi cobaan, sesungguhnya 
itu tidak hanya terjadi pada dirinya saja. Bahkan cobaan itu dahulu 
sudah menimpa para wali Allah. Maka hendaknya dia tenangkan 
jiwanya, sabar, dan menunggu kelapangan dari Allah ta’ala. Dan akibat 
yang baik itu bagi orang-orang yang bertakwa. 

 ِ ُ م يد تزَِ َيسَ  ُ و تغَ فرِ ا ال َّذيِ إِذاَ أَذ نبََ لاَ يسَ  تغَ فرََ( أَم َّ نَ قاَلَ: )وإَِذاَ أَذ نبََ اس 

 ٌّ نوُبِ فهَذَاَ شَقيِ  ِ -الذ ُّ ُ باِلله َ منِ هُ -واَل عيِاَذ ماَ صَدرَ ُ ال مؤُ منُِ كلُ َّ ، ل كَِن  ال عبَ د

 ِ بةَ و  َ باِلت َّ هَ ﴿ذنَ بٌ باَدرَ ۟ ٱلل َّ ۟ أَنفسُهَمُ  ذكَرَوُا ً أَو  ظَلمَوُٓا ۟ فـَٰحِشةَ وٱَل َّذيِنَ إِذاَ فعَلَوُا

 َ بهِمِ  ومَ ۟ لذِنُوُ تغَ فرَوُا ُ فٱَس  ه ا ٱلل َّ نوُبَ إِل َّ ُ ٱلذ ُّ [، ١٣٥]آل عمران:  ﴾ن يغَ فرِ

يبٍ ﴿ بوُنَ منِ قرَِ ٍ ثمُ َّ يتَوُ َ بِجهَـَٰلةَ وٓء ذيِنَ يعَ ملَوُنَ ٱلس ُّ ِ للِ َّ ه ُ علَىَ ٱلل َّ بةَ و  ماَ ٱلت َّ  ﴾إِن َّ

ُ ١٧]النساء:  َاهلَِ لاَ ي ج ُ ال علِ مِ، لأَِن َّ ال  ُ ليَ سَ معَ ناَهاَ عدَمَ جهَاَلةَ ؤاَخذَُ، [، واَل 

َ جاَهلٌِ بمِعَ نىَ  َ فهَوُ حلِ مِ، فكَلُ ُّ منَ  عصَىَ الله َ ضِد ُّ ال  ُ هنُاَ هِي جهَاَلةَ ل كَِن  ال 

هُ  ِماً ل كَِن َّ ةِ، وقَدَ  يكَوُنُ عاَل ِي َّ ةِ، ونَاَقصِِ ال إِن ساَن ليِ َّ حلِ مِ، ونَاَقصِِ ال عقَ  ناَقصِِ ال 

رىَ، منِ  ناَ خ  ٍ أُّ ٌ ولَاَ ثبَاَتٌ فيِ جاَهلٌِ منِ  ناَحِيةَ ُ حِل م ُ ليَ سَ عنِ دهَ ه ِ أَن َّ حِيةَ

موُرِ:  يبٍ ﴿ال أُّ بوُنُ منِ  قرَِ تغَ فرَوُا، ماَ هنُاَكَ  ﴾ثمُ َّ يتَوُ ماَ أَذ نبَوُا اس  يعَ نيِ: كلُ َّ
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 ِ ُ ل َم د ح نوُبِ، ولَ كَِن  ال  بةَِ، أَحدٌَ معَ صُومٌ منَِ الذ ُّ و  َ فتَحََ باَبَ الت َّ ِ أَن َّ الله فعَلَىَ له

تغَ فرِ  فهَذَهِِ  بةَِ، ل كَِن  إِذاَ لمَ  يتَبُ  ولَمَ  يسَ  و  َ باِلت َّ ال عبَ دِ إِذاَ أَذ نبََ أَن  يبُاَدرِ

قاَءِ.  علَاَمةَُ الش َّ

بةٌَ. يقَوُلُ لهَُ: ليَ سَ لكََ توَ  َ ي طاَنُ و ِيهِ الش َّ َيأَ ت مةَِ اللهِ و نطَُ منِ  رحَ   وقَدَ  يقَ 

Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah berkata, “Dan 
apabila ia berbuat dosa, maka ia pun memohon ampun kepada Allah.” 
Adapun orang yang berbuat dosa lalu tidak meminta ampun, malah 
menambah dosa-dosa, maka ia celaka –wal ‘iyadzu billah-. Akan tetapi 
seorang yang beriman itu apabila muncul dosa dari dirinya, ia segera 
bertaubat. “Dan (juga) orang-orang yang apabila mengerjakan 
perbuatan keji atau menganiaya diri sendiri, mereka ingat akan Allah, 
lalu memohon ampun terhadap dosa-dosa mereka dan siapa lagi yang 
dapat mengampuni dosa selain Allah?” (QS. Ali ‘Imran: 135). 
“Sesungguhnya taubat di sisi Allah hanyalah taubat bagi orang-orang 
yang mengerjakan kejahatan lantaran kejahilan, yang kemudian mereka 
bertaubat dengan segera.” (QS. An-Nisa`: 17). Makna kejahilan bukanlah 
tidak adanya ilmu, karena orang yang tidak mengetahui ilmu itu tidak 
disiksa. Akan tetapi kejahilan di sini adalah tidak adanya penguasaan 
diri. Setiap orang yang bermakisat kepada Allah maka ia jahil yang 
bermakna kurang penguasaan diri, kurang akal, dan kurang peri 
kemanusiaannya. Terkadang seorang itu berilmu, akan tetapi ia jahil 
dari sisi yang lain. Dari sisi bahwa ia tidak memiliki penguasaan diri dan 
kekokohan di dalam beberapa perkara. “Kemudian mereka bertaubat 
dengan segera” yakni setiap mereka berbuat dosa, lantas mereka 
memohon ampun. Tidak ada seorang pun yang ma’shum (terjaga) dari 
perbatan dosa. Akan tetapi, segala puji bagi Allah, bahwa Allah 
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 :-شَدكََ اللهُ لطِاَعتَهِِ أَر   - لمَ  إِع  
َ أَن َّ ال   ُ ح َ ملِ َّة ة ب   نيِفيِ َّ َ أَن  إِ َ وحَ تعَ   راَهيِم ُ مخُ  بدَُ الله لصًِا لهَُ دهَ

 الد يِنَ.
ا ليِعَ  جنِ َّ واَل  تُ ال  ومَاَ خلَقَ  ﴿كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ:   ﴾بدُوُنِ إِنسَ إِل َّ

                                                                                                                                  
membuka pintu taubat. Maka, wajib bagi hamba jika ia berbuat dosa 
untuk segera bertaubat. Namun, apabila hamba itu tidak bertaubat dan 
tidak memohon ampun, maka ini adalah tanda kecelakaan baginya. 
Kemudian terkadang ia berputus asa dari rahmat Allah, lalu setan 
mendatanginya seraya mengatakan padanya: Tidak ada taubat 
untukmu. 

موُرُ الث َّ  تغَ فرََ هذَهِِ ال أُّ ع طيَِ شَكرََ، وإَِذاَ اب تلُيَِ صَبرََ، وإَِذاَ أَذ نبََ اس  لاَثُ: إِذاَ أُّ

َ منِ هاَ  عاَدةََ، ومَنَ  حرُمِ عاَدةَِ، منَ  وفُ قَِ لهَاَ ناَلَ الس َّ َ عنُ واَنُ الس َّ أَو  منِ  -هِي

ٌّ. -بعَ ضهِاَ هُ شَقيِ   فإَِن َّ

Inilah ketiga perkara itu, yaitu: Jika ia diberi, ia bersyukur. Jika ia diberi 
cobaan, ia bersabar. Dan apabila ia berbuat dosa, lantas ia meminta 
ampun. Inilah tanda kebahagian. Barangsiapa yang diberi taufik oleh 
Allah di dalam tiga perkara ini, niscaya ia akan meraih kebahagiaan. 
Adapun orang yang dihalangi dari perkara tersebut atau sebagiannya, 
maka ia celaka. 
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يات:   [.٥٦]الذار
Ketahuilah, semoga Allah membimbingmu untuk mentaatiNya, 

bahwa agama yang lurus -agama Ibrahim- adalah bahwa engkau 

menyembah Allah saja dengan mengikhlaskan agama ini 

untukNya. Sebagaimana Allah ta’ala berfirman yang artinya, 

“Tidaklah Aku ciptakan jin dan manusia, kecuali agar mereka 

beribadah kepadaKu.” (QS. Adz-Dzariyat: 56).2 

                                                           

ي خِ رحَِمهَُ اللهُ، وهَكٰذَاَ ينَ بغَيِ للِ معُلَ مِِ  2 )اع لمَ  أَر شَدكََ اللهُ( هذٰاَ دعُاَءٌ منَِ الش َّ

 أَن  يدَ عوَُ للِ متُعَلَ مِِ.

 ِ تنِاَبُ نوَاَهيِهِ.وطََاعةَُ اللهِ معَ ناَهاَ: ام تثِاَلُ أَواَم  رهِِ واَج 

“Ketahuilah, semoga Allah membimbing engkau” ini adalah doa dari 
Syaikh rahimahullah. Dan demikianlah selayaknya bagi pengajar untuk 
mendoakan kebaikan untuk para pelajar. Dan taat kepada Allah 
maknanya adalah melaksanakan perintah-perintahNya dan menjauhi 
larangan-laranganNya. 

 ُ ب راَهيِمَ( الله ُ إِ َ ملِ َّة ة َنيِفيِ َّ ح ب راَهيِمَ،  -جلَ َّ وعَلَاَ–)أَن َّ ال  ِ إِ ِباَعِ ملِ َّة أَمرََ نبَيِ نِاَ باِت 

َ حَ  ب راَهيِم َ إِ بِِع  ملِ َّة َي كَ أَنِ ات َّ نيِفاً ومَاَ كاَنَ منَِ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿ثمُ َّ أَو حَي نآَ إِل

 [.١٢٣﴾ ]النحل: ۝١٢٣ال مشُ ركِِينَ 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

                                                                                                                                  

ب راَهيِمُ  َ إِ َنيِفِ وهَوُ ح ُ ال  ةُ: ملِ َّة َنيِفيِ َّ ح ُ –ال  لاَم ُ واَلس َّ لاَة ِ الص َّ َنيِفُ هوَُ: -علَيَ ه ح ، واَل 

بلُِ  َنيِفُ: ال مقُ  ح ا سِواَهُ، هذٰاَ هوَُ ال  بلُِ علَىَ اللهِ ال معُ رضُِ عمَ َّ علَىَ اللهِ بقِلَ بهِِ  ال مقُ 

ِباَعِ  ُ أَمرَنَاَ باِت  ا سِواَهُ، واَلله ِ كلُ هِاَ للِهِ، ال معُ رضُِ عمَ َّ ِ ومَقَاَصِدهِ اتهِ ِي َّ ِ ونَ وأََع ماَلهِ

ب راَهيِمَ: ﴿ ِ إِ ِ ينِ  فيِ علَيَكْمُْ  جَعلََ  ومَاَملِ َّة َ ۚۚ  حرَجٍَ  منِْ  الد ِ ل َّة ِيكمُْ  م  أَب

 َ برْاَهيِم  [.٧٨﴾ ]الحج: ۚۚ  إِ

ةُ، ماَ قاَلَ:  َنيِفيِ َّ ح ب راَهيِمَ: )أَن  تعَ بدَُ اللهَ وحَ دهَُ مخُ لصًِا لهَُ الد يِنَ( هذٰهِِ ال  ومَلِ َّةُ إِ

ُ الد يِنَ( يعَ نيِ: وتََج تنَبَِ الش رِ كَ،  ، بلَ  قاَلَ: )مخُ لصًِا لهَ )أَن  تعَ بدَُ اللهَ( فقَطَ 

َ إِذاَ خاَلطَهَاَ ا إِذاَ كاَنتَ   لأَِن َّ ال عبِاَدةَ ً إِل َّ ، فلَاَ تكَوُنُ عبِاَدةَ ُ بطَلَتَ  الش رِ ك

غرَِ. برَِ واَل أَص  ِمةًَ منَِ الش رِ كِ ال أَك   سَال

مرِوُا ومَاَكَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿ ا أُّ َ  ليِعَبْدُوُا إِل َّ ُ  مخُلْصِِينَ  الل َّ ه ِ ينَ  لهَ َ  الد ﴾ حُنفَاَء

.[ جمَ عُ: حَنيِفٌ، ٥]البينة:   وهَوَُ: ال مخُ لصُِ للِهِ عزَ َّ وجَلَ َّ

خلَ قِ )كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿  الْجنِ َّ  خلَقَْتُ  ومَاَوهَذٰهِِ ال عبِاَدةَُ أَمرََ اللهُ بهِاَ جمَيِعَ ال 
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ا واَلْإِنسَ  يات: ۝٥٦ ليِعَبْدُوُنِ  إِل َّ [(، ومَعَ نىَ يعَ بدُوُنِ: يفُ ردِوُنيِ ٥٦﴾ ]الذار

 َ همُ  يعَ بدُوُنَ اللهَ عزَ َّ وجَلَ َّ مُخ لصِِينَ لهَُ باِل عبِاَدةَِ، ف خلَ قِ: أَن َّ حكِ مةَُ منِ  خلَ قِ ال  ال 

حكِ مةََ منِ  خلَ قهِمِ  هِيَ  ، ل كَِن َّ ال  َم تثَلِ  الد يِنَ، منِ همُ  منَِ ام تثَلََ ومَنِ همُ  منَ  لمَ  ي

ِ مخُاَلفٌِ للِ   َ الله ُ غيَ ر خلَ قِ، ومَخُاَلفٌِ للِ أَم رِ هذٰهِِ، فاَل َّذيِ يعَ بدُ ِ منِ  خلَ قِ ال  حكِ مةَ

ر عِ.  واَلش َّ

“Bahwa al-hanifiyyah adalah agama Ibrahim”, Allah jalla wa ‘ala 
memerintahkan Nabi kita untuk mengikuti agama Ibrahim, Allah ta’ala 
berfirman yang artinya, “Kemudian Kami wahyukan kepadamu untuk 
mengikuti agama Ibrahim yang lurus dan tidaklah Ibrahim termasuk 
orang-orang yang musyrik.” (QS. An-Nahl: 123). 
Al-hanifiyyah adalah agama al-hanif dan beliau adalah Ibrahim ‘alaihish 
shalatu was salam. Al-hanif adalah yang menghadap kepada Allah dan 
berpaling dari selainNya. Inilah makna al-hanif, yaitu: yang menghadap 
kepada Allah dengan hatinya, amalan-amalannya, niat-niatnya, dan 
tujuan-tujuannya. Seluruhnya untuk Allah. Dan berpaling dari selain Dia. 
Dan Allah telah memerintahkan kita untuk mengikuti agama Ibrahim, 
“Dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untuk kalian dalam agama suatu 
kesempitan. (Ikutilah) agama orang tua kalian Ibrahim.” (QS. Al-Hajj: 
78). 
Agama Ibrahim adalah agar engkau beribadah kepada Allah semata 
dengan mengikhlaskan agama ini untukNya. Inilah al-hanifiyyah. Tidak 
cukup untuk dikatakan “agar engkau menyembah Allah” saja, namun 
harus dengan menambahkan perkataan “dengan mengikhlaskan agama 
ini untukNya”. Yakni: engkau juga harus menjauhi kesyirikan, karena 
sesungguhnya jika kesyirikan mencampuri ibadah, maka akan 
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membatalkannya. Sehingga tidak bisa dikatakan sebagai ibadah kecuali 
jika selamat dari kesyirikan, baik syirik besar maupun syirik kecil. 
Sebagaimana Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Dan tidaklah mereka 
diperintah kecuali agar mereka beribadah kepada Allah dengan 
mengikhlaskan agama ini dengan hanif.” (QS. Al-Bayyinah: 5). Hunafa` 
adalah bentuk jamak dari hanif, yaitu: ikhlas untuk Allah ‘azza wa jalla. 
Ibadah inilah yang Allah perintahkan seluruh makhluk untuk 
melakukannya. Sebagaimana Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Dan 
tidaklah Aku ciptakan jin dan manusia kecuali agar mereka beribadah 
kepadaKu.” (QS. Adz-Dzariyat: 56). Dan makna beribadah kepadaKu 
adalah mengesakanKu dalam ibadah. Jadi, hikmah dari penciptaan 
makhluk adalah agar mereka menyembah Allah ‘azza wa jalla dengan 
mengikhlaskan agama untukNya. Memang, sebagian mereka ada yang 
melaksanakannya dan ada yang tidak melaksanakannya. Akan tetapi 
inilah hakikat hikmah penciptaan mereka. Sehingga, orang yang 
beribadah kepada selain Allah, maka orang ini hakikatnya menyelisihi 
hikmah penciptaan makhluk dan menyelisihi perintah dan syariat. 

تهِِ، ولَهِذٰاَ  ي َّ همُ  منِ  ذرُ ِ ِ ال َّذيِنَ جاَءوُا منِ  بعَ دهِِ، فكَلُ ُّ ُ هوَُ: أَبوُ ال أَن بيِاَء وإَِب راَهيِم

ِ  فيِ وجََعلَنْاَ: ﴿-جلَ َّ وعَلَاَ– قاَلَ  تهِ ي َّ َ  ذرُِ  ة بوُ َّ َابَ  الن ُّ ﴾ ]العنكبوت: واَلكْتِ

ِيلَ ٢٧ همُ  منِ  بنَيِ إِس راَئ ُ –[، فكَلُ ُّ لاَم ِ الس َّ َ علَيَ ه ب راَهيِم داً -حَفيِدِ إِ ا محُمَ َّ ، إِل َّ

ُ صلى الله عليه وسلم  ه ِ   فإَِن َّ ماَعيِلَ، فكَلُ ُّ ال أَن بيِاَءِ م ةِ إِس  ي َّ ب راَهيِمَ منِ  ذرُ ِ لاَةُ –ن  أَب ناَءِ إِ علَيَ هِ الص َّ

 ُ لاَم ِيماً لهَُ.-واَلس َّ  ، تكَ ر

اسِ  ُ إِماَماً للِن َّ ُ الله ً –وجََعلَهَ وةَ َ  -يعَ نيِ: قدُ  ِ ي الَ ﴿ق اسِ  جاَعلِكَُ  إِن  للِن َّ
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ً ﴿١٢٤﴾ ]البقرة: ۚۖ  إِماَماً وةَ َ  إِن َّ [. يعَ نيِ: قدُ  برْاَهيِم ً  كاَنَ  إِ ة م َّ ]النحل: ﴾ أُّ

تدَىَ بهِِ.١٢٠  [ يعَ نيِ: إِماَماً يقُ 

جنِ َّ واَل إِن سَ  َل قِ، كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿ومَاَ خلَقَ تُ ال  خ ُ جمَيِعَ ال  َبذِٰلكَِ أَمرََ الله و

ا ليِعَ بدُوُنِ  يات: ۝٥٦إِل َّ ِ اللهِ ٥٦﴾ ]الذار اسَ إِلىَ عبِاَدةَ ُ دعَاَ الن َّ ب راَهيِم [، فإَِ

ِ اللهِ  عزَ َّ وجَلَ َّ  اسَ إِلىَ عبِاَدةَ ِ دعَوَاُ الن َّ بيِ يِنَ، كلُ ُّ ال أَن بيِاَء ِ منَِ الن َّ كَغيَ رهِ

ٍ رسَُولاً أَنِ  ة م َّ ِ أُّ ِ ماَ سِواَهُ، كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿ولَقَدَ  بعَثَ ناَ فيِ كلُ  وتَرَ كِ عبِاَدةَ

ـٰغوُتَ﴾ ]النحل:  تنَبِوُا الط َّ  [.٣٦اع بدُوُا اللهَ واَج 

Ibrahim adalah bapak para nabi yang datang setelah beliau. Mereka 
seluruhnya termasuk keturunan beliau. Oleh karena inilah, Allah jalla 
wa ‘ala berfirman yang artinya, “Dan telah Kami jadikan kenabian dan 
kitab pada keturunannya.” (QS. Al-Ankabut: 27). Mereka seluruhnya 
dari Bani Israil –cucu Ibrahim ‘alaihis salam-, kecuali Muhammad 
shallallahu ‘alaihi wa sallam. Karena beliau dari keturunan Isma’il. Jadi, 
setiap nabi dari anak-anak Ibrahim ‘alaihish shalatu was salam sebagai 
kemuliaan bagi beliau. 
Allah telah menjadikan beliau sebagai pemimpin manusia. Yakni, 
teladan. “Allah berkata, sesungguhnya Aku menjadikan seorang 
pemimpin bagi manusia.” (QS. Al-Baqarah: 124), yaitu: teladan. 
“Sesungguhnya Ibrahim adalah ummah.” (QS. An-Nahl: 120) yaitu: 
pemimpin yang dicontoh. 
Untuk perkara itulah Allah memerintahkan seluruh makhluk. 
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Sebagaimana Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Dan tidaklah Aku 
ciptakan jin dan manusia kecuali agar mereka beribadah kepadaKu.” 
(QS. Adz-Dzariyat: 56). Maka, Ibrahim pun menyeru manusia untuk 
beribadah kepada Allah ‘azza wa jalla sebagaimana para nabi yang lain. 
Seluruh para nabi mengajak manusia untuk beribadah kepada Allah dan 
meninggalkan peribadahan kepada selain Allah. Sebagaimana Allah 
ta’ala berfirman yang artinya, “Sungguh telah Kami utus seorang rasul 
pada setiap umat, agar (menyeru) beribadahlah kalian kepada Allah dan 
jauhilah thaghut.” (QS. An-Nahl: 36). 

َلفُِ  ِ تَخ ت ُ فهَذٰهِ حرَاَم َلاَلُ واَل  ح واَهِي واَل  َ ال أَواَمرُِ واَلن َّ راَئِِعُ ال َّتيِ هِي ا الش َّ وأََم َّ

تلِاَفِ ال   يعةٍَ باِخ  ً ثمُ َّ ينَ سخَُهاَ بشِرَِ يعةَ ُ شرَِ َاجاَتِ، يشَ رعَُ الله ح ممَِ حَسبَِ ال  أُّ

َبقَيِتَ  هِيَ  راَئِِعِ و لاَمِ فنَسَخََت  جمَيِعَ الش َّ يعةَُ ال إِس  رىَ إِلىَ أَن  جاَءتَ  شرَِ خ  أُّ

لُ ديِنِ ال أَن بيِاَءِ  ا أَص  اعةَُ، أَم َّ ُ وهَوَُ ا–إِلىَ أَن  تقَوُمَ الس َّ و حِيد ُن سخَ   -لت َّ فهَوَُ لمَ  ي

لاَمِ بمِعَ نىَ: ال إِخ لاَصِ للِهِ  َ ديِنُ ال إِس  ُن سخََ، ديِنهُمُ  واَحِدٌ وهَوُ ولَنَ  ي

و حِيدِ.  باِلت َّ

و حِيدَ واَل عقَيِدةََ منِ  آدمََ إِلىَ آخِرِ  ُن سخَُ، ل كَِن َّ الت َّ َلفُِ، ت راَئِِعُ فقَدَ  تَخ ت ا الش َّ أَم َّ

ُ فيِ ال أَن   ِ طَاعتَهُ ُ الله ِ اللهِ، وعَبِاَدةَ و حِيدِ وإَِلىَ عبِاَدةَ ِ كلُ هِمِ  يدَ عوُنَ إِلىَ الت َّ بيِاَء

اسِخِ هوَُ  َ ال عمَلَُ باِلن َّ راَئِِعِ، فإَِذاَ نسُِخَت  صَار ِ منَِ الش َّ ِ وقَ تٍ بمِاَ أَمرََ بهِ كلُ 
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ِ فاَع  فإَِذاَ عرَفَ   َ خلَقَكََ لعِبِاَدتَهِ َ أَن َّ ال   لمَ  تَ أَن َّ الله َ ل  اعبِاَدةَ
ى عبِاَدةًَ إِل َّ  و   اتسُمَ َّ  حِيدِ.معََ الت َّ

َ  كَماَ أَن َّ  ل َ الص َّ َ اةَ ل ى صَل هاَرةَِ. ااةً إِل َّ ا تسُمَ َّ  معََ الط َّ
ُ فيِ ال  فإَِذاَ دخَلََ الش رِ  ِ فسَدَتَ  ك حدَثَِ إِذاَ كاَل  ، عبِاَدةَ

هاَرةَِ.  دخَلََ فيِ الط َّ
                                                                                                                                  

 َ  ادةًَ للِهِ.ال عبِاَدةَُ، واَل عمَلَُ باَل منَ سوُخِ ليَ سَ عبِ

Adapun syariat yang merupakan perintah, larangan, dan halal haram, 
maka syariat ini berbeda-beda dengan berbedanya umat-umat sesuai 
kebutuhan. Allah menetapkan suatu syariat kemudian menghapusnya 
dengan syariat lain. Hingga syariat Islam datang. Maka syariat Islam ini 
menghapus seluruh syariat-syariat sebelumnya. Dan tetaplah syariat 
Islam ini sampai hari kiamat tiba. Adapun pokok agama para nabi –yaitu 
tauhid-, maka tidak dihapus dan tidak akan dihapus. Agama mereka satu 
yaitu agama Islam dengan makna ikhlas kepada Allah dengan 
mentauhidkanNya. 
Adapun syariat tiap umat memang berbeda-beda dan dihapus. Akan 
tetapi tauhid dan akidah dari Nabi Adam sampai nabi terakhir semuanya 
mengajak kepada tauhid dan kepada menyembah Allah. Dan ibadah 
kepada Allah adalah mentaatiNya dengan apa yang telah Dia 
perintahkan dalam syariat, kapan pun itu. Namun, apabila syariat itu 
telah dihapus, maka mengamalkan syariat yang menghapus adalah 
ibadah. Adapun mengamalkan syariat yang telah dihapus bukan 
merupakan ibadah kepada Allah.  
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Sehingga, jika engkau telah mengetahui bahwa Allah menciptakan 

engkau untuk beribadah kepadaNya, maka ketahuilah, bahwa 

ibadah itu tidak dinamakan ibadah kecuali bersama tauhid. 

Sebagaimana bahwa shalat tidak dinamakan shalat kecuali 

bersama thaharah. Jika syirik masuk ke dalam ibadah, ia akan 

merusaknya. Seperti halnya hadats apabila masuk ke dalam 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

thaharah.3 

                                                           

ِ ال آيةَِ:  3 َ خلَقَكََ لعِبِاَدتَهِِ( يعَ نيِ: إِذاَ عرَفَ تَ منِ  هذٰهِ )فإَِذاَ عرَفَ تَ أَن َّ الله

ا ليِعَ بدُوُنِ  جنِ َّ واَل إِن سَ إِل َّ يات: ۝٥٦﴿ومَاَ خلَقَ تُ ال  [. وأََن تَ ٥٦﴾ ]الذار

 َ ِ ال آيةَِ، وعَ َ ماَ خلَقَكََ عبَثَاً، أَو  منَِ ال إِن سِ، داَخِلٌ فيِ هذٰهِ رفَ تَ أَن َّ الله

، لمَ   َم رحَ  ن ياَ وتَسَ رحَ  وتَ ِ الد ُّ ، تعَيِشَ فيِ هذٰهِ خلَقَكََ لتِأَ كلَُ وتَشَ ربََ فقَطَ 

رَ لكََ هذٰهِِ ال موَ جُوداَتِ منِ  أَج لِ  ماَ سَخ َّ يَخ لقُ كَ لهِذٰاَ، خلَقَكََ اللهُ لعِبِاَدتَهِِ، وإَِن َّ

ياَءِ،  أَن   ا بهِذٰهِِ ال أَش  تطَيِعُ أَن  تعَيِشَ إِل َّ كَ لاَ تسَ  تعَيِنَ بهِاَ علَىَ عبِاَدتَهِِ، لأَِن َّ تسَ 

ُ لكََ لأَِج لِ أَن   رهَاَ الله ياَءِ، سَخ َّ ِ ال أشِ  ا بهِذٰهِ ِ إِل َّ ِ الله لُ إِلىَ عبِاَدةَ ولَاَ تتَوَصَ َّ

 َ ر َ تأَ كلَُ تعَ بدُهَُ، ليَ سَ منِ  أَج لِ أَن  تفَ  َم رحََ وتَفَ سقَُ وتَفَ جُر حَ بهِاَ وتَسَ رحََ وتَ

 ُ ونَ فاَلله ا ال آدمَيِ ُّ تهَيَ تَ، هذٰاَ شَأ نُ ال بهَاَئِمِ، أَم َّ  -جلَ َّ وعَلَاَ–وتَشَ ربََ ماَ اش 

 َ ٍ وهَِي ال عبِاَدةَُ، قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿ومَ ٍ عظَيِمةَ ٍ وحَِك مةَ ٍ عظَيِمةَ ا خلَقَهَمُ  لغِاَيةَ

ا ليِعَ بدُوُنِ  جنِ َّ واَل إِن سَ إِل َّ ُ منِ همُ  م نِ ر زِ قٍ﴾  ۝٥٦خلَقَ تُ ال  يد رِ مآَ أُّ
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يات:   [٥٧-٥٦]الذار

“Sehingga, jika engkau mengetahui bahwa Allah menciptakan engkau 
agar engkau beribadah kepadaNya”, yakni: Jika engkau telah 
mengetahui ayat ini, yang artinya, “Dan tidaklah Aku ciptakan jin dan 
manusia kecuali agar mereka beribadah kepadaKu.” (QS. Adz-Dzariyat: 
56) dan engkau termasuk dari jenis manusia yang masuk ke dalam ayat 
ini dan engkau telah mengetahui bahwa Allah tidak menciptakan 
engkau sia-sia, Allah tidak menciptakan engkau agar engkau makan dan 
minum saja, engkau hidup di dunia ini kemudian bebas lagi sombong. 
Allah tidak menciptakan engkau untuk tujuan ini. Allah menciptakan 
engkau untuk beribadah kepadaNya. Segala sesuatu yang ada di dunia 
ini Allah tundukkan untuk engkau hanya agar dapat membantumu 
untuk beribadah kepadaNya, karena sungguh engkau tidak bisa hidup 
kecuali dengannya. Dan engkau tidak bisa sampai kepada tujuan 
beribadah kepada Allah kecuali dengannya. Allah tundukkan ia untukmu 
agar engkau menyembahNya, bukan agar engkau berbangga 
dengannya, lalu engkau bebas, sombong, berbuat fasik dan fajir. Engkau 
makan dan minum semaumu sendiri. Yang demikian itu adalah 
keadaannya binatang ternak. Adapun manusia, maka Allah jalla wa ‘ala 
menciptakan mereka untuk tujuan dan hikmah yang sangat agung, yaitu 
ibadah. Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Dan tidaklah Aku ciptakan 
jin dan manusia kecuali agar mereka beribadah kepadaKu. Aku tidak 
menginginkan sedikit pun rezeki dari mereka.” (QS. Adz-Dzariyat: 56-
57). 

 َ ُ ماَلاً، كَماَ ي تسَِبَ لهَُ، أَن  تَح  ترَفَِ وتَجَ معََ لهَ ُ ماَ خلَقَكََ لتِكَ  ف علَُ بنَوُ آدمََ الله

ٌّ عنَ  هذٰاَ،  الاً يجَ معَوُنَ لهَمُُ ال مكَاَسِبَ، لاَ، اللهُ غنَيِ  بعَ ضهُمُ  لبِعَ ضٍ يَج علَوُنَ عمُ َّ
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يدُ أَن  رِ يدُ منِ همُ  م نِ ر زِ قٍ ومَآَ أُّ رِ ِينَ، ولَهِذٰاَ قاَلَ: ﴿مآَ أُّ َم ٌّ عنَِ ال عاَل واَللهُ غنَيِ 

عمِوُنَ  ي۝٥٧يطُ  ٌّ  -جلَ َّ وعَلَاَ–[ اللهُ ٥٧ات: ﴾ ]الذار عمَُ، غنَيِ  عمُِ ولَاَ يطُ  يطُ 

 ٌّ عاَمِ، وغَنَيِ  بذِاَتهِِ، ولَيَ سَ هوَُ فيِ حاَجةٍَ إِلىَ عبِاَدتَكَِ،  -جلَ َّ وعَلَاَ–عنَِ الط َّ

تَ ملُ كَ اللهِ، ولَٰ كِن  أَن تَ ال َّذيِ بِحاَجةٍَ إِليَ هِ، أَن تَ ال َّ  ذيِ لوَ  كَفرَ تَ ماَ نقَصَ 

لحََتكَِ،  ِ منِ  أَج لِ مصَ  َ بعِبِاَدتَهِ ُ أَمرَكَ ه متَهِِ: أَن َّ َمنِ  رحَ  ٍ إِلىَ ال عبِاَدةَِ، ف بِحاَجةَ

واَبِ، فاَل عبِاَدةَُ  ِ واَلث َّ جزَاَء ُ وتَعَاَلىَ يكُ رمِكَُ باِل  ُ سُب حاَنهَ ه ُ فإَِن َّ تهَ كَ إِذاَ عبَدَ  لأَِن َّ

 ِ ِ لكََ ف ُ منَِ ال عبِاَدةَ؟ِ سَببٌَ لإِِك راَمِ الله تفَيِد ن ياَ واَل آخِرةَِ، فمَنَِ ال َّذيِ يسَ  ي الد ُّ

 ُ ا الله ُ نفَ سهُُ، أَم َّ َ ال عاَبدِ ِ هوُ ُ منَِ ال عبِاَدةَ تفَيِد ٌّ عنَ   -جلَ َّ وعَلَاَ–ال مسُ  ُ غنَيِ  ه فإَِن َّ

 خلَ قهِِ.

Allah tidak menciptakanmu agar engkau memberi nafkah kepadaNya, 
bekerja, dan mengumpulkan harta untukNya. Seperti yang dilakukan 
sebagian manusia kepada sebagian yang lain. Mereka menjadikan para 
pekerja yang mengumpulkan penghasilan untuk mereka. Bukan untuk 
itu. Allah maha kaya dari hal tersebut dan Allah maha kaya dari alam 
semesta. Oleh karenanya, Allah berfirman yang artinya, “Aku tidak 
menginginkan sedikit pun rezeki dari mereka dan Aku tidak ingin agar 
mereka memberiKu makan.” (QS. Adz-Dzariyat: 57). Allah jalla wa ‘ala 
yang memberi makan dan tidak diberi makan, Dia tidak butuh makanan, 
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dan Allah jalla wa ‘ala adalah Dzat yang maha kaya. Allah tidak butuh 
pula kepada ibadahmu. Seandainya engkau kafir, engkau tidaklah 
mengurangi kerajaan Allah. Bahkan engkau lah yang butuh kepadaNya. 
Engkau yang butuh kepada ibadah. Sehingga, termasuk rahmat Allah 
adalah bahwa Dia memerintahkan engkau beribadah kepadaNya untuk 
kemaslahatanmu sendiri. Karena jika engkau menyembahNya, maka 
Allah subhanahu wa ta’ala akan memuliakanmu dengan balasan dan 
pahala. Jadi ibadah adalah sebab pemuliaan Allah kepadamu di dunia 
dan akhirat. Jadi, siapakah yang sesungguhnya mendapatkan faidah dari 
ibadah? Pihak yang mendapatkan faidah ibadah adalah hamba itu 
sendiri. Sedangkan Allah jalla wa ‘ala tidak membutuhkan makhlukNya. 

لاَةَ  قاَلَ: )فاَع لمَ : و حِيدِ، كَماَ أَن َّ الص َّ ا معََ الت َّ ً إِل َّ ى عبِاَدةَ َ لاَ تسُمَ َّ أَن َّ ال عبِاَدةَ

هاَرةَِ(. ا معََ الط َّ ى صَلاَةً إِل َّ  لاَ تسُمَ َّ

Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah berkata, 
“Ketahuilah, bahwa ibadah itu tidak bisa dinamakan ibadah kecuali 
disertai tauhid. Sebagaimana shalat itu tidak bisa dinamakan shalat 
kecuali disertai bersuci.” 

حيِحةًَ يرَ ضَاهاَ اللهُ إِذاَ عرَفَ تَ أَن َّ اللهَ خلَقَكََ لعِبِاَدتَهِِ فإَِن َّ ال عبِاَدةََ لاَ تكَوُنُ صَ 

ر طَي نِ  تلَ َّ شرَ طٌ منَِ الش َّ َ فيِهاَ شرَ طَانِ، إِذاَ اخ  ر ا إِذاَ توَفَ َّ ُ وتَعَاَلىَ إِل َّ سُب حاَنهَ

:  بطَلَتَ 

Syaikh Shalih bin Fauzan bin ‘Abdillah Al-Fauzan hafizhahullah berkata: 
Jika engkau telah mengetahui bahwa Allah menciptakanmu untuk 
ibadah kepadaNya, maka sungguh ibadah itu tidak menjadi ibadah yang 
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benar yang Allah subhanahu wa ta’ala ridhai, kecuali jika dua syarat 
terpenuhi padanya. Jika satu syarat tidak terpenuhi, maka ibadah 
tersebut batal. 

لُۡ ر طُۡال أَو َّ ِ اللهِ، ليَ سَ فيِهاَ شرِ كٌ. فإَِن  خاَلطَهَاَ  :الش َّ ً لوِجَ ه أَن  تكَوُنَ خاَلصَِة

، كذَلٰكَِ إِذاَ عبَدَ تَ  هاَرةَِ إِذاَ خاَلطَهَاَ حدَثٌَ بطَلَتَ  ، مثِ لُ الط َّ شرِ كٌ بطَلَتَ 

لُ. ر طُ ال أَو َّ تَ بهِِ بطَلَتَ  عبِاَدتَكَُ. هذٰاَ الش َّ  اللهَ ثمُ َّ أَش ركَ 

Syarat pertama: Ibadah itu ikhlas mengharap wajah Allah, tidak ada 
sedikitpun syirik pada ibadah itu. Sehingga, jika syirik mencampuri 
ibadah itu, maka menjadi batal. Seperti bersuci. Jika hadats 
mencampurinya, maka kesuciannya batal. Seperti itu pula jika engkau 
menyembah Allah kemudian engkau sekutukan Dia, maka ibadahmu 
batal. Ini syarat pertama. 

انيِ ر طُۡالث َّ سُولِ الش َّ هاَ صلى الله عليه وسلم: ال متُاَبعَةَُ للِر َّ سُولُ فإَِن َّ ، فأََي ُّ عبِاَدةٍَ لمَ  يأَ تِ بهِاَ الر َّ

 َ ٌ وخَرُاَف هاَ بدِ عةَ فوُضَةٌ، لأَِن َّ ٌ ومَرَ  )منَ  عمَلَِ عمَلَاً صلى الله عليه وسلم: ةٌ، ولَهِذٰاَ يقَوُلُ باَطلِةَ

ٌّ(، وفَيِ روِاَيةٍَ: )منَ  أَح دثََ فيِ أَم رنِاَ هذٰاَ ماَ ليَ سَ  ليَ سَ علَيَ هِ أَم رنُاَ فهَوَُ ردَ 

سُولُ  ِماَ جاَءَ بهِِ الر َّ ٌّ(، فلَاَ بدُ َّ أَن  تكَوُنَ ال عبِاَدةَُ موُاَفقِةًَ ل  ، لاَصلى الله عليه وسلممنِ هُ فهَوَُ ردَ 

هاَ لمَ  يدَلُ َّ علَيَ هاَ دلَيِلٌ  َ أَن َّ اتهِمِ  ومَقَاَصَدهِمِ  ماَ داَم ِي َّ اسِ ونَ ساَناَتِ الن َّ تحِ  باِس 
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هاَ معَ صِيةٌَ، وإَِن  زعَمََ  هُ لأَِن َّ ر عِ فهَيَِ بدِ عةٌَ ولَاَ تنَ فعَُ صَاحِبهَاَ بلَ  تضَرُ ُّ منَِ الش َّ

 َ بَ بهِاَ إِلىَ اللهِ ع هُ تقَرَ َّ .أَن َّ  ز َّ وجَلَ َّ

Syarat kedua: Mengikuti Rasul shallallahu ‘alaihi wa sallam. Sehingga, 
ibadah apa saja yang Rasulullah tidak contohkan, maka amalan ibadah 
tersebut bathil dan tertolak. Karena itu merupakan bid’ah dan 
keyakinan yang rusak. Atas hal inilah, Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam 
bersabda yang artinya, “Barangsiapa yang mengamalkan suatu amalan 
yang tidak ada contoh dari kami, maka amalan itu tertolak.” Dalam 
riwayat lain, “Barangsiapa mengada-adakan -pada urusan agama kita 
ini- sesuatu yang tidak termasuk darinya, maka ia tertolak.” Maka, 
ibadah itu harus sesuai dengan apa yang Rasulullah shallallahu ‘alaihi 
wa sallam ajarkan. Ibadah itu bukan berdasarkan anggapan baik, niatan 
baik, dan tujuan baik manusia. Selama amalan itu tidak ditunjukkan oleh 
satu dalil syar’i, maka ia adalah bid’ah dan tidak dapat memberi 
manfaat kepada pelakunya. Bahkan ia memudharatkannya, karena itu 
merupakan kemaksiatan meskipun ia menyangka bahwa amalan itu 
dapat mendekatkan kepada Allah ‘azza wa jalla. 

 ِ سُولِ فلَاَ بدُ َّ فيِ ال ع ِ للِر َّ ر طَي نِ: ال إِخ لاَصِ، واَل متُاَبعَةَ ِ منِ  هذٰيَ نِ الش َّ صلى الله عليه وسلم باَدةَ

، وإَِذاَ  ً لصَِاحِبهِاَ، فإَِن  دخَلَهَاَ شرِ كٌ بطَلَتَ  ً ناَفعِةَ ً صَحيِحةَ ى تكَوُنَ عبِاَدةَ حَت َّ

ر طَي نِ لاَ صَارتَ  مبُ تدَعَةًَ ليَ سَ علَيَ هاَ دلَيِلٌ فهَيَِ باَطلِةٌَ أَي ضًا،  بدِوُنِ هذٰيَ نِ الش َّ

بلَُ  هاَ علَىَ غيَ رِ ماَ شرَعََ اللهُ سُب حاَنهَُ وتَعَاَلىَ، واَللهُ لاَ يقَ  فاَئدِةََ منَِ ال عبِاَدةَِ، لأَِن َّ
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َابهِِ أَو  علَىَ لسِاَنِ رسَُولهِِ  ا ماَ شرَعََ فيِ كتِ  صلى الله عليه وسلم.إِل َّ

Jadi, ibadah itu harus ada dua syarat ini: ikhlas dan mengikuti Rasul 
shallallahu ‘alaihi wa sallam sehingga jadilah ibadah tersebut benar lagi 
bermanfaat bagi pelakunya. Jika syirik mencampurinya, maka ibadah itu 
batal. Dan jika ibadah itu diada-adakan, tidak ada satu dalil pun 
padanya, maka ibadah itu pun bathil. Tanpa dua syarat ini, ibadah itu 
tidak ada faidahnya, karena amalan ibadah itu tidak di atas syariat Allah 
subhanahu wa ta’ala. Dan Allah tidak menerima kecuali apa yang telah 
Dia syariatkan di dalam KitabNya atau melalui lisan RasulNya shallallahu 
‘alaihi wa sallam. 

سُولُ  ا الر َّ ِباَعهُُ إِل َّ خلَ قِ يَجبُِ ات  سُولَ صلى الله عليه وسلمفلَاَ هنُاَكَ أَحدٌَ منَِ ال  ا ماَ عدَاَ الر َّ ، أَم َّ

سُولَ فلَاَ طَاعةََ، يقَوُلُ  ا إِذاَ خاَلفََ الر َّ سُولَ، أَم َّ بعََ الر َّ يطُاَعُ إِذاَ ات َّ َ ُت بعَُ و هُ ي فإَِن َّ

 َ ُ تعَ ﴾ ]النساء: الله ِ منِ كمُ  ولىِ ال أَم ر سُولَ وأَُّ َ وأََطيِعوُا الر َّ الىَ: ﴿أَطيِعوُا الله

مرَاَءُ واَل علُمَاَءُ، فإَِذاَ أَطَاعوُا اللهَ وجََبتَ  طَاعتَهُمُ  ٥٩ : ال أُّ ولوُ ال أَم رِ همُ  [، وأَُّ

هاَ لاَ  ِ فإَِن َّ ا إِذاَ خاَلفَوُا أَم رَ الله ، أَم َّ ِباَعهُمُ  ِباَعهُمُ  فيِماَ واَت  ُ طَاعتَهُمُ  ولَاَ ات  تَجوُز

ا رسَُولُ اللهِ  خلَ قِ إِل َّ لاَلاً منَِ ال  تقِ  هُ ليَ سَ هنُاَكَ أَحدٌَ يطُاَعُ اس  خاَلفَوُا فيِهِ، لأَِن َّ

سُولَ صلى الله عليه وسلم بعَُ إِذاَ أَطَاعَ الر َّ َيتُ َّ هُ يطُاَعُ و ِ صلى الله عليه وسلم ، ومَاَ عدَاَهُ فإَِن َّ سُولَ، هذٰهِ بعََ الر َّ  واَت َّ

حِيحةَُ.  هِيَ ال عبِاَدةَُ الص َّ
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بطََ سدَهَاَ وأََح  عبِاَدةََ أَف  كَ إِذاَ خاَلطََ ال  تَ أَن َّ الش رِ فإَِذاَ عرَفَ  
ارِ عرَفَ  بهُُ منَِ ال  عمَلََ وصََارَ صَاحِ ال   َالدِيِنَ فيِ الن َّ تَ أَن َّ أَهمَ َّ خ

َ أَن  كَ معَ  ماَ علَيَ   ُ ذلَكَِ، لعَلَ َّ الله هذَهِِ  لصَِكَ منِ  يُخ   رفِةَ
بكَةَِ وهَِيَ الش رِ   كُ باِللهِ.الش َّ

ُ تعَاَلىَ فيِهِ:  َ لاَ يغَ  ﴿ال َّذيِ قاَلَ الله ه ُ أَن يشُ  إِن َّ الل َّ َ بهِِ فرِ ركَ
يغَ   َ َ و ُ م َ فرِ ُ  ٰا دوُنَ ذ ِمنَ يشَاَء [. وذَلَكَِ ٤٨]النساء:  ﴾لكَِ ل

َابهِِ:رفِةَِ أَر  بمِعَ    بعَِ قوَاَعدَِ ذكَرَهَاَ اللهُ تعَاَلىَ فيِ كتِ
                                                                                                                                  
Sehingga, tidak ada di sana satu pun makhlukNya yang wajib diikuti 
kecuali Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam. Adapun selain Rasul, 
maka ia diikuti dan ditaati jika ia mengikuti Rasul. Adapun bila ia 
menyelisihi Rasul, maka tidak ada ketaatan. Allah ta’ala berfirman yang 
artinya, “Taatilah Allah dan taatilah Rasul dan ulil amri kalian.” (QS. An-
Nisa`: 59). Dan ulil amri adalah para pemimpin dan ulama. Sehingga, jika 
mereka mentaati Allah, maka wajib mentaati mereka dan mengikuti 
mereka. Adapun apabila mereka menyelisihi perintah Allah, maka tidak 
boleh mentaati mereka dan tidak boleh mengikuti mereka pada perkara 
yang mereka selisihi. Karena di sana tidak ada seorang pun yang ditaati 
secara tersendiri dari kalangan makhluk kecuali Rasulullah shallallahu 
‘alaihi wa sallam. Adapun selain beliau, maka ditaati dan diikuti jika ia 
mentaati Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam dan mengikuti Rasul. 
Inilah ibadah yang benar. 
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Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah berkata: Jika 

engkau telah mengetahui bahwa syirik apabila mencampuri 

ibadah akan merusaknya dan menghapus amal ibadah serta 

pelakunya akan menjadi orang-orang yang kekal di dalam neraka, 

maka engkau mengetahui bahwa perkara terpenting yang wajib 

atasmu adalah mengenali hal itu. Semoga Allah 

menyelamatkanmu dari jerat ini, yaitu menyekutukan Allah. Yaitu, 

yang Allah ta’ala berfirman tentangnya, yang artinya, 

“Sesungguhnya Allah tidak mengampuni dosa mempersekutukan 

Allah dan Dia mengampuni dosa di bawah itu bagi siapa yang Dia 

kehendaki.” (QS. An-Nisa`: 48). Dan perkara tauhid dan syirik itu 

dikenali dengan cara mengenali empat kaidah yang telah Allah 

ta’ala sebutkan di dalam KitabNya4: 

                                                           

َ إِذاَ خاَلطََ  4 بطََ ال عمَلََ،  )فإَِذاَ عرَفَ تَ أَن َّ الش رِ ك َ أَف سدَهَاَ وأََح  ال عبِاَدةَ

و حِيدَ  كَ عرَفَ تَ الت َّ : ماَ داَمَ أَن َّ ارِ...( أَي  َالدِيِنَ فيِ الن َّ خ وصََارَ صَاحِبهُُ منَِ ال 

َ الش رِ كُ، لأَِن َّ ال َّذيِ لاَ  ِ باِل عبِاَدةَِ، يَجبُِ أَن  تعَ رفَِ ماَ هوُ ُ الله وهَوَُ: إِف راَد

كَ تعَ رفُِ أَن واَعَ الش رِ كِ منِ  أَج لِ أَن   يعَ رفُِ  َ يقَعَُ فيِهِ، فلَاَ بدُ َّ أَن َّ ء ي  الش َّ

َ بهِِ  ُ أَن  يشُ ركَ َ لاَ يغَ فرِ َ منَِ الش رِ كِ وقَاَلَ: ﴿إِن َّ الله ر َ حذَ َّ بهَاَ، لأَِن َّ الله تتَجَنَ َّ

ِمنَ  يشَآَءُ﴾ ]النساء:  ُ ماَ دوُنَ ذََٰلكَِ ل يغَ فرِ َ ُ ال َّذيِ هذٰاَ [٤٨و ، فهَذٰاَ الش رِ ك
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ُ علَيَ هِ  َ الله م ِ فقَدَ  حرَ َّ ُ منَ  يشُ ركِ  باِلله ه ةِ: ﴿إِن َّ َن َّ ج ُ منَِ ال  ُ يَح رمِ ه َ أَن َّ خَطرَهُُ، وهَوُ

ةَ﴾ ]المائدة:  َن َّ ج ُ أَن  يشُ ركََ ٧٢ال  َ لاَ يغَ فرِ ُ منَِ ال مغَ فرِةَِ: ﴿إِن َّ الله َيَح رمِ [، و

 [.٤٨ء: بهِِ﴾ ]النسا

Syaikh Shalih bin Fauzan bin ‘Abdillah Al-Fauzan hafizhahullah berkata: 
“Jika engkau telah mengetahui bahwa syirik apabila mencampuri ibadah 
akan merusaknya dan menghapus amal ibadah serta pelakunya akan 
menjadi orang-orang yang kekal di dalam neraka…” maknanya adalah 
selama engkau telah mengetahui tauhid adalah mengesakan Allah 
dalam ibadah, maka wajib pula atasmu untuk mengetahui apa itu syirik. 
Karena orang yang tidak mengetahui sesuatu dapat jatuh ke dalamnya. 
Sehingga engkau harus mengetahui jenis-jenis syirik untuk menjauhinya. 
Karena sungguh Allah telah memperingatkan dari syirik dan berfirman 
yang artinya, “Sesungguhnya Allah tidak mengampuni dosa 
menyekutukan Allah dan Dia mengampuni dosa di bawah itu bagi siapa 
yang Dia kehendaki.” (QS. An-Nisa`: 48). Maka, inilah syirik dan inilah 
bahayanya, yaitu bahwa syirik dapat menyebabkan pelakunya 
diharamkan dari surga. “Sesungguhnya barangsiapa menyekutukan 
Allah, maka sungguh Allah telah haramkan surga untuknya.” (QS. Al-
Maidah: 72). Dan syirik menyebabkan pelakunya diharamkan dari 
ampunan, “Sesungguhnya Allah tidak mengampuni dosa menyekutukan 
Allah.” (QS. An-Nisa`: 48). 

ِ خَطرٍَ، لأَِن َّ الش رِ كَ  ؛ هذٰاَ خَطرٌَ عظَيِمٌ، يَجبُِ علَيَ كَ أَن  تعَ رفِهَُ قبَ لَ أَي  إِذنَ 

 ُ ت  فيِهِ أَف هاَمٌ وعَ ةِ، اللهُ ماَ ضَل َّ ن َّ َابِ واَلس ُّ قوُلٌ؛ لنِعَ رفَِ ماَ هوَُ الش رِ كُ منَِ ال كتِ
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KAIDAH PERTAMA 

ولىَ: أَن  ال   ُ الأُّ َ أَن َّ ال   تعَ   قاَعدِةَ َلهَمُ  لمَ َ ال َّذيِنَ قاَت ار رسَُولُ  كفُ َّ
ونَ بأَِن َّ اللهَ تعَاَلىَ صلى الله عليه وسلماللهِ  َالقُِ ال  هوَُ ال   مقُرِ ُّ لكَِ مدُبَ رُِ، وأََن َّ ذٰ خ

                                                                                                                                  

اسِ، فهَوَُ لنَ  يُحرَ مَِ  ُبيَ نِهُُ للِن َّ َي ا و ءٍ إِل َّ ُبيَ نِهُُ، ومَاَ أَمرََ بشِيَ  َي ا و ءٍ إِل َّ رَ منِ  شيَ  حذَ َّ

ُ فيِ ال قرُ آ نهَ ُ مجُ ملَاً، بلَ  بيَ َّ يتَ ركُهُ َ َ و سُولُ الش رِ ك ُ الر َّ نهَ َبيَ َّ فيِ صلى الله عليه وسلم نِ ال عظَيِمِ و

َابِ  ةِ، بيَاَناً شَافيِاً، فإَِذاَ أَردَ ناَ أَن  نعَ رفَِ ماَ هوَُ الش رِ كُ نرَ جِِعُ إِلىَ ال كتِ ن َّ الس ُّ

ى نعَ رفَِ الش رِ كَ، ولَاَ نرَ جِِعُ إِلىَ قوَ لِ فلُاَنٍ. وهَذٰاَ سَيأَ تيِ. ةِ حَت َّ ن َّ  واَلس ُّ

Jika demikian keadaannya, maka ini adalah bahaya yang sangat besar. 
Wajib bagimu untuk mengetahuinya sebelum bahaya apapun, karena 
pada kesyirikan itu akan sesat pemahaman dan akal-akal. Supaya kita 
mengetahui apa itu syirik dari Kitab dan Sunnah. Allah tidaklah 
memperingatkan dari sesuatu pun kecuali telah menjelaskan dan tidak 
pula memerintahkan dari sesuatu pun kecuali telah menjelaskannya 
kepada manusia. Dan Dia tidak mengharamkan syirik lalu 
membiarkannya dengan gambaran yang masih global. Akan tetapi Dia 
telah menjelaskannya di dalam Al-Qur`an Al-‘Azhim dan RasulNya juga 
telah menjelaskannya di dalam As-Sunnah dengan penjelasan yang 
memuaskan. Oleh karena itu, apabila kita ingin untuk mengetahui apa 
itu syirik, maka kita kembali kepada Kitab dan Sunnah hingga kita 
mengetahui kesyirikan. Dan janganlah kita kembali kepada ucapan 
orang. Akan datang penjelasan ini. 
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ليِلُ قوَ  إِس  فيِ ال   همُ  خِل  يدُ   لمَ   ُ تعَاَلىَ: لامَِ، واَلد َّ منَ  قلُ  ﴿لهُ
ِ واَل  يرَ   ماَء ن يمَ  أَر  زقُكُمُ م نَِ الس َّ م  ضِ أَم َّ صَارَ أَب  عَ واَل  لكُِ الس َّ

َيُخ  حيَ َّ منَِ ال  رجُِ ال  ومَنَ يُخ   حيَ ِ ومَنَ ميَ تَِ منَِ ال  ال   رجُِ ميَ تِِ و
ُ ال   قوُنَ  هُ ۚ فقَلُ  رَ ۚ فسَيَقَوُلوُنَ اللأَم  يدُبَ رِ ]يونس:  ﴾أَفلَاَ تتَ َّ

٣١.] 
Kaidah pertama: hendaknya engkau mengetahui bahwa orang-

orang kafir yang dahulu diperangi Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa 

sallam mengakui bahwa Allah ta’ala adalah yang menciptakan dan 

mengatur. Namun hal itu tidak membuat mereka masuk ke dalam 

Islam. Dan dalilnya adalah firman Allah ta’ala yang artinya, 

“Katakanlah, siapa yang memberi rezeki kepada kalian dari langit 

dan bumi? Atau siapakah yang memiliki pendengaran dan 

penglihatan? Dan siapakah yang mengeluarkan yang hidup dari 

yang mati dan mengeluarkan yang mati dari yang hidup? Dan 

siapakah yang mengatur segala urusan? Niscaya mereka akan 

mengatakan, Allah. Lalu katakanlah, mengapa kalian tidak 

bertakwa?” (QS. Yunus: 31)5. 

                                                           

َلهَمُ  رسَُولُ اللهِ  5 ارَ ال َّذيِنَ قاَت كفُ َّ ولىَ: أَن  تعَ رفَِ أَن َّ ال   كاَنوُا صلى الله عليه وسلم ال قاَعدِةَُ ال أُّ
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ةِ، ومَعََ  ِي َّ ب بوُ ِتوَ حِيدِ الر ُّ ونَ ب ةِ لمَ  يدُ خِل همُ  فيِ مقُرِ ُّ ِي َّ ب بوُ ِتوَ حِيدِ الر ُّ ذٰلكَِ إِق راَرهِمِ  ب

. لاَمِ، ولَمَ  يُحرَ مُِ دمِاَءهَمُ  ولَاَ أَم واَلهَمُ   ال إِس 

Kaidah pertama: Hendaknya engkau mengetahui bahwa orang-orang 
kafir yang dahulu diperangi Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam 
menetapkan tauhid rububiyyah. Bersamaan dengan penetapan mereka 
terhadap tauhid rububiyyah, tidak menjadikan mereka masuk ke dalam 
Islam dan tidak pula menyebabkan darah-darah dan harta-harta mereka 
terjaga. 

و حِيدَ  َ ليَ سَ فدَلَ َّ علَىَ أَن َّ الت َّ ، وأََن َّ الش رِ ك ِ فقَطَ  ة ِي َّ ب بوُ ُ باِلر ُّ َ ال إِق راَر ليَ سَ هوُ

ا  ِ إِل َّ ة ِي َّ ب بوُ َ فيِ الر ُّ َ أَحدٌَ أَش ركَ ، بلَ  ليَ سَ هنُاَك ِ فقَطَ  ة ِي َّ ب بوُ ُ فيِ الر ُّ َ الش رِ ك هوُ

ِتوَ حِيدِ ال ممَِ تقُرِ ُّ ب ا فكَلُ ُّ ال أُّ خلَ قِ، وإَِل َّ ٌّ منَِ ال  ةِ.شَواَذ  ِي َّ ب بوُ  ر ُّ

Ini menunjukkan bahwa tauhid itu tidak hanya menetapkan rububiyyah 
saja dan bahwa syirik itu tidak hanya syirik dalam hal rububiyyah saja. 
Bahkan di sana tidak ada seorang pun yang mempersekutukan Allah di 
dalam perkara rububiyyah kecuali orang yang berpemikiran ganjil saja. 
Bila tidak ada orang seperti ini, maka seluruh umat menetapkan tauhid 
rububiyyah. 

ييِ ال ممُيِتُ  ازقُِ ال محُ  َالقُِ الر َّ خ َ ال  َ هوُ ُ بأَِن َّ الله ِ هوَُ: ال إِق راَر ة ِي َّ ب بوُ ُ الر ُّ وتَوَ حِيد

 ٍ ِ تعَاَلىَ بأَِف عاَلهِِ  ال مدُبَ رُِ، أَو  بعِبِاَرةَ ُ الله ِ هوَُ: إِف راَد ة ِي َّ ب بوُ ُ الر ُّ صرََ: توَ حِيد أَخ 
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 سُب حاَنهَُ وتَعَاَلىَ.

Tauhid rububiyyah adalah menetapkan bahwa Allah adalah yang 
menciptakan, memberi rezeki, menghidupkan, mematikan, dan 
mengatur. Atau dengan ungkapan yang lebih ringkas, tauhid rububiyyah 
adalah mengesakan Allah ta’ala dalam perbuatan-perbuatanNya 
subhanahu wa ta’ala. 

عىَ أَن َّ هنُاَكَ أَحدَاً يَخ لقُُ معََ اللهِ تعَاَلىَ، أَو  يرَ زقُُ معََ  خلَ قِ اد َّ فلَاَ أَحدٌَ منَِ ال 

ُميِ ازقُِ اللهِ، أَو  يُح ييِ أَو  ي َالقُِ الر َّ خ َ ال  َ هوُ ونَ بأَِن َّ الله تُ، بلَِ ال مشُ ركُِونَ مقُرِ ُّ

مـَٰوََٰتِ واَل أَر ضَ  َئنِ  سَأَل تهَمُ  منَ  خلَقََ الس َّ ييِ ال ممُيِتُ ال مدُبَ رُِ: ﴿ولَ ال محُ 

ب عِ ورَبَ ُّ ٢٥ليَقَوُلنُ َّ اللهُ﴾ ]لقمان:  مـَٰوََٰتِ الس َّ ب ُّ الس َّ [، ﴿قلُ  منَ ر َّ

[، اق رءَوُا ال آياَتِ ٨٧-٨٦سَيقَوُلوُنَ للِهِ﴾ ]المؤمنون:  ۝٨٦ل عرَ شِ ال عظَيِمِ ا

ِتوَ حِيدِ  ينَ ب ِ )المؤُ منِوُنَ( تَجدِوُنَ أَن َّ ال مشُ ركِِينَ كاَنوُا مقُرِ ِ ِ سُورةَ منِ  آخِر

ةِ، وكَذَلٰكَِ فيِ سُورةَِ يوُنسَُ ﴿قلُ  منَ  يرَ زقُكُمُ  منَِ  ِي َّ ب بوُ مآَءِ واَل أَر ضِ الر ُّ الس َّ

َيُخ رجُِ ال ميَ تَِ منَِ  حيَ َّ منَِ ال ميَ تِِ و م عَ واَل أَب صَـٰرَ ومَنَ  يُخ رجُِ ال  َم لكُِ الس َّ ن  ي أَم َّ

حيَ ِ ومَنَ  يدُبَ رُِ ال أَم رَ فسَيَقَوُلوُنَ اللهُ﴾ ]يونس:  ونَ بهِذٰاَ.٣١ال   [، فهَمُ  مقُرِ ُّ
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Sehingga, tidak ada satupun makhluk yang menyatakan bahwa di sana 
ada satu makhluk yang menciptakan bersama Allah atau memberi rezeki 
bersama Allah atau menghidupkan dan mematikan. Bahkan orang-orang 
musyrik pun menetapkan bahwa Allah lah yang menciptakan, memberi 
rezeki, menghidupkan, mematikan, dan yang mengatur. “Dan sungguh 
apabila engkau bertanya kepada mereka, siapakah yang menciptakan 
langit-langit dan bumi. Niscaya mereka akan mengatakan Allah.” (QS. 
Luqman: 25). “Katakanlah, siapakah Rabb langit-langit yang tujuh dan 
Rabb ‘Arsy yang agung? Niscaya mereka mengatakan, milik Allah.” (QS. 
Al-Mu`minun: 86-87). Bacalah ayat-ayat akhir surah Al-Mu`minun, 
engkau akan mendapati bahwa orang-orang musyrik menetapkan 
tauhid rububiyyah. Demikian pula dalam surah Yunus, “Katakanlah, 
siapa yang memberi rezeki kepada kalian dari langit dan bumi? Atau 
siapakah yang memiliki pendengaran dan penglihatan? Dan siapakah 
yang mengeluarkan yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang 
mati dari yang hidup? Dan siapakah yang mengatur segala urusan? 
Niscaya mereka akan mengatakan, Allah.” (QS. Yunus: 31). Jadi, orang-
orang musyrik itu menetapkan perkara tauhid rububiyyah ini. 

ُ ال كلَاَمِ  ِ كَماَ يقَوُلُ ذٰلكَِ علُمَاَء ة ِي َّ ب بوُ ِتوَ حِيدِ الر ُّ ُ ب َ ال إِق راَر ُ هوُ و حِيد َليَ سَ الت َّ ف

 ِ ُ ف ار ظ َّ َ هوَُ واَلن ُّ ُ بأَِن َّ الله َ ال إِق راَر و حِيدَ هوُ همُ  يقُرَ رِوُنَ بأَِن َّ الت َّ ، فإَِن َّ ي عقَاَئدِهِمِ 

َ لهَُ،  ِ لاَ قسَِيم ييِ ال ممُيِتُ، فيَقَوُلوُنَ: )واَحِدٌ فيِ ذاَتهِ ازقُِ ال محُ  َالقُِ الر َّ خ ال 

 َ َ لهَُ، واَحِدٌ فيِ أَف ع ِ لاَ شَبيِه يكَ لهَ( وهَذٰاَ هوَُ واَحِدٌ فيِ صِفاَتهِ ِ لاَ شرَِ الهِ

َابٍ منِ  كُتبُِ علُمَاَءِ ال كلَاَمِ تَجدِوُهمُ  لاَ  ِ كتِ ةِ، ار جِعوُا إِلىَ أَي  ِي َّ ب بوُ توَ حِيدُ الر ُّ
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ُ بهِِ  ُ ال َّذيِ بعَثََ الله و حِيد َ الت َّ ةِ، وهَذٰاَ ليَ سَ هوُ ِي َّ ب بوُ يَخ رجُُونَ عنَ  توَ حِيدِ الر ُّ

سُلَ،  ِ ال مشُ ركُِونَ الر ُّ ُ لاَ ينَ فعَُ صَاحِبهُُ، لأَِن َّ هذٰاَ أَقرَ َّ بهِ ُ بهِذٰاَ وحَ دهَ واَل إِق راَر

لاَمِ،  كفُ رِ، ولَمَ  يدُ خِل همُ  فيِ ال إِس  كفَرَةَِ، ولَمَ  يُخ رجُِهمُ  منَِ ال   ُ ال   وصََناَديِد

 َ َ علَىَ اع تقِاَدِ أَبيِ جَه لٍ فهَذٰاَ غلَطٌَ عظَيِمٌ، فمَنَِ اع تقَدََ هذٰاَ ال إِع تقِ َ ماَ زاَد اد

ةِ  ِي َّ ب بوُ ُ توَ حِيدِ الر ُّ ير رِ َ تقَ  فيِنَ هوُ ِ ال آنَ بعَ ضُ ال مثُقَ َّ وأََبيِ لهَبٍَ، فاَل َّذيِ علَيَ ه

ى  ٌ فيِ مسُمَ َّ ةِ، وهَذٰاَ غلَطٌَ عظَيِم لوُهيِ َّ قوُنَ إِلىَ توَ حِيدِ ال أُّ ، ولَاَ يتَطَرَ َّ فقَطَ 

و حِ   يدِ.الت َّ

Sehingga, tauhid itu bukan merupakan tauhid rububiyyah sebagaimana 
pendapat ulama ahli kalam dan cendekiawan menurut keyakinan 
mereka. Mereka menetapkan bahwa tauhid adalah pengakuan bahwa 
Allah lah yang menciptakan, memberi rezeki, menghidupkan, dan 
mematikan saja. Mereka mengatakan, “(Allah itu) esa dzatNya tidak ada 
pembagian dalam dzatNya, esa sifat-sifatNya tidak ada yang 
menyerupaiNya, esa dalam perbuatan-perbuatanNya tidak ada sekutu 
baginya.” Ini adalah tauhid rububiyyah. Silakan merujuk kepada kitab 
manapun dari kitab-kitab ulama ahli kalam. Engkau akan mendapati 
pemahaman tauhid mereka tidak keluar dari tauhid rububiyyah saja. 
Padahal bukan tauhid ini yang Allah utus para rasul dengannya. 
Menetapkan tauhid ini saja tidak bermanfaat baginya karena tauhid 
rububiyyah ini diakui oleh orang-orang musyrik dan tokoh-tokoh kafir. 
Akan tetapi hal tersebut tidak mengeluarkan mereka dari kekafiran dan 
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KAIDAH KEDUA 

همُ  ال   ِيةَُ: أَن َّ ان ُ الث َّ ه   ناَهمُ  يقَوُلوُنَ: ماَ دعَوَ   قاَعدِةَ  همِ  ناَ إِليَ  وتَوَجَ َّ
فاَعةَِ.قرُ إِلا َّ لطِلَبَِ ال    بةَِ واَلش َّ

                                                                                                                                  
tidak menyebabkan mereka masuk ke dalam Islam. Jadi, ini merupakan 
kesalahan yang fatal. Barangsiapa yang meyakini dengan keyakinan ini 
tidak lebih baik daripada keyakinan Abu Jahl atau Abu Lahab. Sehingga, 
apa yang ada pada sebagian orang yang berpendidikan sekarang ini 
berupa penetapan tauhid rububiyyah saja dan tidak sampai mengarah 
kepada tauhid uluhiyyah, maka ini adalah kekeliruan besar di dalam 
definisi tauhid. 

ِ أَو  يرَ زقُُ معََ  َ أَن  تعَ تقَدَِ أَن َّ أَحدَاً يَخ لقُُ معََ الله ُ فيَقَوُلوُنَ: )هوُ ا الش رِ ك وأََم َّ

 َ داً يَخ لقُُ معََ اللهِ(، نقَوُلُ: هذٰاَ ماَ قاَلهَُ أَبوُ جَه لٍ وأََبوُ لهَبٍَ، ماَ قاَلوُا: إِن َّ أَح

ييِ  ازقُِ ال محُ  َالقُِ الر َّ خ َ ال  َ هوُ ونَ بأَِن َّ الله يرَ زقُُ معََ الله؛ِ بلَ  همُ  مقُرِ ُّ َ اللهِ، و

 ال ممُيِتُ.

Adapun kesyirikan menurut mereka adalah engkau meyakini bahwa ada 
satu dzat yang menciptakan selain Allah atau memberi rezeki selain 
Allah. Maka kita katakan, ini bukanlah ucapan Abu Jahl dan Abu Lahab 
(padahal mereka itu musyrik). Mereka tidak mengatakan bahwa ada 
dzat yang mencipta selain Allah dan memberi rezeki selain Allah. Bahkan 
mereka mengakui bahwa Allah lah yang menciptakan, memberi rezeki, 
menghidupkan, dan mematikan. 
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خذَوُا منِ﴿لهُُ تعَاَلىَ: بةَِ: قوَ  قرُ فدَلَيِلُ ال   ليِاَءَ دوُنهِِ أَو   واَل َّذيِنَ ات َّ
ِ زلُ   بدُهُمُ  ماَ نعَ   ه بوُناَ إِلىَ الل َّ ا ليِقُرَ ِ َ يَح  إِل َّ ه  نهَمُ  كمُُ بيَ  فىَٰ إِن َّ الل َّ

ِ يَخ   فيِ ماَ همُ   َ لاَ يهَ  فيِه ه َ كاَذبٌِ  ديِ منَ  تلَفِوُنَ ۗ إِن َّ الل َّ هوُ
 ٌ ار  [.٣]الزمر:  ﴾كَف َّ

Kaidah kedua: bahwa mereka mengatakan: Tidaklah kami berdoa 

kepada mereka dan menghadapkan wajah kepada mereka kecuali 

untuk mendapatkan kedekatan dan syafa’at. 

Dalil bahwa tujuan mereka untuk mendekatkan adalah firman 

Allah ta’ala yang artinya, “Dan orang-orang yang menjadikan 

selain Dia sebagai wali-wali (mengatakan): Kami tidak 

menyembah mereka kecuali agar mereka mendekatkan kami 

kepada Allah sedekat-dekatnya. Sesungguhnya Allah akan 

memutuskan di antara mereka apa yang mereka perselisihkan. 

Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk orang-orang yang 

pendusta lagi sangat ingkar.” (QS. Az-Zumar: 3)6. 

                                                           

ُ مشُ ركِِينَ وحَكَمََ علَيَ همِ   6 ُ الله اهمُ ِيةَُ: أَن َّ ال مشُ ركِِينَ ال َّذيِنَ سمَ َّ ان ُ الث َّ ال قاَعدِةَ

ماَ أَش ركَُوا فيِ ال   ةِ وإَِن َّ ِي َّ ب بوُ ارِ، لمَ  يشُ ركُِوا فيِ الر ُّ ُلوُدِ فيِ الن َّ خ ةِ، فهَمُ  لاَ باِل  لوُهيِ َّ أُّ

ونَ أَو   همُ  ينَ فعَوُنَ أَو  يضَرُ ُّ يقَوُلوُنَ إِن َّ آلهِتَهَمُ  تَخ لقُُ وتَرَ زقُُ معََ اللهِ، وأََن َّ
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 : ُ تعَاَلىَ عنَ همُ  خذَوُهمُ  شُفعَاَءَ، كَماَ قاَلَ الله ماَ ات َّ يدُبَ رِوُنَ معََ اللهِ، وإَِن َّ

يعَ بدُوُنَ منِ  دوُنِ ا َ يقَوُلوُنَ هـَٰٓ ﴿و َ همُ  ولَاَ ينَ فعَهُمُ  و ِ ماَ لاَ يضَرُ ُّ ؤلُآَءِ لله

﴾ همُ  ١٨ؤنُاَ عنِ دَ اللهِ﴾ ]يونس: شُفعَـَٰٓ  همُ  ولَاَ ينَ فعَهُمُ  [، ﴿ماَ لاَ يضَرُ ُّ

 َ خذَوُهمُ  شُفعَاَء ماَ ات َّ ونَ، وإَِن َّ همُ  لاَ ينَ فعَوُنَ ولَاَ يضَرُ ُّ ، يعَ نيِ: معَتُرَفِوُنَ بهِذٰاَ، إِن َّ

همُ   ، لاَ لأَِن َّ َينَ ذرُوُنَ لهَمُ  ، و بَحوُنَ لهَمُ  ، يذَ  وسَُطاَءَ عنِ دَ اللهِ فيِ قضََاءِ حَواَئِجهِمِ 

همُ   ماَ لأَِن َّ ، وإَِن َّ ونَ فيِ اع تقِاَدهِمِ  يَخ لقُوُنَ أَو  يرَ زقُوُنَ أَو  ينَ فعَوُنَ أَو  يضَرُ ُّ

طوُنَ لهَمُ  عنِ دَ الل َيشَ فعَوُنَ عنِ دَ اللهِ، هذٰهِِ عقَيِدةَُ ال مشُ ركِِينَ.يتَوَسَ َّ  هِ، و

Kaidah kedua: Bahwa orang-orang musyrik yang Allah telah namai 
mereka sebagai orang musyrik dan telah menghukumi mereka kekal di 
dalam neraka, ternyata mereka tidak menyekutukan Allah di dalam 
perkara rububiyyah. Mereka menyekutukan Allah hanya di dalam 
perkara uluhiyyah. Mereka tidak mengatakan bahwa sesungguhnya 
sesembahan mereka menciptakan dan memberi rezeki bersama Allah. 
Mereka tidak pula mengatakan bahwa mereka dapat memberi manfaat, 
mendatangkan madharat, atau mengatur bersama Allah. Mereka hanya 
menjadikan sesembahan itu sebagai pemberi syafaat, sebagaimana 
yang telah Allah ta’ala firmankan mengenai mereka yang artinya, “Dan 
mereka menyembah dari selain Allah sesembahan yang tidak dapat 
mendatangkan madharat dan tidak dapat memberi manfaat. Dan 
mereka mengatakan bahwa sesembahan itu adalah pemberi syafaat 
kami di sisi Allah.” (QS. Yunus: 18). “Sesembahan yang tidak dapat 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

                                                                                                                                  
mendatangkan madharat dan tidak dapat memberi manfaat”, orang-
orang musyrik itu mengakui hal ini. Yaitu bahwa sesembahan itu tidak 
dapat memberi manfaat dan mendatangkan madharat. Orang-orang 
musyrik itu hanya menjadikan sesembahan mereka sebagai pemberi 
syafaat, yakni perantara di sisi Allah untuk menyampaikan kebutuhan 
mereka yang orang-orang musyrik itu menyembelih untuk mereka, 
bernadzar kepada mereka. Bukan karena sesembahan itu menciptakan 
atau memberi rezeki, memberi manfaat atau mendatangkan madharat 
menurut keyakinan mereka. Akan tetapi agar sesembahan itu menjadi 
perantara untuk mereka di sisi Allah dan memberi syafaat di sisi Allah. 
Inilah akidah orang-orang musyrik. 

ي يِنَ يقَوُلُ هذٰاَ ال مقَاَلةََ سَواَءً بسِوَاَءٍ،  ا منَِ ال قبُوُرِ ي ًّ ا تنُاَقشِِ ال آنَ قبُوُرِ وأََن تَ لمَ َّ

َ لاَ يضَرُ ُّ ولَاَ ينَ فعَُ،  يقَوُلُ: أَناَ أَد ريِ أَن َّ هذٰاَ الِح جلَُ الص َّ ال ولَيِ َّ أَو  هذٰاَ الر َّ

فاَعةََ ليِ عنِ دَ اللهِ. يدُ منِ هُ الش َّ رِ  ولَٰ كِن  هوَُ رجَلٌُ صَالِحٌ وأَُّ

Ketika engkau pada zaman ini mencoba mendebat pemuja kuburan, 
maka ia akan mengucapkan ucapan yang sama persis. Dia katakan: Saya 
tahu bahwa wali atau orang shalih ini tidak dapat mendatangkan 
madharat atau manfaat, namun ia adalah orang shalih dan saya 
mengharap syafaat darinya untukku di sisi Allah. 

فاَعةَُ ا ٌّ وفَيِهاَ باَطلٌِ، الش َّ فاَعةَُ فيِهاَ حَق  رَ واَلش َّ ٌّ وصََحيِحةٌَ هِيَ ماَ توَفَ َّ ل َّتيِ هِيَ حَق 

 فيِهاَ شرَ طَانِ:

لُ: أَن  تكَوُنَ بإِِذ نِ اللهِ. ر طُ ال أَو َّ  الش َّ
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: منِ  عصَُاةِ  و حِيدِ، أَي  فوُعُ فيِهِ منِ  أَه لِ الت َّ انيِ: أَن  يكَوُنَ ال مشَ  ر طُ الث َّ واَلش َّ

 ال موُحَ ِديِنَ.

تلَ َّ  فاَعةَُ باَطلِةٌَ، قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿منَ ذاَ ال َّذيِ فإَِنِ اخ  ر طَي نِ فاَلش َّ شرَ طٌ منَِ الش َّ

ا بإِِذ نهِِ﴾ ]البقرة:  ِمنَِ ار تضَىَٰ﴾ ٢٥٥يشَ فعَُ عنِ دهَُ إِل َّ ا ل [، ﴿ولَاَ يشَ فعَوُنَ إِل َّ

ارُ واَل مشُ  ٢٨]الأنبياء:  كفُ َّ ا ال   ركُِونَ فمَاَ تنَ فعَهُمُ  [، وهَمُ  عصَُاةُ ال موُحَ ِديِنَ، أَم َّ

ـٰلمِيِنَ منِ  حمَيِمٍ ولَاَ شَفيِعٍ يطُاَعُ﴾ ]غافر:  افعِيِنَ: ﴿ماَ للِظ َّ  [.١٨شَفاَعةَُ الش َّ

Syafaat itu ada yang benar dan ada yang batil. Syafaat yang benar 
adalah yang terpenuhi dua syarat: 

1. Syafaat itu dengan izin Allah. 
2. Orang yang disyafaati termasuk dari orang yang bertauhid, yaitu 

termasuk orang-orang yang bermaksiat dari kalangan orang 
yang bertauhid. 

Sehingga, jika satu syarat dari dua syarat tersebut tidak terpenuhi, maka 
syafaat tersebut batil. Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Tidak ada 
yang dapat memberi syafaat di sisiNya kecuali dengan izinNya.” (QS. Al-
Baqarah: 255). “Dan mereka tidak dapat memberi syafaat kecuali untuk 
orang-orang yang diridhaiNya.” (QS. Al-Anbiya`: 28), mereka adalah 
orang bertauhid yang jatuh dalam kemaksiatan. Adapun orang-orang 
kafir dan musyrik, maka syafaat para pemberi syafaat tidak dapat 
memberi manfaat kepada mereka, “Orang-orang zhalim itu tidak 
memiliki seorang pun teman dan tidak pula pemberi syafaat yang 
diterima syafaatnya.” (QS. Ghafir: 18). 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

فاَعةَِ: قوَ   ُ تعَاَلىَ: ودَلَيِلُ الش َّ يعَ  ﴿لهُ َ ِ ماَ و ه بدُوُنَ منِ دوُنِ الل َّ
همُ   َ  ولَاَ ينَفعَهُمُ   لاَ يضَرُ ُّ يقَوُلوُنَ هـَٰؤلُ َ ِ شُفعَاَؤنُاَ عنِدَ و اء

 ِ ه  [.١٨]يونس:  ﴾الل َّ
ةٌ وشََفاَعةٌَ مثُ  فاَعةَُ شَفاَعتَاَنِ: شَفاَعةٌَ منَ  واَلش َّ   بتَةٌَ.فيِ َّ

ُ ال   فاَعةَ ةُ: ماَ كاَنتَ  منَ  فاَلش َّ ِ فيِماَ لاَ غيَ   لبَُ منِ  تطُ   فيِ َّ رِ الله
ُ علَيَ  يقَ   ليِلُ قوَ  درِ ِ إِلا َّ اللهُ، واَلد َّ ُ تعَاَلىَ: ه هاَ ال َّذيِنَ ﴿لهُ ياَ أَي ُّ

ا رزَقَ  آمنَوُا أَنفقِوُا  َ يوَ  لِ أَن يأَ  ناَكمُ م نِ قبَ  ممِ َّ ا بيَ  تيِ ٌ ل َّ عٌ فيِهِ م
                                                                                                                                  

لبُوُنهَاَ منِ  هؤٰلُاَءِ  ِ ولَاَ عرَفَوُا معَ ناَهاَ، ورَاَحُوا يطَ  فاَعةَ ِ سمَعِوُا باِلش َّ فهَؤٰلُاَء

ِمنَ  هوَُ مشُ ركٌِ باِللهِ لاَ تنَ فعَهُُ شَفاَعةَُ  ، بلَ  طَلبَوُهاَ ل بدِوُنِ إِذ نِ اللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ

 ُ افعِيِنَ، فهَؤٰلُاَءِ يَج هلَ فاَعةَِ ال باَطلِةَِ.الش َّ ةِ واَلش َّ حقَ َّ فاَعةَِ ال   ونَ معَ نىَ الش َّ

Mereka itu telah mendengar syafaat namun tidak mengerti maknanya. 
Dan mereka berangkat mencari syafaat itu dari sesembahan mereka 
tanpa seizin Allah ‘azza wa jalla. Bahkan mereka mencari syafaat untuk 
orang yang menyekutukan Allah yaitu orang yang syafaat itu tidak 
bermanfaat untuknya. Maka, mereka itu tidak mengetahui makna 
syafaat yang benar dan syafaat yang batil. 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

ٌ ولَاَ شَفاَعةٌَۗ  واَل   ِموُنَ ولَاَ خلُ َّة ال ]البقرة:  ﴾كاَفرِوُنَ همُُ الظ َّ
٢٥٤.] 

Dalil bahwa tujuan mereka untuk mendapatkan syafaat adalah 

firman Allah ta’ala yang artinya, “Dan mereka menyembah dari 

selain Allah sesembahan yang tidak dapat mendatangkan 

madharat dan tidak dapat memberi manfaat. Dan mereka 

mengatakan bahwa sesembahan itu pemberi syafaat kami di sisi 

Allah.” (QS. Yunus: 18). 

Syafaat itu ada dua macam: syafaat yang ditiadakan dan syafaat 

yang ditetapkan syariat. 

Adapun syafaat yang ditiadakan adalah syafaat yang diminta dari 

selain Allah pada perkara yang hanya Allah yang bisa 

melakukannya. Dalilnya adalah firman Allah ta’ala yang artinya, 

“Wahai orang-orang yang beriman, berinfaqlah kalian dari 

sebagian apa yang telah Kami rezekikan kepada kalian sebelum 

datang suatu hari yang saat itu tidak ada jual beli, tidak ada lagi 

persahabatan yang akrab, dan tidak ada pula syafaat. Dan orang-

orang kafir itulah orang-orang yang zhalim.” (QS. Al-Baqarah: 

254)7. 

                                                           

لقَةًَ. 7 فاَعةَُ لهَاَ شرُوُطٌ ولَهَاَ قيُوُدٌ، ليَ ستَ  مطُ   الش َّ

Syafaat itu memiliki syarat-syarat dan ketentuan, tidak mutlak begitu 
saja. 
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فاَعةَُ ال    لبَُ منَِ اللهِ.بتَةَُ هِيَ ال َّتيِ تطُ  مثُ  واَلش َّ
افِِعُ مكُ   فاَعةَِ، واَل  واَلش َّ ٌ باِلش َّ َ منَ  مشَ  رمَ ُ هوُ رضَيَِ اللهُ  فوُعُ لهَ

                                                                                                                                  

فاَعةَُ شَفاَعتَاَنِ: شَفاَعةٌَ نفَاَهاَ اللهُ  فاَعةَُ بغَيَ رِ إِذ نهِِ -جلَ َّ وعَلَاَ–فاَلش َّ ، وهَِيَ الش َّ

ا بإِِذ نهِِ، وأََ  ِ إِل َّ ُ وتَعَاَلىَ، فلَاَ يشَ فعَُ أَحدٌَ عنِ دَ الله خلَ قِ وخَاَتمَُ سُب حاَنهَ ف ضَلُ ال 

دٌ  بيِ يِنَ محُمَ َّ ِ يَخرِ ُّ سَاجِداً صلى الله عليه وسلم الن َّ َ ال قيِاَمةَ َ أَن  يشَ فعََ لأَِه لِ ال موَ قفِِ يوَ م إِذاَ أَراَد

ى يقُاَلُ:  ُث نيِ علَيَ هِ، ولَاَ يزَاَلُ سَاجِداً حَت َّ َي ُ و َيحَ مدَهُ ُ و َيدَ عوُه ِ و َب هِ بيَ نَ يدَيَ  ر

 َ ا بعَ دَ ال إِذ نِ.)ار فعَ  ر (، فلَاَ يشَ فعَُ إِل َّ ع  فعَ  تشُفَ َّ ، واَش   أ سَكَ، وقَلُ  تسُ معَ 

Syafaat itu ada dua: Syafaat yang Allah ‘jalla wa ‘ala tiadakan, yaitu 
syafaat yang tidak seizinNya subhanahu wa ta’ala. Sehingga, tidak ada 
seorang pun yang dapat memberi syafaat kecuali dengan izin Allah. 
Bahkan, makhluk yang paling mulia dan penutup para Nabi –yaitu Nabi 
Muhammad shallallahu ‘alaihi wa sallam- ketika hendak memberi 
syafaat untuk orang-orang di padang Mahsyar pada hari kiamat, beliau 
menyungkur sujud di hadapan Rabbnya, lalu berdoa kepadaNya, 
memujiNya, dan menyanjungNya. Dan beliau terus dalam keadaan 

sujud sampai dikatakan kepada beliau, “Angkat kepalamu! Katakanlah, 
niscaya ucapanmu akan didengar! Dan berilah syafaat, niscaya 
syafaatmu diterima!” Jadi, beliau tidak dapat memberi syafaat kecuali 
setelah izin Allah. 
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ُ بعَ  قوَ   ُ وعَمَلَهَ منَ ذاَ ال َّذيِ ﴿نِ، كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: إِذ  دَ ال  لهَ
 َ ا بإِِذ  ش  ي ِ فعَُ عنِدهَُ إِل َّ  [.٢٥٥]البقرة:  ﴾نهِ

Syafaat yang ditetapkan adalah syafaat yang diminta dari Allah. 

Yang memberi syafaat adalah orang yang dimuliakan dengan 

syafaat. Sedangkan orang yang disyafaati adalah orang yang Allah 

ridhai ucapan dan amalannya setelah izin Allah. Sebagaimana 

Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Tidak ada yang dapat 

memberi syafaat di sisi Allah kecuali dengan izinNya.” (QS. Al-

Baqarah: 255)8. 

                                                           

ُ لاَ تنَ فعَهُُ  8 و حِيدِ، فاَل مشُ ركِ َ ال َّتيِ تكَوُنُ لأَِه لِ الت َّ ُ ال مثُ بتَةَُ: هِي فاَعةَ واَلش َّ

ُ ال   مِ َ للِ قبُوُرِ شَفاَعةٌَ، واَل َّذيِ يقُدَ  ذوُر هذٰاَ مشُ ركٌِ لاَ تنَ فعَهُُ قرَاَبيِنَ للِ قبُوُرِ واَلن ُّ

فاَعةَُ.  الش َّ

Syafaat yang ditetapkan adalah syafaat untuk orang yang bertauhid. 
Adapun orang musyrik, tidak bermanfaat syafaat untuknya. Dan orang 
yang mempersembahkan kurban dan nadzar kepada kuburan maka ia 
adalah musyrik. Sehingga syafaat tidak bermanfaat untuknya. 

لبَُ بغِيَ رِ إِذ نِ اللهِ، أَو   َ ال َّتيِ تطُ  َ هِي ة َ ال منَ فيِ َّ فاَعةَ ُ ال قوَ لِ: أَن َّ الش َّ وخَلُاَصَة

ِمشُ ركٍِ. لبَُ ل  تطُ 
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KAIDAH KETIGA 

بيِ َّ واَل   الثِةَُ: أَن َّ الن َّ ُ الث َّ َ  صلى الله عليه وسلمقاَعدِةَ ن َ علَىَ أُّ اسٍ متُفَرَ قِيِنَ فيِ ظَهرَ
َ ومَنِ  بدُُ ال  يعَ   منَ   همُ  : منِ  عبِاَداَتهِمِ   َئكِةَ ُ الأَن  يعَ   منَ   همُ  ملَا بيِاَءَ بدُ

الِح يِنَ ومَنِ   ُ الأَح  يعَ   منَ   همُ  واَلص َّ َ واَلأَش  بدُ َ ومَنِ  جاَر  منَ   همُ  جاَر
م  يعَ   ُ الش َّ َلهَمُ  سَ واَل  بدُ ُ علَيَ   قمَرََ، وقَاَت ِ صَل َّى الله هِ رسَُولُ الله

مَ جمَيِعاً ولَمَ    .نهَمُ  بيَ   يفُرَ قِ   وسََل َّ
Kaidah ketiga: bahwa Nabi Muhammad shallallahu ‘alaihi wa 

sallam diutus kepada manusia yang berbeda-beda 

peribadahannya. Sebagian mereka ada yang beribadah kepada 

malaikat, ada yang beribadah kepada para nabi dan orang-orang 

shalih, ada yang beribadah kepada bebatuan dan pepohonan, dan 

ada pula yang beribadah kepada matahari dan bulan. Rasulullah 

shallallahu ‘alaihi wa sallam memerangi mereka semuanya dan 

                                                                                                                                  

فاَعةَُ ال مثُ بتَةَُ: هِيَ ال َّتيِ تكَوُنُ بعَ دَ إِذ نِ اللهِ، ولَأَِه لِ ا و حِيدِ.واَلش َّ  لت َّ

Kesimpulannya: bahwa syafaat yang ditiadakan adalah syafaat yang 
diminta tanpa seizin Allah atau yang diminta untuk orang musyrik. 
Adapun syafaat yang ditetapkan adalah syafaat setelah izin Allah dan 
untuk orang yang bertauhid. 
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tidak membeda-bedakan mereka9. 

                                                           

9  ُ بيِ َّ ال قاَعدِةَ الثِةَُ: أَن َّ الن َّ ُ صلى الله عليه وسلم الث َّ ناَسٍ منَِ ال مشُ ركِيِنَ، منَهِ م  منَ  بعُثَِ إِلىَ أُّ

 َ ُ ال ملَاَئكِةَ م سَ واَل قمَرََ، ومَنِ  يعَ بدُ ُ الش َّ ناَمَ ، ومَنِ همُ  منَ  يعَ بدُ ُ ال أَص  همُ  منَ  يعَ بدُ

 َ جاَر جاَرَ واَل أَش  ُ واَل أَح  َ م  منَ  يعَ بدُُ ، ومَنِ ه ليِاَء الِح يِنَ. ال أَو   واَلص َّ

Kaidah ketiga: Bahwa Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam diutus kepada 
orang-orang dari kalangan musyrikin. Di antara mereka ada yang 
menyembah malaikat. Sebagian mereka ada yang menyembah matahari 
dan bulan. Sebagian mereka ada yang menyembah berhala, bebatuan, 
dan pepohonan. Dan sebagian yang lain menyembah para wali dan 
orang shalih. 

 ُ ءٍ واَحِدٍ، بِخلِاَفِ وهَذٰاَ منِ  ق ُ لاَ يَج تمَعِوُنَ علَىَ شيَ  حاَبهَ ب حِ الش رِ كِ أَن َّ أَص 

باَبٌ متُفَرَ قِوُنَ خيَ رٌ أَمِ  ال موُحَ ِديِنَ فإَِن َّ معَ بوُدهَمُ  واَحِدٌ سُب حاَنهَُ وتَعَاَلىَ: ﴿ءأََر 

 َ ارُ اللهُ ال وََٰحِدُ ال ق ي تمُوُهآَ﴾ ]يوسف: ۝٣٩ه َّ مآَءً سمَ َّ آ أَس  ماَ تعَ بدُوُنَ منِ دوُنهِِ إِل َّ

٤٠-٣٩.] 

Dan ini termasuk dari buruknya kesyirikan yaitu bahwa pelakunya tidak 
bersepakat dalam satu perkara. Berbeda halnya dengan orang yang 
bertauhid, karena sesungguhnya sesembahan mereka adalah satu yaitu 
Allah subhanahu wa ta’ala. “Apakah rabb-rabb yang berbeda-beda itu 
lebih baik ataukah Allah yang Maha Esa lagi Maha Berkuasa. Tidaklah 
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yang kalian sembah selain Allah itu kecuali nama-nama yang telah kalian 
namakan sendiri.” (QS. Yusuf: 39-40). 

َمنِ  سَ  ِ ل  ف ُ متُفَرَ قِوُنَ فيِ عبِاَداَتهِمِ  لاَ يجَ معَهُمُ  ب اتِ الش رِ كِ وأََباَطيِلهِِ: أَن َّ أَه لهَ ي َّ

ماَ يسَِيروُنَ علَىَ أَه واَئهِمِ  ودَِ  لٍ، وإَِن َّ همُ  لاَ يسَِيروُنَ علَىَ أَص  َ ضَابطٌِ، لأَِن َّ َ ع  اتِ اي

ِ ال مضَُ  ِ ل  ِ شرُكَآَءُ ينَ، ل ُ مثَلَاً رجَلُاً فيِه قاَتهُمُ : ﴿ضرَبََ الله ُ تفَرَ ُّ ثرُ فتَكَ 

ثرَهُمُ  لاَ  َم دُ للِهِ بلَ  أَك  ح ياَنِ مثَلَاً ال  توَِ متُشَـَٰكِسوُنَ ورَجَلُاً سَلمَاً ل رِجَلٍُ هلَ  يسَ 

ُ مثِ لُ ال  ٢٩﴾ ]الزمر: ۝٢٩يعَ لمَوُنَ  َ وحَ دهَ ُ الله ممَ لوُكِ ال َّذيِ [، فاَل َّذيِ يعَ بدُ

يرَ تاَحُ  َ ُ و يعَ رفُِ مطَاَلبِهَ َ ُ و ُ شَخ صٌ واَحِدٌ يرَ تاَحُ معَهَُ، يعَ رفُِ مقَاَصِدهَ يعُبَ دِهُ

ُ ماَل كِِينَ، ماَ يدَ ريِ منَ  يرُ ضيِ  ة ُ عدِ َّ َ مثِ لَ ال َّذيِ لهَ معَهَُ، لٰ كِن َّ ال مشُ ركِ

ُ هوَىَ، وكَلُ ُّ  ، كلُ ُّ واَحِدٍ لهَ ُ رغَ بةٌَ،  منِ همُ  ُ طَلبٌَ، وكَلُ ُّ واَحِدٍ لهَ واَحِدٍ لهَ

ُ مثَلَاً  َ عنِ دهَُ، ولَهِذٰاَ قاَلَ سُب حاَنهَُ: ﴿ضرَبََ الله ُ أَن  يأَ تيِ ِيدهُ كلُ ُّ واَحِدٍ يرُ

ُ متُشَـَٰكِسوُنَ﴾ يعَ نيِ: ِ شرُكَآَء جلُاً فيِه خاَصٍ، لاَ يدَ ريِ منَ   ر َّ ُ أَش  ة ُ عدِ َّ َم لِ كهُ ي

، ﴿ورَجَلُاً سَلمَاً ل رِجَلٍُ﴾ ماَل كِهُُ شَخ صٌ واَحِدٌ، هذٰاَ يرَ تاَحُ معَهَُ،  يرُ ضيِ منِ همُ 
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بَهَُ اللهُ للِ مشُ ركِِ ولَلِ موُحَ ِدِ.  هذٰاَ مثَلٌَ ضرَ

Maka, termasuk sisi negatif dan kebatilan kesyirikan adalah bahwa 
pelakunya berbeda-beda dalam ibadah-ibadah mereka. Tidak ada satu 
ketentuan pun yang dapat menyatukan mereka. Hal ini karena mereka 
tidak berjalan di atas pondasi yang benar. Hanyalah mereka berjalan 
mengikuti hawa nafsu dan propaganda para penyesat. Akibatnya 
banyak timbul perpecahan di antara mereka. “Allah telah membuat 
sebuah perumpamaan seorang (hamba sahaya) yang dimiliki oleh 
beberapa orang yang berserikat yang dalam perselisihan, dan seorang 
hamba sahaya yang menjadi milik penuh seorang (saja). Apakah 
keduanya sama keadaannya? Segala puji bagi Allah, tetapi kebanyakan 
mereka tidak mengetahui.” (QS. Az-Zumar: 29). Sehingga, orang yang 
beribadah kepada Allah semata keadaannya seperti hamba sahaya yang 
diperbudak oleh satu tuan yang dia bisa tenang bersamanya. Karena ia 
mengerti maksud dan keinginan tuannya sehingga ia tenang 
bersamanya. Sedangkan orang musyrik keadaannya seperti hamba 
sahaya yang dimiliki beberapa tuan. Ia tidak tahu tuan yang mana yang 
ia buat ridha dengannya. Setiap tuannya memiliki selera dan 
permintaan sendiri-sendiri. Setiap tuannya memiliki keinginan. Dan 
setiap tuannya ingin agar budak itu ada di sisinya. Oleh karena itu, Allah 
subhanahu wa ta’ala berfirman yang artinya, “Allah telah membuat 
sebuah perumpamaan seorang (hamba sahaya) yang dimiliki oleh 
beberapa orang yang berserikat yang dalam perselisihan” yakni: 
beberapa tuan memiliki seorang budak itu, budak itu tidak tahu siapa di 
antara mereka yang hendak ia buat ridha. “Dan seorang hamba sahaya 
yang menjadi milik penuh seorang (saja)” pemilik budak ini satu tuan 
saja sehingga budak ini tenang dengannya. Inilah perumpamaan yang 
Allah buat untuk orang musyrik dan orang yang bertauhid. 

بيِ ُّ  ، واَلن َّ َلهَمُ  ولَمَ  يفُرَ قِ  بيَ نهَمُ ، صلى الله عليه وسلم فاَل مشُ ركُِونَ متُفَرَ قِوُنَ فيِ عبِاَداَتهِمِ  قاَت



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

                                                                                                                                  

 َ صَارىَ، وقَاَتلََ ال مجَُوسَ، قاَتلََ جمَيِعَ قاَتلََ ال وثَنَيِ يِنَ، وقَ َ واَلن َّ اتلََ ال يهَوُد

ليِاَءَ  ال مشُ ركِِينَ، وقَاَتلََ ال َّذيِنَ يعَ بدُوُنَ ال ملَاَئكِةََ، واَل َّذيِنَ يعَ بدُوُنَ ال أَو 

. الِح يِنَ، لمَ  يفُرَ قِ  بيَ نهَمُ   الص َّ

Jadi, orang-orang musyrik itu berpecah belah di dalam ibadah mereka. 
Dan Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam memerangi mereka dan tidak 
membeda-bedakan mereka. Beliau memerangi penyembah berhala, 
memerangi Yahudi dan Nashara, memerangi Majusi. Beliau memerangi 
seluruh orang musyrik, memerangi orang-orang yang menyembah 
malaikat dan orang-orang yang menyembah wali-wali yang shalih. 
Beliau tidak membeda-bedakan mereka. 

 ِ َي سَ م َ ل نمَ ُ الص َّ ٌّ علَىَ ال َّذيِنَ يقَوُلوُنَ: ال َّذيِنَ يعَ بدُ ِ ردَ  ث لَ ال َّذيِ يعَ بدُُ فهَذٰاَ فيِه

ًا ومَلَكًَ  جاَراً، رجَلُاً صَالِح جاَراً وأََش  ِ يعَ بدُوُنَ أَح  ا منَِ ال ملَاَئكِةَِ، لأَِن َّ هؤٰلُاَء

َي سَ  ليِاَءِ اللهِ ل ا منِ  أَو  ًا ووَلَيِ ًّ ا ال َّذيِ يعَ بدُُ رجَلُاً صَالِح يعَ بدُوُنَ جمَاَداَتٍ، أَم َّ َ و

ناَمَ.  مثِ لَ ال َّذيِ يعَ بدُُ ال أَص 

Sehingga ini merupakan bantahan kepada orang yang mengatakan: 
Orang-orang yang menyembah berhala tidak sama dengan orang yang 
menyembah orang shalih dan malaikat, karena penyembah berhala itu 
menyembah bebatuan dan pepohonan, mereka menyembah benda-
benda mati. Adapun yang menyembah orang shalih dan wali Allah tidak 
sama dengan orang yang menyembah berhala. 
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ُ عنَِ ال َّذيِ يعَ بدُُ  َ ال آنَ يَخ تلَفُِ حكُ مهُ ُ ال قبُوُر ِيدوُنَ بذِٰلكَِ أَن َّ ال َّذيِ يعَ بدُ يرُ َ و

 ُ فرُُ، ولَاَ يعُ تبَرَُ عمَلَهُُ هذٰاَ شرِ كاً، ولَاَ يَج ناَمَ، فلَاَ يكَ   وزُ قتِاَلهُُ.ال أَص 

Mereka maukan dari ucapan itu bahwa orang yang menyembah 
kuburan pada saat ini berbeda hukumnya dengan orang yang 
menyembah berhala. Jadi dia tidak kafir dan amalannya tidak bisa 
disebut kesyirikan, serta tidak boleh diperangi. 

تحَلَ َّ فنَقَوُلُ: ا ، واَس  همُ  ، بلَِ اع تبَرَهَمُ  مشُ ركِيِنَ كلُ َّ سُولُ لمَ  يفُرَ قِ  بيَ نهَمُ  لر َّ

، واَل َّذيِنَ يعَ بدُوُنَ ال مسَِيحَ، واَل مسَِيحُ دمِاَءهَمُ  وأََم واَلهَمُ   ، ولَمَ  يفُرَ قِ  بيَ نهَمُ 

َلهَمُ ، واَل يهَوُدُ يعَ   ، أَو  رسَُولُ اللهِ، ومَعََ هذٰاَ قاَت ي راً، وهَوَُ منِ  أَن بيِاَئهِمِ  بدُوُنَ عزَُ

َلهَمُ  رسَُولُ اللهِ  ، قاَت .صلى الله عليه وسلممنِ  صَالِحيِهمِ   ، لمَ  يفُرَ قِ  بيَ نهَمُ 

Maka kita jawab: Rasul tidak membeda-bedakan mereka. Bahkan beliau 
menganggap mereka seluruhnya orang musyrik. Beliau menghalalkan 
darah dan harta mereka. Beliau tidak membedakan mereka. Sehingga, 
orang-orang yang menyembah Isa Al-Masih padahal Isa adalah Rasul 
Allah, tetap saja beliau perangi. Adapun Yahudi, mereka menyembah 
‘Uzair padahal beliau adalah termasuk nabi atau orang shalih mereka, 
tetap saja Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam perangi. Beliau tidak 
membeda-bedakan mereka.  

ُ صَنمَاً أَو  حَجرَاً أَو   ًا أَو  يعَ بدُ ُ رجَلُاً صَالِح ِ بيَ نَ منَ  يعَ بدُ يقَ فيِه رِ ُ لاَ تفَ  فاَلش رِ ك



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

ليِلُ قوَ   ُ تعَاَلىَ: واَلد َّ ىٰ لاَ تكَوُنَ فتِ   وقَاَتلِوُهمُ  ﴿لهُ نةٌَ حَت َّ
يكَوُنَ الد يِنُ للِ َ ِ و  [.١٩٤]البقرة:  ﴾ه

Dalilnya adalah firman Allah ta’ala yang artinya, “Dan perangilah 

mereka sampai tidak ada fitnah sedikit pun dan sampai agama ini 

hanya untuk Allah.” (QS. Al-Baqarah: 194)10. 

                                                                                                                                  

َ هوَُ:  ِناً منَ  كاَنَ، ولَهِذٰاَ يقَوُلُ: شَجرَاً، لأَِن َّ الش رِ ك ِ كاَئ ُ غيَ رِ الله عبِاَدةَ

[، وكَلَمِةَُ ﴿شَي ئاً﴾ نكَرِةٌَ ٣٦واَع بدُوُا اللهَ ولَاَ تشُ ركُِوا بهِِ شَي ئاً﴾ ]النساء: ﴿

 ِ ش ركََ معََ اللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ م ءٍ، تعَمُ ُّ كلُ َّ منَ  أُّ يِ تعَمُ ُّ كلُ َّ شيَ  ه  نَ فيِ سِياَقِ الن َّ

جاَرِ. جاَرِ واَل أَش  ليِاَءِ، واَل أَح  الِح يِنَ واَل أَو  سُلِ واَلص َّ  ال ملَاَئكِةَِ واَلر ُّ

Sehingga syirik itu tidak ada perbedaan antara orang yang menyembah 
orang shalih dengan yang menyembah berhala, bebatuan, dan 
pepohonan. Karena syirik adalah ibadah kepada selain Allah apa pun itu. 
Karenanya, Allah berfirman yang artinya, “Sembahlah Allah dan jangan 
kalian sekutukan sesuatu pun dengannya.” (QS. An-Nisa`: 36). Dan kata 

“ يۡئًاشَ  ” berbentuk nakirah dalam konteks larangan yang berarti umum 
meliputi segala sesuatu. Umum meliputi setiap yang disekutukan 
bersama Allah ‘azza wa jalla berupa malaikat, rasul-rasul, orang shalih, 
wali-wali, bebatuan, dan pepohonan. 

ىٰ لاَ تكَوُنَ فتِ نةٌَ﴾(  10 ُ تعَاَلىَ: ﴿وقَـَٰتلِوُهمُ  حَت َّ ليِلُ قوَ لهُ : قوَ لهُُ: )واَلد َّ أَي 
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؛ قوَ لهُُ  يقٍ بيَ نهَمُ  حَسبََ معَ بوُداَتهِمِ  رِ ليِلُ علَىَ قتِاَلِ ال مشُ ركِيِنَ منِ  غيَ رِ تفَ  الد َّ

تثَ نِ أَحدَاً، ثمُ َّ قاَلَ:  ِ ال مشُ ركِيِنَ، لمَ  يسَ  ٌّ لكِلُ  ﴾، وهَذٰاَ عاَم  تعَاَلىَ: ﴿وقَـَٰتلِوُهمُ 

 ِ ىٰ لاَ تكَوُنَ فتِ نةٌَ﴾ واَل ف ٌّ، ﴿حَت َّ : لاَ يوُجدَُ شرِ كٌ، وهَذٰاَ عاَم  ت نةَُ: الش رِ كُ، أَي 

جاَرِ،  جاَرِ، أَو  باِل أَش  الِح يِنَ، أَو  باِل أَح  ليِاَءِ واَلص َّ أَي َّ شرِ كٍ، سَواَءً الش رِ كُ فيِ ال أَو 

م سِ، أَو  باِل قمَرَِ.  أَو  باِلش َّ

Ucapan beliau: (Dalilnya adalah firman Allah ta’ala yang artinya, “Dan 
perangilah mereka sampai tidak ada fitnah sedikit pun.”) yaitu dalil yang 
menunjukkan untuk memerangi kaum musyrikin tanpa membeda-
bedakan mereka berdasar sembahan-sembahan mereka. Firman Allah 
ta’ala yang artinya, “Dan perangilah mereka”, ini umum mencakup 
seluruh orang musyrik, Allah tidak mengecualikan satu pun. Kemudian 
Allah berfirman yang artinya, “sampai tidak ada fitnah sedikit pun.” 
Fitnah di sini adalah kesyirikan. Sehingga artinya: tidak didapati satu 
kesyirikan pun. Ini juga umum, syirik apa pun itu. Sama saja apakah 
menyekutukan Allah dengan wali-wali dan orang shalih atau dengan 
bebatuan dan pepohonan, atau dengan matahari dan bulan.  

ٌ لأَِحدٍَ هاَ للِهِ، ليَ سَ فيِهاَ شرَكِةَ ُ كلُ ُّ يكَوُنَ الد يِنُ﴾: تكَوُنُ ال عبِاَدةَ َ ِناً  ﴿و كاَئ

جاَرِ أَو   الِح يِنَ، أَو  باِل أَح  ِ واَلص َّ ليِاَء َي نَ الش رِ كِ باِل أَو  منَ  كاَنَ، فلَاَ فرَ قَ ب

. ياَطيِنِ أَو  غيَ رهِمِ  جاَرِ، أَو  باِلش َّ  باِل أَش 
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م   ُ تعَاَلىَ: قمَرَِ قوَ  سِ واَل  ودَلَيِلُ الش َّ ي   ومَنِ  ﴿لهُ ِ الل َّ لُ آياَتهِ
م   هاَرُ واَلش َّ م  قمَرَُ ۚ لاَ تسَ  سُ واَل  واَلن َّ  ﴾قمَرَِ سِ ولَاَ للِ  جدُوُا للِش َّ

 [.٣٧]فصلت: 
Dalil bahwa ada yang menyembah matahari dan bulan dan itu 

adalah kesyirikan adalah firman Allah ta’ala yang artinya, “Dan 

termasuk tanda-tandaNya adanya malam, siang, matahari, dan 

bulan. Janganlah kalian sujud kepada matahari dan jangan pula 

                                                                                                                                  
“dan sampai agama ini…” artinya sampai ibadah ini seluruhnya hanya 
untuk Allah. Tidak ada satu sekutu pun di dalam ibadah ini, apa pun itu. 
Jadi, tidak ada perbedaan antara syirik dengan wali-wali dan orang 
shalih atau bebatuan dan pepohonan atau dengan setan-setan atau 
selain mereka. 
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kepada bulan.” (QS. Fushshilat: 37)11. 

                                                           

11  َ م سِ واَل ق ُ للِش َّ َ منَ  يسَ جدُ سُولُ دلَ َّ علَىَ أَن َّ هنُاَك صلى الله عليه وسلم مرَِ، ولَهِذٰاَ نهََى الر َّ

يعةَِ، لأَِن َّ هنُاَكَ  رِ ِلذ َّ ا ل بهِاَ سَد ًّ َ غرُوُ م سِ وعَنِ د ِ عنِ دَ طُلوُعِ الش َّ لاَة عنَِ الص َّ

بهِاَ، فنَهُيِناَ أَن  نصَُل يَِ  ُ لهَاَ عنِ دَ غرُوُ َيسَ جدُ م سِ عنِ دَ طُلوُعهِاَ و ُ للِش َّ منَ  يسَ جدُ

 َ ِ فيِ فيِ هذٰيَ نِ ال و لاَة ا كاَنَ فيِ الص َّ ُ للِهِ، ل كَِن  لمَ َّ لاَة ق تيَ نِ، وإَِن  كاَنتَ  الص َّ

ِ ال َّتيِ  يعةَ رِ ا للِذ َّ ٌ لفِعِ لِ ال مشُ ركِِينَ منُِِعَ منِ  ذٰلكَِ سَد ًّ هذٰاَ ال وقَ تِ مشُاَبهَةَ

سُولُ  يِ عنَِ الش رِ كِ صلى الله عليه وسلم تفُ ضيِ إِلىَ الش رِ كِ، واَلر َّ ه  َ باِلن َّ ِ ذرَاَئعِهِِ جاَء وسََد 

ضِيةَِ إِليَ هِ.  ال مفُ 

Ayat tersebut menunjukkan bahwa di sana ada orang-orang yang sujud 
kepada matahari dan bulan. Untuk itulah Rasulullah shallallahu ‘alaihi 
wa sallam melarang dari shalat ketika matahari terbit dan tenggelam 
untuk menutup pintu kejelekan. Karena di sana ada orang-orang yang 
sujud kepada matahari ketika terbit dan sujud kepadanya ketika 
tenggelam. Sehingga kita dilarang untuk shalat di dua waktu ini, 
meskipun shalat itu ditujukan untuk Allah, akan tetapi ketika shalat di 
dua waktu ini menyerupai perbuatan orang-orang musyrik, maka 
dilarang dari hal tersebut sebagai upaya untuk menutup pintu kejelekan 
yang dapat mengantarkan kepada kesyirikan. Dan Rasulullah shallallahu 
‘alaihi wa sallam telah datang membawa syariat yang melarang dari 
kesyirikan sekaligus menutup pintu yang dapat menyampaikan 
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ِ قوَ  ودَلَيِلُ ال   َئكِةَ ُ تعَاَلىَ: ملَا خذِوُا  مرُكَمُ  ولَاَ يأَ  ﴿لهُ أَن تتَ َّ
بيِ يِنَ أَر  ال    [.٨٠]آل عمران:  ﴾باَباًملَاَئكِةََ واَلن َّ

Dalil bahwa ada yang menyembah malaikat dan hal tersebut 

merupakan kesyirikan adalah firman Allah ta’ala yang artinya, 

“Dan Dia tidak memerintahkan kalian untuk menjadikan para 

malaikat dan nabi sebagai rabb-rabb.” (QS. Ali ‘Imran: 80)12. 

ِ قوَ  ودَلَيِلُ الأَن   ُ تعَاَلىَ: بيِاَء ُ ياَ عيِسىَ اب   وإَِذ  ﴿لهُ ه نَ قاَلَ الل َّ

                                                                                                                                  
kepadanya. 

َ منَ  عبَدََ ال ملَاَئكِةََ  12 قوَ لهُُ: )ودَلَيِلُ ال ملَاَئكِةَِ... إلخ( دلَ َّ علَىَ أَن َّ هنُاَك

بيِ يِنَ، وأََن َّ ذٰلكَِ شرِ كٌ.  واَلن َّ

ُ ال قبُوُرِ  اد الِح يِنَ ليَ سَ وعَبُ َّ بيِ يِنَ واَلص َّ َ واَلن َّ ُ ال ملَاَئكِةَ َ يقَوُلوُنَ: ال َّذيِ يعَ بدُ ال يوَ م

 بكِاَفرٍِ.

Ucapan beliau: “Dan dalil malaikat…” dst, menunjukkan bahwa di sana 
ada orang-orang yang menyembah malaikat dan para nabi dan bahwa 
hal tersebut adalah kesyirikan. 
Dan para pemuja kuburan pada hari ini mengatakan bahwa orang yang 
menyembah para malaikat, para nabi, dan orang-orang shalih tidaklah 
kafir. 
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ُل  مرَ   َ أَأَنتَ ق َ إِلـَٰهيَ  تَ للِن َّ يمَ م ِي خذِوُنيِ وأَُّ نِ منِ دوُنِ اسِ ات َّ
هِ ۖ قاَلَ سُب   ٍ ۚ أَقوُلَ ماَ ليَ   حاَنكََ ماَ يكَوُنُ ليِ أَن  الل َّ سَ ليِ بِحقَ 
ُل   ُ فقَدَ  إِن كُنتُ ق ُ ماَ فيِ نفَ  تهَُ ۚ تعَ  علَمِ   تهُ ُ ماَ سيِ ولَاَ أَع  لمَ لمَ

امُ فيِ نفَ   كَ أَنتَ علَ َّ  [.١١٦]المائدة:  ﴾غيُوُبِ ال  سِكَ ۚ إِن َّ
Dalil bahwa ada orang yang menyembah para nabi dan itu 

merupakan kesyirikan adalah firman Allah ta’ala yang artinya, 

“Dan ingatlah, ketika Allah mengatakan, Wahai ‘Isa bin Maryam 

apakah engkau mengatakan kepada manusia: Jadikanlah aku dan 

ibuku dua sesembahan selain Allah? ‘Isa menjawab: Maha suci 

Engkau, tidak pantas bagiku untuk mengatakan perkataan yang 

tidak benar. Jika aku telah mengatakannya, maka sungguh Engkau 

telah mengetahuinya. Engkau mengetahui apa yang ada pada 

diriku sedangkan aku tidak mengetahui apa yang ada pada diriMu. 

Sesungguhnya Engkau adalah maha mengetahui hal-hal yang 

ghaib.” (QS. Al-Maidah: 13)13. 

                                                           

13  ِ َ ال أَن بيِاَء ِ دلَيِلٌ علَىَ أَن َّ عبِاَدةَ  وقَوَ لهُُ: )ودَلَيِلُ ال أَن بيِاَءِ... إلخ( هذٰاَ فيِه

ناَمِ.  شرِ كٌ مثِ لُ عبِاَدةَِ ال أَص 

ادِ ال قبُوُرِ. قَ فيِ ذلٰكَِ منِ  عبُ َّ ٌّ علَىَ منَ  فرَ َّ  ففَيِهِ ردَ 
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Ucapan beliau, “Dan dalil para nabi… dst.” Pada ucapan beliau terdapat 
dalil bahwa peribadahan kepada para nabi adalah kesyirikan 
sebagaimana beribadah kepada berhala. Di dalam ucapan beliau juga 
terdapat bantahan terhadap orang yang membeda-bedakan dalam 
perkara ini dari kalangan para pemuja kuburan. 

 َ ناَمِ، و ُ ال أَص  َ عبِاَدةَ ِ ال َّذيِنَ يقَوُلوُنَ: إِن َّ الش رِ ك ٌّ علَىَ هؤٰلُاَء ِ ردَ  لاَ فهَذٰاَ فيِه

ًا،  ا أَو  رجَلُاً صَالِح َي نَ منَ  عبَدََ ولَيِ ًّ ب َ َ و ناَم َ ال أَص  َي نَ منَ  عبَدَ ى عنِ دهَمُ  ب يسُوَ َّ

ٌ علَىَ عبِاَدةَِ  َ مقَ صُور يزَ عمُوُنَ أَن َّ الش رِ ك َ َ بيَ نَ هؤٰلُاَءِ، و ة ي َّ وِ س  َينُ كرِوُنَ الت َّ و

 َ ، وهَذٰاَ منَِ ال مغُاَل ناَمِ فقَطَ   طةَِ ال واَضِحةَِ منِ  ناَحِيتَيَ نِ:ال أَص 

ولىَ: أَن َّ اللهَ  احِيةَُ ال أُّ َميِعِ، وأََمرََ بقِتِاَلِ  -جلَ َّ وعَلَاَ–الن َّ ج فيِ ال قرُ آنِ أَن كرََ علَىَ ال 

َميِعِ. ج  ال 

بيِ َّ  ِيةَُ: أَن َّ الن َّ ان ُ الث َّ احِيةَ ملَكٍَ أَو  رجَلٍُ  لمَ  يفُرَ قِ  بيَ نَ عاَبدِِ صَنمٍَ وعَاَبدِِ صلى الله عليه وسلم الن َّ

.  صَالِحٍ

Ucapan beliau membantah orang-orang yang mengatakan bahwa syirik 
adalah menyembah berhala. Menurut mereka tidak bisa disamakan 
antara orang yang menyembah berhala dengan orang yang menyembah 
wali atau orang shalih. Mereka juga mengingkari penyamarataan 
tersebut. Mereka menyangka bahwa syirik itu terbatas pada 
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الِح يِنَ قوَ   ُ تعَاَلىَ: ودَلَيِلُ الص َّ ولـَٰئكَِ ال َّذيِنَ يدَ  ﴿لهُ عوُنَ أُّ
ُ ال  يبَ   هِمِ َب  ٰ ر همُ  وسَِ تغَوُنَ إِلىَ َ أَي ُّ َيرَ  أَق   يلةَ متَهَُ جُونَ رحَ  ربَُ و

 ُ َيَخاَفوُنَ عذَاَبهَ  [.٥٧الآية ]الإسراء:  ﴾و
Dalil bahwa ada orang yang menyembah orang-orang shalih dan 

perbuatan itu merupakan kesyirikan adalah firman Allah ta’ala 

yang artinya, “Orang-orang yang mereka seru itu, mereka sendiri 

mencari jalan kepada Rabb mereka siapa di antara mereka yang 

lebih dekat (kepada Allah) dan mengharapkan rahmatNya dan 

takut akan azabNya.” (QS. Al-Isra`: 57)14. 

                                                                                                                                  
menyembah berhala saja. Tentu, ini adalah kekeliruan yang nyata dari 
dua sisi: 

- Sisi pertama: bahwa Allah jalla wa ‘ala mengingkari seluruh 
jenis kesyirikan tersebut di dalam Al-Qur`an dan 
memerintahkan untuk memerangi seluruhnya. 

- Sisi kedua: bahwa Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam tidak 
membeda-bedakan antara penyembah berhala dan penyembah 
malaikat atau orang shalih. 

َ منَ   14 الِح يِنَ( يعَ نيِ: أَن َّ هنُاَك الِح يِنَ منَِ ال بشَرَِ: قوَ لهُُ )ودَلَيِلُ الص َّ عبَدََ الص َّ

و۟لـَٰٓئكَِ تعَاَلىَ: ﴿ ٰ  تغَوُنَ يبَ   عوُنَ يدَ   ل َّذيِنَ ٱ أُّ ُ  إِلىَ همِ َبِ  َ ل  ٱ ر همُ   وسَِيلةَ ﴾ ربَُ أَق   أَي ُّ

 [.٥٧]الإسراء: 

“Dan dalil orang-orang shalih” yakni bahwa di sana ada yang 
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menyembah orang-orang shalih dari kalangan manusia adalah firman 
Allah ta’ala yang artinya, “Orang-orang yang mereka seru itu, mereka 
sendiri mencari jalan kepada Rabb mereka siapa di antara mereka yang 
lebih dekat (kepada Allah).” (QS. Al-Isra`: 57). 

 ُ ِ ال آيةَ َ قيِلَ: نزَلَتَ  هذٰهِ ي راً، فأََخ برَ ُ وعَزَُ ه م َّ ُ ال مسَِيحَ وأَُّ ُ –فيِمنَ  يعَ بدُ  -سُب حاَنهَ

يرَ جُونَ  َ ِ و بوُنَ إِلىَ الله همُ  عبِاَدٌ للِهِ، يتَقَرَ َّ ي راً كلُ َّ يمََ، وعَزَُ هُ مرَ  م َّ أَن َّ ال مسَِيحَ وأَُّ

 َ ونَ إِل َيَخاَفوُنَ عذَاَبهَُ، فهَمُ  عبِاَدٌ مَح تاَج ُّ ُ و متَهَ ِ يدَ عوُنهَُ رحَ  تقَرِوُنَ إِليَ ه ِ مفَ  ى الله

﴿ ِ اعةَ ِ باِلط َّ لوُنَ إِليَ ه َيتَوَسَ َّ ٰ  تغَوُنَ يبَ  و ُ  إِلىَ همِ َبِ  َ ل  ٱ ر [، ٥٧﴾ ]الإسراء: وسَِيلةَ

ُ  بَ يعَ نيِ: ال قرُ   ُ –منِ ه ِ  -سُب حاَنهَ ِ وعَبِاَدتَهِ لحُُونَ بطِاَعتَهِ همُ  لاَ يصَ  ، فدَلَ َّ علَىَ أَن َّ

 َ َيَخاَفوُنَ للِ عبِ متَهَُ، و يرَ جُونَ رحَ  َ ونَ، فقُرَاَءُ، يدَ عوُنَ اللهَ، و همُ  بشَرٌَ محُ تاَج ُّ ادةَِ لأَِن َّ

. لحُُ أَن  يعُ بدََ معََ اللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ  عذَاَبهَُ، ومَنَ  كاَنَ كذَلٰكَِ لاَ يصَ 

Ada yang berpendapat bahwa ayat ini turun mengenai orang yang 
menyembah ‘Isa Al-Masih dan ibunya, serta ‘Uzair. Allah subhanahu wa 
ta’ala mengabarkan bahwa ‘Isa Al-Masih, ibu beliau Maryam, dan ‘Uzair 
seluruhnya adalah hamba-hamba milik Allah. Mereka mendekatkan diri 
kepada Allah, mengharap rahmatNya, dan takut dari azabNya. Jadi, 
mereka adalah hamba-hamba yang butuh kepada Allah, faqir 
kepadaNya. Mereka berdoa kepadaNya dan bertawasul kepadaNya 
dengan mengerjakan ketaatan. “mereka sendiri mencari jalan kepada 
Rabb mereka.” (QS. Al-Isra`: 57). Yakni: kedekatan denganNya 
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subhanahu wa ta’ala dengan menaatiNya dan beribadah kepadaNya. 
Hal ini menunjukkan bahwa mereka tidak boleh untuk diibadahi karena 
mereka adalah manusia yang butuh dan faqir, mereka berdoa kepada 
Allah, mengharap rahmatNya, dan takut dari azabNya. Barangsiapa yang 
demikian keadaaannya, maka dia tidak boleh diibadahi bersama Allah 
subhanahu wa ta’ala. 

ناَسٍ منَِ ال مشُ ركِيِنَ كاَنوُا يعَ بدُوُنَ نفَرَاً منَِ  هاَ نزَلَتَ  فيِ أُّ انيِ: أَن َّ واَل قوَ لُ الث َّ

 ُ ِ ال َّذيِنَ يعَ ب جنِ ُّ ولَمَ  يعَ لمَ  هؤٰلُاَء َ ال  لمَ ، فأََس  ِ جنِ  ،ال  لاَمهِمِ  وصََاروُا  دوُنهَمُ  بإِِس 

َيَخاَفوُنَ عذَاَبهَُ، فهَمُ   ُ و متَهَ َيرَ جُونَ رحَ  ِ و راَعةَ ِ واَلض َّ اعةَ ِ باَلط َّ بوُنَ إِلىَ الله يتَقَرَ َّ

لحُُونَ للِ عبِاَدةَِ. ونَ فقُرَاَءُ لاَ يصَ   عبِاَدٌ محُ تاَج ُّ

Pendapat kedua bahwa ayat ini turun mengenai orang dari kaum 
musyrikin yang menyembah sekelompok jin. Lalu jin itu masuk Islam 
namun orang-orang yang menyembah mereka tadi tidak mengetahui 
dengan keislaman mereka. Jin-jin tersebut mendekatkan diri kepada 
Allah dengan ketaatan dan ketundukan diri, mengharap rahmatNya, dan 
takut dari azabNya. Jadi, mereka adalah hamba-hamba yang butuh dan 
faqir. Tidak boleh untuk diibadahi.  

ُ عبِاَدةَُ  ُ لاَ يَجوُز ه هاَ تدَلُ ُّ علَىَ أَن َّ يمةَ؛ِ فإَِن َّ ِ كرَ ِ ال   ُ باِل آيةَ ا كاَنَ ال مرُاَد وأََي ًّ

ليِاَءِ  د يِقيِنَ، أَو  منَِ ال أَو  ِ ِ واَلص  ً كاَنوُا منَِ ال أَن بيِاَء الِح يِنَ، سَواَء الص َّ

، لأَِن َّ ال   ُ عبِاَدتَهُمُ  الِح يِنَ، فلَاَ تَجوُز ُ إِليَ هِ، فكََي فَ واَلص َّ ِ فقُرَاَء كلُ َّ عبِاَدٌ للِه
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 ؟!-جلَ َّ وعَلَاَ–يعُ بدَوُنَ معََ اللهِ 

Pendapat mana saja yang diinginkan dari ayat yang mulia ini tetap 
menunjukkan bahwa tidak boleh ibadah kepada orang-orang shalih. 
Sama saja apakah mereka itu para nabi, shiddiqin, atau dari kalangan 
para wali dan orang-orang shalih. Tidak boleh beribadah kepada 
mereka. Karena seluruhnya adalah hamba Allah yang faqir kepadaNya. 
Lantas bagaimana bisa mereka diibadahi bersama Allah jalla wa ‘ala?! 

 َ ُ معَ ناَه لُ إِلىَ واَل وسَِيلةَ ِ ُ ال َّذيِ يوُصَ  ء ي  غةَِ: الش َّ ُ واَل قرُ بُ، فهَيَِ فيِ الل ُّ اعةَ ا: الط َّ

تهِِ هوَُ ال وسَِيلةَُ إِلىَ اللهِ، هذٰهِِ هِيَ  لُ إِلىَ رضَِا اللهِ وجََن َّ ِ ال مقَ صُودِ. فاَل َّذيِ يوُصَ 

 [.٣٥إِليَ هِ ال وسَِيلةََ﴾ ]المائدة: ا ال وسَِيلةَُ ال مشَ روُعةَُ فيِ قوَ لهِِ تعَاَلىَ: ﴿واَب تغَوُٓ 

Wasilah maknanya adalah ketaatan dan kedekatan. Wasilah secara 
bahasa adalah sesuatu yang menyampaikan kepada tujuan. Sehingga 
setiap yang menyampaikan kepada ridha Allah dan surgaNya, maka ia 
adalah wasilah kepada Allah. Inilah wasilah yang disyariatkan dalam 
firmanNya ta’ala yang artinya, “dan carilah jalan yang mendekatkan diri 
kepada-Nya.” (QS. Al-Maidah: 35). 

 َ َي نَ اللهِ و ب َ ا ال محَُر فِوُنَ ال مخَُر فِوُنَ فيَقَوُلوُنَ: ال وسَِيلةَُ: أَن  تَج علََ بيَ نكََ و اسِطةًَ أَم َّ

َي نَ اللهِ  َب ً بيَ نكََ و الِح يِنَ واَل أَم واَتِ، تَج علَهَمُ  واَسِطةَ ِ واَلص َّ ليِاَء منَِ ال أَو 

ِ زلُ فىَٰٓ  بوُنآَ إِلىَ الله ا ليِقُرَ ِ ِ ﴿ماَ نعَ بدُهُمُ  إِل َّ َ إِلىَ الله بوُك [، ٣﴾ ]الزمر: ليِقُرَ ِ
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ِ ال مخَُ  ِ عنِ دَ هؤٰلُاَء ِ واَسِطةًَ فمَعَ نىَ ال وسَِيلةَ َبيَ نَ الله ر فِيِنَ: أَن  تَج علََ بيَ نكََ و

 َ ُ عنَ كَ، كأََن َّ الله ُ حاَجاَتكَِ وتَُخ  برِهُ َ بكَِ وتَنَ قلُِ لهَ  -جلَ َّ وعَلَاَ–تعُرَ فُِ الله

 َ َ -جلَ َّ وعَلَاَ–لاَ يعَ لمَُ، أَو  كأََن َّ الله ا بعَ دمَاَ ي ِ بَخيِلٌ لاَ يعُ طيِ إِل َّ هِ علَيَ   ح ُّ ل

ا يقَوُلوُنَ –باِل وسََائطِِ   .-تعَاَلىَ اللهُ عمَ َّ

Adapun orang yang menyimpang dan ahli khurafat, mereka mengatakan 
bahwa wasilah yaitu kita menjadikan antara engkau dengan Allah suatu 
perantara dari para wali, orang-orang shalih, dan orang-orang yang 
telah mati. Kita menjadikan mereka sebagai perantara antara engkau 
dengan Allah supaya mereka dapat mendekatkan engkau kepada Allah. 
“Tidaklah kami menyembah mereka melainkan supaya mereka 
mendekatkan kami kepada Allah sedekat-dekatnya.” (QS. Az-Zumar: 3). 
Jadi, makna wasilah menurut ahli khurafat adalah engkau menjadikan 
antara engkau dengan Allah suatu perantara yang dapat mengenalkan 
engkau kepada Allah dan menyampaikan dan mengabarkan 
kebutuhanmu kepadaNya. Seakan-akan Allah jalla wa ‘ala itu tidak 
mengetahui atau seakan-akan Allah jalla wa ‘ala itu pelit tidak mau 
memberi kecuali setelah mendekat kepadaNya melalui perantara. Maha 
Tinggi Allah dari apa yang mereka ucapkan. 

 ُ يقَوُلوُنَ: الله َ اسِ و و۟لـَٰٓئكَِ  يقَوُلُ: ﴿ -جلَ َّ وعَلَاَ–ولَهِذٰاَ يشُبَ هِوُنَ علَىَ الن َّ  أُّ

ٰ  تغَوُنَ يبَ   عوُنَ يدَ   ل َّذيِنَ ٱ ُ  إِلىَ همِ َبِ  َ ل  ٱ ر [ فدَلَ َّ علَىَ أَن َّ ٥٧﴾ ]الإسراء: وسَِيلةَ

َ أَث نىَ علَىَ أَه لهِِ،  ِ أَم رٌ مشَ روُع؛ٌ لأَِن َّ الله خلَ قِ إِلىَ الله َ ال وسََائطِِ منَِ ال  خاَذ ات ِ
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رىَ: ﴿ خ  ِ ال أُّ هاَوفَيِ ال آيةَ ۟  ل َّذيِنَ ٱ يـَٰٓأَي ُّ ۟ ٱ ءاَمنَوُا قوُا َ للٱ ت َّ َ  ه ۟ ب  ٱو ِ إِليَ   تغَوُٓا َ ل  ٱ ه  وسَِيلةَ

 ۟ ِ  فىِ وجََـٰهدِوُا  [.٣٥﴾ ]المائدة: ۦسَبيِلهِ

Berdasar pemahaman ini, mereka menyerupakan Allah dengan manusia 
dan mengatakan: Allah jalla wa ‘ala berfirman yang artinya, “Orang-
orang yang mereka seru itu, mereka sendiri mencari wasilah kepada 
Rabb mereka.” (QS. Al-Isra`: 57). Kata mereka, ayat ini menunjukkan 
bahwa menjadikan wasilah dari kalangan makhluk untuk menyampaikan 
kepada Allah adalah perkara yang disyariatkan karena Allah memuji 
pelakunya. Juga pada ayat yang lainnya, yang artinya, “Wahai orang-
orang yang beriman, berimanlah kepada Allah dan carilah wasilah 
kepadaNya serta berjihadlah di jalanNya.” (QS. Al-Maidah: 35). 

 َ ُ معَ ناَهاَ: ال واَسِطةَُ، هكٰذَاَ  قاَلوُا: إِن َّ الله َ إِليَ هِ، واَل وسَِيلةَ خذَِ ال وسَِيلةَ أَمرَنَاَ أَن  نتَ َّ

ِ هِيَ:  ة ن َّ ُ فيِ ال قرُ آنِ وفَيِ الس ُّ ُ ال مشَ روُعةَ َ عنَ  موَاَضِعهِِ، فاَل وسَِيلةَ يُحرَ فِوُنَ ال كلَمِ

ُ ال َّتيِ تقُرَ بُِ إِلىَ اللهِ، واَلت َّ  اعةَ ُ وتَعَاَلىَ. الط َّ ِ سُب حاَنهَ ِ وصَِفاَتهِ ماَئهِ ِ بأَِس  لُ إِليَ ه وسَ ُّ

 هذٰهِِ هِيَ ال وسَِيلةَُ ال مشَ روُعةَُ.

ةٌ، وهَِيَ  ٌ شرِ كِي َّ ٌ ممَ نوُعةٌَ، ووَسَِيلةَ َ وسَِيلةَ ِ فهَوُ لُ باِل مخَ لوُقيِنَ إِلىَ الله وسَ ُّ ا الت َّ أَم َّ

 ِ خذَهَاَ ال مشُ ركُِونَ م يعَ  ن  قبَ لِ: ﴿ال َّتيِ ات  َ ِ للٱ دوُنِ  منِ بدُوُنَ و همُ   لاَ ماَ ه  يضَرُ ُّ

يقَوُلوُنَ  ينَفعَهُمُ   ولَاَ َ ِ  و ِ للٱ عنِدَ  شُفعَـَٰٓؤنُاَ هـَٰٓؤلُآَء َ [، ﴿١٨﴾ ]يونس: ه  ل َّذيِنَ ٱو
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۟ ٱ خذَوُا ِ  منِ ت َّ َ أَو    ٓۦدوُنهِ ا بدُهُمُ  نعَ   ماَ ليِآَء بوُنآَ إِل َّ ِ للٱ إِلىَ ليِقُرَ ِ ﴾ ]الزمر: فىَٰٓ زلُ   ه

ً فهَوَُ ٣ ُ وسَِيلةَ وه ً بسِوَاَءٍ، وإَِن  سمَ ُّ ِينَ سَواَء ليِنَ واَل آخِر ُ ال أَو َّ َ شرِ ك [، هذٰاَ هوُ

ُ وتَعَاَلىَ، لأَِن َّ اللهَ  ُ سُب حاَنهَ َ ال َّتيِ شرَعَهَاَ الله َ ال وسَِيلةَ ُ بعِيَ نهِِ، ولَيَ سَ هوُ الش رِ ك

َ وسَِ  ِ سُب حاَنهَُ لمَ  يَج علَِ الش رِ ك ُ مبُ عدٌِ عنَِ الله ماَ الش رِ ك ِ أَبدَاً، وإَِن َّ ً إِليَ ه يلةَ

ُ وتَعَاَلىَ: ﴿ ه ِ  ك  رِ يشُ   منَ ۥإِن َّ ِ للٱب َ  فقَدَ   ه م ُ للٱ حرَ َّ ِ علَيَ   ه َ ل  ٱ ه ة َن َّ ُ ومَأَ   ج ُ ٱ وىَهٰ ار  ومَاَۚۖ  لن َّ

ـٰلمِيِنَ  ً إِلىَ [. فكَيَ فَ يُج علَُ ا٧٢﴾ ]المائدة: أَنصَارٍ  منِ   للِظ َّ ُ وسَِيلةَ لش رِ ك

ا يقَوُلوُنَ.  الله؟ِ!! تعَاَلىَ اللهُ عمَ َّ

Mereka mengatakan: Allah memerintahkan kita agar kita menjadikan 
wasilah kepadaNya, sedangkan wasilah artinya perantara. Seperti inilah 
mereka mengubah-ubah perkataan dari tempat-tempatnya. Wasilah 
yang disyariatkan di dalam Al-Qur`an dan As-Sunnah adalah ketaatan 
yang dapat mendekatkan diri kepada Allah dan bertawasul dengan 
nama-nama dan sifat-sifatNya subhanahu wa ta’ala. Inilah wasilah yang 
disyariatkan. Adapun bertawasul kepada Allah dengan makhluk-
makhluk, maka ini adalah wasilah yang dilarang dan wasilah syirik. Dan 
inilah perbuatan orang-orang musyrikin dahulu, “Mereka beribadah 
kepada selain Allah yang tidak dapat mendatangkan madharat dan tidak 
pula dapat memberi manfaat. Mereka mengatakan bahwa sesembahan 
itu adalah pemberi syafaat untuk kami di sisi Allah.” (QS. Yunus: 18). 
“Dan orang-orang yang menjadikan selain Allah sebagai wali-wali 
berkata: Tidaklah kami menyembah mereka melainkan agar mereka 



 

 

Syarh Al-Qawa’idul Arba’ - Syaikh Shalih Al-Fauzan 

                                                                                                                                  
mendekatkan kami kepada Allah dengan sedekat-dekatnya.” Ini adalah 
kesyirikan orang-orang dahulu dan sekarang. Sama persis. Meskipun 
mereka menamainya dengan wasilah, namun hakikatnya itulah 
kesyirikan dan bukan wasilah yang Allah subhanahu wa ta’ala 
syariatkan. Karena Allah tidak menjadikan kesyirikan sebagai jalan yang 
mendekatkan kepadaNya selama-lamanya. Bahkan ia menjauhkan dari 
Allah subhanahu wa ta’ala. “Sesungguhnya barangsiapa yang 
menyekutukan Allah, maka sungguh Allah haramkan surga atasnya dan 
tempatnya adalah neraka. Dan tidak ada seorang penolong pun bagi 
orang-orang yang zhalim.” (QS. Al-Maidah: 72). Sehingga bagaimana 
bisa kesyirikan dijadikan sebagai perantara kepadaNya?!! Maha tinggi 
Allah dari apa yang mereka ucapkan. 

َ منَِ ال مشُ ركِِينَ منَ  يعَ بدُُ  ُ منَِ ال آيةَِ: أَن َّ فيِهاَ دلَيِلاً علَىَ أَن َّ هنُاَك اهدِ الش َّ

الِح يِنَ، لأَِن َّ  دوُنهَمُ  همُ  عبِاَدٌ  الص َّ ِ ال َّذيِنَ تعَبَ َّ بيَ َّنَ أَن َّ هؤٰلُاَء َ َ بيَ َّنَ ذٰلكَِ، و الله

همُ   ِ ﴿أَي ُّ اعةَ ِ باِلط َّ بوُنَ إِليَ ه ُ ال وسَِيلةََ﴾ يعَ نيِ: يتَقَرَ َّ هِمِ َب  ٰ ر ُ ﴿يبَ تغَوُنَ إِلىَ فقُرَاَء

ِ  -جلَ َّ وعَلَاَ–أَق ربَُ﴾يتَسَاَبقَوُنَ إِلىَ اللهِ  رهِمِ  إِلىَ اللهِ وحَاَجَتهِمِ  ب ال عبِاَدةَِ لفِقَ 

لحُُ أَن   ُ لاَ يصَ  ه َيَخاَفوُنَ عذَاَبهَُ﴾ ومَنَ  كاَنَ كذَلٰكَِ فإَِن َّ ُ و متَهَ َيرَ جُونَ رحَ  ﴿و

. يعُ بدَُ معََ اللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ َ  يكَوُنَ إِلهَاً يدُ عىَ و

Sisi pendalilan dari ayat tersebut adalah bahwa di ayat tersebut ada dalil 
bahwa di sana ada orang-orang musyrik yang menyembah orang-orang 
shalih. Karena Allah menjelaskan hal tersebut dan Dia juga menjelaskan 
bahwa yang mereka jadikan sesembahan itu adalah hamba-hamba yang 
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ُ تعَاَلىَ: جاَرِ قوَ  جاَرِ واَلأَش  ودَلَيِلُ الأَح   ُ أَفرَأََي  ﴿لهُ الل َّاتَ تمُ
ىٰ واَل   الثِةََ ال   ۝١٩عزُ َّ خ  ومَنَاَةَ الث َّ  [.٢٠-١٩]النجم:  ﴾رىَٰ أُّ

Dalil bahwa ada orang yang menyembah bebatuan dan 

pepohonan dan itu merupakan kesyirikan adalah firman Allah 

ta’ala yang artinya, “Maka apakah patut kamu (hai orang-orang 

musyrik) menganggap Lata dan Uzza, dan Manat yang ketiga, yang 

paling terkemudian (sebagai anak perempuan Allah)?” (QS. An-

Najm: 19-20)15. 
                                                                                                                                  
faqir. “Mereka sendiri mencari jalan kepada Rabb mereka” yakni: 
mereka mendekatkan kepadaNya dengan melakukan ketaatan. “Siapa di 
antara mereka yang lebih dekat” mereka berlomba-lomba menuju Allah 
jalla wa ‘ala dengan ibadah. Karena kefakiran dan kebutuhan mereka 
kepada Allah. “Mereka mengharap rahmatNya dan takut dari azabNya” 
sehingga barangsiapa yang keadaannya seperti ini, maka ia tidak boleh 
untuk menjadi sesembahan yang diseru dan diibadahi bersama Allah 
‘azza wa jalla. 

جاَرِ... إل 15 جاَرِ واَل أَش  ِ دلَيِلٌ أَن َّ هنُاَكَ قوَ لهُُ: )ودَلَيِلُ ال أَح  ِ ال آيةَ خ( فيِ هذٰهِ

جاَرَ منَِ ال مشُ ركِيِنَ. جاَرَ واَل أَش   منَ  يعَ بدُُ ال أَح 

Ucapan beliau “dalil bebatuan dan pepohonan… dst”, pada ayat ini ada 
dalil bahwa di sana ada orang musyrik yang menyembah bebatuan dan 
pepohonan. 

 َ هاَمِ ف تفِ  : أَخ برِوُنيِ، منِ  باَبِ اس  ُ إِن كاَرٍ، أَي  هاَم تفِ  قوَ لهُُ: ﴿أَفرَأََي تمُ﴾ هذٰاَ اس 
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ِيخِ. ب و   ال إِن كاَرِ واَلت َّ

Firman Allah, أ يۡتُم  :adalah pertanyaan pengingkaran. Yakni أ ف ر 
Kabarkanlah kepadaku. Termasuk pada pertanyaan pengingkaran dan 
perendahan. 

ـٰتَ﴾  ِ -﴿الل َّ اء ٌ عنَ  صَخ رةٍَ -بتِخَ فيِفِ الت َّ َ عبِاَرةَ ائفِِ، وهَوُ ُ صَنمٍَ فيِ الط َّ : اس م

ُ سَاحةٌَ،  كعَ بةََ، وحََو لهَ ِ سَتاَئرُِ، يضَُاهِي ال   ٌّ، وعَلَيَ ه َ بيَ تٌ مبَ نيِ  منَ قوُشَةٍ، علَيَ ه

 َ ُ سَدنَةٌَ، كاَنوُا يعَ بدُوُنهَ َ لثِقَيِفٍ ومَاَ وعَنِ دهَ ، وهَِي ِ عزَ َّ وجَلَ َّ ا منِ  دوُنِ الله

 واَلاَهمُ  منَِ ال قبَاَئلِِ، يفُاَخِروُنَ بهِاَ.

 ﴾ ِ -وقَرُئَِ: ﴿أَفرَأََي تمُُ الل َّات َّ اء ديِدِ الت َّ (، وهَوَُ:  -بتِشَ  َلتُ ُّ اس مُ فاَعلٍِ منِ  )لتَ َّ ي

 ُ ي َ يقَ و وِ َلتُ ُّ الس َّ ٌ كاَنَ ي ا ماَتَ بنَوَ ا علَىَ قبَ رهِِ رجَلٌُ صَالِح اجِ، فلَمَ َّ حجُ َّ ُ للِ  عمِهُ ط 

ِ عزَ َّ  ُ منِ  دوُنِ الله تاَئرَِ، فصََاروُا يعَ بدُوُنهَ ِ الس َّ ، هذٰاَ  بيَ تاً، وأََر خَو ا علَيَ ه وجَلَ َّ

.  هوَُ الل َّات ُّ

Laata dengan huruf ta` yang tidak ditasydid adalah nama berhala di 
Thaif. Ungkapan dari sebuah batu berukir yang di atasnya dibangun 
rumah yang mempunyai tirai-tirai sehingga menandingi Ka’bah. Di 
sekitarnya ada lapangan dan di dekatnya ada juru kuncinya. Mereka 
dahulu menyembahnya selain kepada Allah ‘azza wa jalla. Berhala ini 
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milik Bani Tsaqif dan kabilah-kabilah yang loyal kepada mereka. Mereka 
membanggakan berhala tersebut. 
Bisa dibaca pula dengan Laatta dengan mentasydid huruf ta` yaitu isim 

fa’il dari  ََُي لت  yaitu: seorang yang shalih dahulu biasa mengadon ,ل تَّ
tepung lalu memberi makan orang-orang yang haji dengannya. Ketika 
orang tersebut meninggal, orang-orang membangun rumah di atas 
kuburannya. Mereka menjuntaikan tirai-tirai. Akhirnya mereka 
menyembahnya selain kepada Allah ‘azza wa jalla. Inilah Laatta. 

 ُ ىٰ﴾: ﴿واَل ع ائفِِ، حَو لهَاَ ز َّ َ واَلط َّ ة َي نَ مكَ َّ ٍ ب ِ فيِ واَديِ نَخ لةَ لمَ شَجرَاَتٌ منَِ الس َّ

الُ  جهُ َّ يظَنُ ُّ ال  َ اسَ، و ٌ وسََتاَئرُِ، وعَنِ دهَاَ سَدنَةٌَ، وفَيِهاَ شَياطيِنُ يكُلَ مِوُنَ الن َّ ِناَء ب

ِ الش َّ  َ نفَ سُ هذٰهِ جَراَتِ أَو  هذٰاَ ال بيَ تِ ال َّذيِ بنَوَ هُ أَن َّ هذٰاَ ال َّذيِ يكُلَ مِهُمُ  هوُ

همُ  عنَ  سَبيِلِ اللهِ، وكَاَنَ هذٰاَ  ياَطيِنُ لتِضُِل َّ َ الش َّ مهَمُ  هِي معََ أَن َّ ال َّذيِ تكَلَ َّ

. ةَ ومَنَ  حَو لهَمُ  يَ شٍ وأََه لِ مكَ َّ نمَُ لقِرُ  الص َّ

‘Uzza adalah pohon-pohon yang termasuk jenis salam (satu jenis pohon 
akasia yang daunnya bisa dipakai untuk menyamak) di Wadi Nakhlah 
antara Makkah dan Thaif. Di sekitarnya ada bangunan dan tirai-tirai dan 
di dekatnya ada juru kuncinya. Di dalam pohon tersebut ada setan-setan 
yang berbicara kepada manusia. Orang-orang bodoh menyangka bahwa 
yang berbicara adalah pohon tersebut atau rumah yang mereka bangun. 
Padahal sesungguhnya yang berbicara kepada mereka adalah setan-
setan untuk menyesatkan mereka dari jalan Allah. Berhala ini dulunya 
milik Quraisy dan penduduk Makkah dan sekitarnya. 
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ةَ ﴿ومَنَوَٰةَ﴾:  يباً منِ  جَبلَِ قدُيَ دٍ، بيَ نَ مكَ َّ ٌ فيِ مكَاَنٍ يقَعَُ قرَِ ٌ كَبيِرةَ صَخ رةَ

 َ خزَ ر ٍ واَل أَو سِ واَل  موُنَ منِ  عنِ دهِاَ جِ، وكَاَنوُا يُح رِ واَل مدَيِنةَِ، وكَاَنتَ  لِخزُاَعةَ

 ِ يعَ بدُوُنَ م َ ، و حجَ ِ  ن  دوُنِ اللهِ.باِل 

Manat adalah sebuah batu besar di suatu tempat yang terletak di dekat 
gunung Qudaid, di antara Makkah dan Madinah. Dulunya batu ini milik 
Khuza’ah, ‘Aus, dan Khazraj. Mereka dulunya berihram haji dari situ dan 
mereka sembah selain Allah. 

 َ ناَمِ ال عرَبَِ.ف برَُ أَص  لاَثةَُ هِيَ أَك  ناَمُ الث َّ  هذٰهِِ ال أَص 

ىٰ  ـٰتَ واَل عزُ َّ ُ الل َّ ُ تعَاَلىَ: ﴿أَفرَأََي تمُ ومَنَوَٰةَ﴾ هلَ  أَغ نتَ كمُ  شَي ئاً؟،  ۝١٩قاَلَ الله

 ُ ؟ هلَ  كاَنتَ  تَخ لقُُ وتَرَ زقُُ وتَُح ييِ وتَ ؟ هلَ  نصَرَتَ كمُ  ميِتُ؟ ماَذاَ هلَ  نفَعَتَ كمُ 

ِ ال عقُوُلِ إِلىَ أَن  ترَ جِِعُ إِلىَ  تمُ  فيِهاَ؟ هذٰاَ منِ  باَبِ ال إِن كاَرِ وتَنَ بيِه وجَدَ 

ٌّ، مَخ لوُقةٌَ. عٌ ولَاَ ضرَ  ماَ هِيَ صَخ راَتٌ وشََجرَاَتٌ ليَ سَ فيِهاَ نفَ  دهِاَ، فهَذٰهِِ إِن َّ  رشُ 

Tiga berhala ini adalah berhala yang paling besar di ‘Arab. 
Allah ta’ala berfirman yang artinya, “Kabarkan kepadaku tentang Laata, 
‘Uzza, dan Manat.” Apakah berhala-berhala itu dapat mencukupi 
sesuatu? Apakah mereka memberi manfaat kepada kalian? Apakah 
mereka menolong kalian? Apakah mereka menciptakan, memberi 
rezeki, menghidupkan, dan mematikan? Apa yang kalian dapatkan dari 
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mereka? Ayat ini dalam konteks mengingkari dan memperingatkan akal-
akal agar kembali kepada akal yang lurus. Berhala-berhala ini hanyalah 
bebatuan dan pepohonan yang tidak memiliki manfaat dan madharat, 
bahkan mereka itu diciptakan. 

 ِ لاَمِ وفَتَحََ رسَُولُ الله ُ باِل إِس  َ الله ا جاَء َ أَر سَلَ ال مغُيِرةََ صلى الله عليه وسلم ولَمَ َّ فةَ َ ال مشُرَ َّ ة مكَ َّ

ائفِِ فهَدَمَاَهاَ  ياَنَ ب نَ حرَ بٍ إِلىَ )الل َّاتِ( فيِ الط َّ َ وأََباَ سُف  بأَِم رِ ب نَ شُع بةَ

 ِ جاَرَ صلى الله عليه وسلمرسَُولِ الله ى فهَدَمَهَاَ وقَطَعََ ال أَش  َ ب نَ ال ولَيِدِ إِلىَ ال عزُ َّ ، وأََر سَلَ خاَلدِ

، ومََحاَهاَ عنَ  أَخِرهِاَ  همُ  اسَ وتَضُِل ُّ َ ال َّتيِ كاَنتَ  فيِهاَ تُخاَطبُِ الن َّ ة جنِ يِ َّ -وقَتَلََ ال 

 ِ ُ للِه َم د ح َ  ، وأََر سَلَ علَيِ َّ -واَل  ( فهَدَمَهَاَ ومََحاَهاَ، ومَاَ ب نَ أَبيِ طَالبٍِ إِلىَ )منَاَة

ىٰ  ـٰتَ واَل عزُ َّ ُ الل َّ ادهَاَ ﴿أَفرَأََي تمُ ُ أَه لهَاَ وعَبُ َّ سهَاَ، فكَيَ فَ تنُ قذِ  ۝١٩أَن قذَتَ  نفَ 

رىَٰٓ  خ  َ ال أُّ الثِةَ َ الث َّ َ ۝٢٠ ومَنَوَٰة ؟ هلَ  م ؟ هلَ  نفَعَتَ كمُ  نعَتَ  نفَ سهَاَ ﴾ أَي نَ ذهَبَتَ 

 منِ  جُنوُدِ اللهِ وجَُيوُشِ ال موُحَ ِديِنَ؟

Tatkala Allah mendatangkan syariat Islam dan Rasulullah shallallahu 
‘alaihi wa sallam membuka kota Makkah yang mulia, beliau mengutus 
Al-Mughirah bin Syu’bah dan Abu Sufyan bin Harb menuju Laata di 
Thaif. Keduanya menghancurkannya sesuai perintah Rasulullah 
shallallahu ‘alaihi wa sallam. Beliau juga mengutus Khalid ibnul Walid 
menuju ‘Uzza. Lalu Khalid menghancurkannya dan menebang 
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pepohonan serta membunuh jin wanita yang dulunya berada di 
dalamnya mengajak bicara orang-orang dan menyesatkan mereka. 
Maka, Khalid memusnahkan sampai ke akar-akarnya. Alhamdulillah. 
Nabi juga mengutus ‘Ali bin Abi Thalib menuju Manat, lalu ‘Ali 
menghancurkan dan memusnahkannya. Ternyata berhala-berhala itu 
tidak dapat menyelamatkan diri mereka sendiri. Lalu bagaimana mereka 
bisa menyelamatkan para pemuja dan penyembahnya. “Kabarkanlah 
kepadaku tentang Laata, ‘Uzza, dan Manat yang ketiga yang lain.” 
Kemana perginya mereka? Apakah bermanfaat bagi kalian? Apakah 
mereka dapat menahan diri mereka dari para tentara Allah dan pasukan 
tauhid? 

 َ ج َ واَل أَح  جاَر ُ ال أَش  َ منَ  يعَ بدُ ِ دلَيِلٌ علَىَ أَن َّ هنُاَك ارَ، بلَ  إِن َّ هذٰهِِ فهَذٰاَ فيِه

، ومَعََ هذٰاَ مَحاَهاَ اللهُ منَِ ال وجُُودِ،  ناَمهِمِ  برَُ أَص  لاَثةَُ كاَنتَ  هِيَ أَك  ناَمُ الث َّ ال أَص 

َلهَمُ  ولَمَ  صلى الله عليه وسلم ومَاَ دفَعَتَ  عنَ هاَ ولَاَ نفَعَتَ  أَه لهَاَ فقَدَ  غزََاهمُ  رسَُولُ اللهِ  وقَاَت

 ُ ناَم َم نعَ همُ  أَص  ي خُ رحَِمهَُ اللهُ أَن َّ هنُاَكَ منَ  يعَ بدُُ ت تدَلَ َّ لهَُ الش َّ ، فهَذٰاَ فيِهِ ماَ اس  همُ 

جاَرَ. جاَرَ واَل أَش   ال أَح 

Kesimpulannya, di dalam ayat ini terdapat dalil bahwa di sana ada 
orang-orang yang menyembah pepohonan dan bebatuan. Bahkan ketiga 
berhala dalam ayat tersebut merupakan berhala orang-orang musyrik 
yang paling besar. Namun demikian, Allah telah memusnahkan 
keberadaan mereka. Berhala-berhala itu tidak dapat membela dirinya 
dan tidak dapat memberi manfaat untuk para penyembahnya. 
Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam telah memerangi mereka dan 
berhala-berhala itu pun tidak dapat mencegahnya. Kandungan inilah 
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ي   ُ عنَ  وحَدَيِثُ أَبيِ واَقدِِ الل َّ ُ قاَلَ: )خرَجَ  ثيِ رضَيَِ الله ناَ معََ ه
بيِ ِ  ُ عهَ  نٍ ونََح  إِلىَ حُنيَ   صلى الله عليه وسلمالن َّ ركِِينَ مشُ  رٍ، ولَلِ  دٍ بكِفُ  نُ حدُثَاَء

ٌ يعَ  سِد   َينَوُطُونَ بهِاَ أَس  كفُوُنَ عنِ  رةَ يقُاَلُ لهَاَ  لحَِتهَمُ  دهَاَ و
لنَاَ  علَ  ناَ: ياَ رسَُولَ اللهِ اج  رةٍَ فقَلُ  ناَ بسِِد  واَطٍ، فمَرَرَ  ذاَتَ أَن  
َ ذاَتَ أَن    حدَيِث.واَطٍ...( ال  ذاَتُ أَن   اطٍ كَماَ لهَمُ  و

Dan hadits Abu Waqid Al-Laitsi radhiyallahu ‘anhu, beliau berkata: 

Kami pernah keluar bersama Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam ke 

Hunain. Waktu itu kami masih baru masuk Islam. Orang-orang 

                                                                                                                                  
yang Syaikh Muhammad bin ‘Abdul Wahhab rahimahullah jadikan dalil 
bahwa di sana ada orang-orang yang menyembah bebatuan dan 
pepohonan. 

َامدِةََ ال َّتيِ ليَ سَ فيِهاَ  ج جاَرَ ال  جاَرَ واَل أَح  ياَ سُب حاَنَ اللهِ بشَرٌَ عقُلَاَءُ يعَ بدُوُنَ ال أَش 

ا  ُ عمَ َّ ٌ ولَاَ حَياَةٌ، أَي نَ عقُوُلُ ال بشَرَ؟ِ تعَاَلىَ الله عقُوُلٌ ولَيَ سَ فيِهاَ حرَكَةَ

ا كَبيِراً.  يقَوُلوُنَ علُوُ ًّ

Subhanallah, manusia yang berakal malah menyembah pepohonan dan 
bebatuan yang mati, yang tidak punya akal, yang tidak bisa bergerak, 
dan tidak hidup. Di mana akal-akal manusia itu? Maha tinggi Allah dari 
apa yang mereka ucapkan. 
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musyrik memiliki sebuah pohon yang mereka i’tikaf di situ dan 

mereka gantungkan senjata-senjata mereka di situ. Pohon itu 

dinamakan Dzatu Anwath. Ketika kami melewati pohon itu, kami 

mengatakan, “Wahai Rasulullah, jadikan untuk kami Dzatu 

Anwath sebagaimana mereka memiliki Dzatu Anwath…” Al-
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Hadits16. 

                                                           

ي ثيِ ِ رضَيَِ ا 16 ُ عنَ  أَبيِ واَقدٍِ الل َّ ُ عنَ ه َ ال فتَ حِ علَىَ  -لله َ عاَم لمَ ن  أَس  وكَاَنَ ممِ َّ

 ِ رةَ َماَنٍ منَِ ال هجِ   .-ال مشَ هوُرِ سَنةََ ث

Dari Abu Waqid Al-Laitsi radhiyallahu ‘anhu. Beliau termasuk shahabat 
yang masuk Islam pada tahun Fathu Makkah tahun 8 hijriyyah menurut 
pendapat yang masyhur. 

: ذاَتُ  ع ليِقُ، أَي  يقُاَلُ لهَاَ: )ذاَتُ أَن واَطٍ(، واَل أَن واَطُ جمَ عُ نوَ طٍ وهَوَُ: الت َّ

لمَوُا  ِ ال َّذيِنَ أَس  حاَبةَ كِ بهِاَ، فقَاَلَ بعَ ضُ الص َّ برَ ُّ لحَِتهَمُ  للِت َّ تعَاَليِقَ، يعُلَ قِوُنَ بهِاَ أَس 

يباً ولَمَ  يعَ رفِوُا ال علَ  لنَاَ ذاَتَ أَن واَطٍ كَماَ لهَمُ  ذاَتُ قرَِ َماَماً: )اج  و حِيدَ ت ت َّ

َ منِ  أَع ظمَِ ال بلَاَياَ، فعَنِ دَ ذلٰكَِ  هِ، وهَِي شبَ ُّ ليِدِ واَلت َّ ق  ُ الت َّ ة َليِ َّ ِ ب أَن واَطٍ( وهَذٰهِ

بيِ ُّ  بَ الن َّ َ صلى الله عليه وسلم تعَجَ َّ ب ُ أَك  برَُ! الله ُ أَك  برَُ! الله ُ أَك  إِذاَ صلى الله عليه وسلم رُ!(، وكَاَنَ وقَاَلَ: )الله

يكُرَ رُِ ذٰلكَِ. َ هُ يكُبَ رُِ، أَو  يقَوُلُ: )سُب حاَنَ اللهِ( و تنَ كرََ شَي ئاً فإَِن َّ ءٌ أَو  اس  جبَهَُ شيَ   أَع 

Dinamakan dzatu anwath. Al-anwath adalah bentuk jamak dari nauth 
yang artinya gantungan. Jadi artinya pohon yang mempunyai 
gantungan-gantungan yang digunakan untuk menggantung senjata-
senjata mereka untuk mencari berkah dengannya. Sebagian shahabat 
yang baru saja memeluk agama Islam dan belum mengenal tauhid 
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secara sempurna mengatakan, “Buatkanlah dzatu anwath untuk kami 
sebagaimana mereka memiliki dzatu anwath.” Ini adalah bencana akibat 
taklid dan tasyabbuh. Bahkan ini adalah bencana yang paling besar. 
Seketika itu pula Nabi shallallahu ‘alaihi wa sallam terkejut seraya 
mengatakan, “Allahu akbar! Allahu akbar! Allahu akbar!” Beliau apabila 
terkejut oleh sesuatu atau mengingkari sesuatu biasa mengucapkan 
takbir atau mengatakan, “Subhanallah” dan beliau ulang-ulang. 

ِبعَ ضٍ،  تدَيِ بعَ ضهُمُ  ب يقَ  َ اسُ و لكُهُاَ الن َّ رقُُ ال َّتيِ يسَ  : الط ُّ ننَُ( أَي  هاَ الس ُّ )إِن َّ

 َ ب هُ باِل مشُ ركِيِنَ.فاَلس َّ شبَ ُّ ليِنَ واَلت َّ ِباَعُ سُننَِ ال أَو َّ  بُ ال َّذيِ حمَلَ كَمُ  علَىَ هذٰاَ هوَُ ات 

Innaha sunan yaitu jalan-jalan yang manusia tempuh dan sebagian 
mereka mencontoh sebagian yang lain. Jadi sebab yang mengantarkan 
mereka mengatakan ucapan tersebut adalah mengikuti jalan-jalan hidup 
orang-orang dahulu dan menyerupai orang-orang musyrik. 

ُل تمُ   ِ واَ-)ق ِيدَهِ نآَ إِلـَٰهاً  -ل َّذيِ نفَ سيِ ب علَ ل َّ ِموُسىَ: ﴿اج  ِيلَ ل كَماَ قاَلتَ  بنَوُ إِس راَئ

ٌ تَج هلَوُنَ﴾ ]الأعراف:  كمُ  قوَ م ٌ قاَلَ إِن َّ ، موُسىَ علَيَ هِ ([١٣٨كَماَ لهَمُ  ءاَلهِةَ

ِيلَ وأََغ رقََ ال َ ببِنَيِ إِس راَئ ر َ ال بحَ  ا تَجاَوزَ ُ لمَ َّ لاَم ِ وهَمُ  الس َّ همُ  فيِه ُ عدَوُ َّ له

ناَمٍ لهَمُ  منَِ ال مشُ ركِِينَ، فقَاَلَ  ناَسٍ يعَ كفُوُنَ علَىَ أَص  و ا علَىَ أُّ ينَ ظرُوُنَ، مرَ َّ

كمُ  قوَ مٌ  ٌ قاَلَ إِن َّ علَ ل َّنآَ إِلـَٰهاً كَماَ لهَمُ  ءاَلهِةَ لاَمُ: ﴿اج  ِ الس َّ ِموُسىَ علَيَ ه ِ ل هؤٰلُاَء
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ا همُ  فيِهِ﴾ يعَ نيِ: باَطلٌِ، تَج هلَوُنَ﴾ أَن   ٌ م َّ ر ِ متُبَ َّ َ علَيَ همِ  وقَاَلَ: ﴿إِن َّ هـَٰٓؤلُآَء كرَ

هُ شرِ كٌ، ﴿قاَلَ أَغيَ رَ اللهِ أَب غيِكمُ  إِلـَٰهاً وهَوَُ  ا كاَنوُا يعَ ملَوُنَ﴾ لأَِن َّ َبـَٰطلٌِ م َّ ﴿و

ل كَمُ  علَىَ ال عـَٰلمَيِنَ  علَيَ هِ -كرََ علَيَ همِ  [، أَن  ١٤٠، ١٣٩﴾ ]الأعراف: ۝١٤٠فضَ َّ

 ُ لاَم ُ واَلس َّ لاَة داً  -الص َّ ناَ محُمَ َّ َ علَىَ هؤٰلُاَءِ، ولَ كَِن  هؤٰلُاَءِ، صلى الله عليه وسلم كَماَ أَن َّ نبَيِ َّ أَن كرَ

همُ   َ لمَ  يشُ ركُِوا لأَِن َّ ِ ال مقَاَلةَ ا قاَلوُا هذٰهِ ِيلَ لمَ َّ ِ لمَ  يشُ ركُِوا، فبَنَوُا إِس راَئ وهَؤٰلُاَء

خذَوُا ذاَتَ أَن واَطٍ لأََش ركَُوا، لمَ  يفَ   ُ لوَ  ات َّ حاَبةَ ِ الص َّ علَوُا، وكَذَلٰكَِ هؤٰلُاَء

ا  ، لمَ َّ همُ  ان تهَوَ ا، وقَاَلوُا هذٰهِِ ال مقَاَلةََ عنَ  جَه لٍ، ماَ ولَٰ كِن َّ اللهَ حمَاَهمُ  نهَاَهمُ  نبَيِ ُّ

 َ ه ا علَمِوُا أَن َّ دٍ، فلَمَ َّ ُ  اقاَلوُهاَ عنَ  تعَمَ ُّ ُنفَ ذِ ذوُا شرِ كٌ ان تهَوَ ا ولَمَ  ي وا، ولَوَ  نفَ َّ

.  لأََش ركَُوا باِللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ

Demi Zat yang jiwaku ada di tanganNya, kalian telah mengatakan 
seperti perkataan Bani Israil kepada Musa: “Buatlah untuk kami sebuah 
tuhan (berhala) sebagaimana mereka mempunyai beberapa tuhan 
(berhala).” Musa menjawab: “Sesungguhnya kamu ini adalah kaum yang 
tidak mengetahui.” (QS. Al-A’raf: 138). Musa ‘alaihis salam ketika telah 
melewati laut bersama Bani Israil dan ketika Allah telah 
menenggelamkan musuh mereka di dalam laut dalam keadaan mereka 
melihatnya; Musa dan Bani Israil melewati orang-orang musyrik yang 
sedang beri’tikaf di tempat berhala mereka. Lalu Bani Israil berkata 
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kepada Musa ‘alaihis salam, “Buatlah untuk kami sebuah tuhan 
(berhala) sebagaimana mereka mempunyai beberapa tuhan (berhala).” 
Musa menjawab: “Sesungguhnya kamu ini adalah kaum yang tidak 
mengetahui.” Musa mengingkari mereka dan berkata, “Sesungguhnya 
mereka itu akan dihancurkan kepercayaan yang dianutnya” yakni batal. 
“Dan akan batal apa yang seIalu mereka kerjakan” karena perbuatan 
mereka adalah kesyirikan. “Musa menjawab: Patutkah aku mencari 
sesembahan untuk kalian selain Allah, padahal Dialah yang telah 
melebihkan kalian atas segala umat.” (QS. Al-A’raf: 139-140). Musa 
‘alaihish shalatu was salam mengingkari mereka sebagaimana Nabi kita 
Muhammad shallallahu ‘alaihi wa sallam mengingkari para shahabat 
itu. Namun Bani Israil dan para shahabat belum sampai melakukan 
kesyirikan. Bani Israil ketika mengucapkan ucapan tersebut, mereka 
tidak sampai syirik karena mereka tidak sampai melakukannya. 
Demikian pula para shahabat. Seandainya mereka membuat dzatu 
anwath niscaya mereka jatuh dalam kesyirikan. Akan tetapi Allah 
menjaga mereka, yaitu ketika Nabi mereka melarang mereka lantas 
mereka pun berhenti. Di samping itu, mereka mengucapkan ucapan 
tersebut karena kebodohan. Mereka tidak mengucapkannya dengan 
tujuan syirik. Sehingga ketika mereka telah mengetahui bahwa ucapan 
tersebut adalah kesyirikan, mereka berhenti dan tidak melakukannya. 
Sekiranya mereka melakukannya niscaya mereka terjatuh dalam 
perbuatan menyekutukan Allah ‘azza wa jalla. 

ِ ال مشُ ركِيِنَ  جاَرَ، لأَِن َّ هؤٰلُاَء ُ ال أَش  َ منَ  يعَ بدُ ُ منَِ ال آيةَِ: أَن َّ هنُاَك اهدِ فاَلش َّ

 َ حاَب ِ الص َّ خذَوُا ذاَتَ أَن واَطٍ، وحَاَولََ هؤٰلُاَء ُ منِ  ات َّ ن  ال علِ م َمكَ َّ َت ُ ال َّذيِنَ لمَ  ي ة

هوُا بهِمِ  لوَ  لاَ أَن َّ اللهَ حمَاَهمُ  برِسَُولهِِ  بهِمِ  حاَولَوُا أَن  يتَشَبَ َّ  صلى الله عليه وسلم.قلُوُ
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يعَ كفُُ عنِ دهَاَ، واَل عكُوُفُ معَ ناَهُ:  َ جاَرِ و َ باِل أَش  ك َ منَ  يتَبَرَ َّ اهدُِ: أَن َّ هنُاَك الش َّ

باً إِليَ هاَ. فاَل عكُوُفُ هوَُ: ال بقَاَءُ فيِ ال مكَاَنِ.ال بقَاَءُ عِ  ةً تقَرَ ُّ  ن دهَاَ مدُ َّ

Yang menjadi dalil dari ayat tersebut adalah bahwa di sana ada orang 
yang menyembah pepohonan. Karena orang-orang musyrik itu telah 
membuat dzatu anwath. Dan orang-orang yang belum mapan ilmunya 
di dalam hatinya dari kalangan shahabat berusaha untuk menyerupai 
mereka sekiranya Allah tidak menjaga mereka melalui RasulNya 
shallallahu ‘alaihi wa sallam. 
Yang menjadi dalil adalah bahwa di sana ada orang yang mencari berkah 
kepada pepohonan dan beri’tikaf di situ. I’tikaf artinya menetap di 
tempat itu beberapa saat dalam rangka mendekatkan diri kepadanya. 
Jadi arti i’tikaf adalah menetap di sebuah tempat. 

 فدَلَ َّ هذٰاَ علَىَ مسَاَئلَِ عظَيِمةٍَ:

أَلةَُ ا ٌّ ال مسَ  و حِيدَ حرَيِ  و حِيدِ، فإَِن َّ منَ  كاَنَ يَج هلَُ الت َّ جهَ لِ باِلت َّ ولىَ: خَطرَُ ال  ل أُّ

مُ ماَ  أَن  يقَعََ فيِ الش رِ كِ وهَوَُ لاَ يدَ ريِ، ومَنِ   و حِيدِ، وتَعَلَ ُّ مُ الت َّ هنُاَ يَجبُِ تعَلَ ُّ

 َ ى يكَوُنَ ال إِن ساَنُ علَ هُ منَِ الش رِ كِ حَت َّ ا يؤُ تيَِ منِ  جَه لهِِ، لاَ يضَُاد ُّ ى بصَِيرةٍَ لئِلَ َّ

ا بسِبَبَِ جَه لهِِ، ففَيِهِ: خَطرَُ  سِبُ حَق ًّ ماَ إِذاَ رأََى منَ  يفَ علَُ ذٰلكَِ فيَحَ  سِي َّ

موُرِ ال عقَيِدةَِ. ماَ فيِ أُّ جهَ لِ، لاَ سِي َّ  ال 
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Hadits ini menunjukkan beberapa masalah yang agung: 
1. Bahaya kebodohan terhadap tauhid. Karena barangsiapa yang bodoh 
terhadap tauhid sangat mungkin jatuh ke dalam kesyirikan dalam 
keadaan tidak menyadari. Atas dasar itu, wajib untuk mempelajari 
tauhid dan lawannya yaitu syirik sehingga sampai manusia itu berada di 
atas ilmu supaya tidak melakukan kesyirikan akibat ketidaktahuannya. 
Terlebih lagi apabila ia melihat seseorang yang melakukan kesyirikan, 
lalu ia menganggapnya sebagai kebenaran akibat ketidaktahuannya. 
Jadi pada hadits tersebut mengandung faidah bahayanya kebodohan 
terlebih di dalam perkara akidah. 

هُ قدَ  يؤُدَ يِ إِلىَ الش رِ كِ، قاَلَ  هِ باِل مشُ ركِيِنَ، وأََن َّ شبَ ُّ حدَيِثِ خَطرَُ الت َّ ِياً: فيِ ال  ثاَن

هُ باِل مشُ ركِِينَ.صلى الله عليه وسلم:  شبَ ُّ (، فلَاَ يَجوُزُ الت َّ هَ بقِوَ مٍ فهَوَُ منِ همُ   )منَ  تشَبَ َّ

2. Di dalam hadits ini ada faidah bahayanya menyerupai orang-orang 
musyrik. Hal ini sering mengantarkan kepada kesyirikan. Nabi 
shallallahu ‘alaihi wa salam bersabda, “Barang siapa yang menyerupai 
suatu kaum, maka ia termasuk golongan mereka.” Sehingga, tidak boleh 
menyerupai orang-orang musyrik. 

 َ جاَرِ واَل أَب نيِ جاَرِ واَل أَش  َ باِل أَح  ك برَ ُّ الثِةَُ: أَن َّ الت َّ ُ الث َّ أَلةَ ِ شرِ كٌ وإَِن  سمُ يَِ بغِيَ رِ ال مسَ  ة

جاَرِ واَل قبُوُ جاَرِ واَل أَش  ِ منَِ ال أَح  َ منِ  غيَ رِ الله ُ طَلبََ ال برَكَةَ ه مهِِ، لأَِن َّ رِ اس 

وهُ بغِيَ رِ اس مِ الش رِ كِ.  واَل أَض رحِةَِ، وهَذٰاَ شرِ كٌ وإَِن  سمَ ُّ

3. Bahwa mencari berkah kepada bebatuan, pepohonan, dan bangunan-
bangunan adalah syirik, walaupun perbuatan ini mereka tidak namakan 
syirik. Karena ia telah mencari berkah dari selain Allah dari bebatuan, 
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KAIDAH KEEMPAT 

ابعِةَُ: أَن َّ مشُ  ال   ِناَ أَغ  قاَعدِةَُ الر َّ ليِنَ كاً منَِ ال  لظَُ شرِ  ركِيِ زمَاَن أَو َّ
 ِ ليِنَ يشُ  أَن َّ ال  ل َيُخ  أَو َّ ِ و خاَء ةِ، ركُِونَ فيِ الر َّ د َّ لصُِونَ فيِ الش َّ

ِناَ شرِ ومَشُ   ليِلُ  كهُمُ  ركُِو زمَاَن ةِ، واَلد َّ د َّ ِ واَلش ِ خاَء ٌ فيِ الر َّ داَئِم
ُ تعَاَلىَ: قوَ   َ مخُ  كِ دعَوَاُ اللفلُ  فإَِذاَ ركَِبوُا فيِ ال  ﴿لهُ لصِِينَ لهَُ ه

اهمُ   ا نَج َّ ]العنكبوت:  ﴾ركُِونَ يشُ   برَ ِ إِذاَ همُ  إِلىَ ال   الد يِنَ فلَمَ َّ
٦٥.] 

Kaidah keempat: Bahwa orang-orang musyrik pada zaman kita ini 

kesyirikannya lebih parah daripada orang-orang musyrik zaman 

dahulu. Karena orang-orang musyrik pada zaman dahulu mereka 

melakukan perbuatan kesyirikan hanya pada saat lapang. Adapun 

ketika saat kesulitan mereka mengikhlaskan ibadah hanya untuk 

Allah. Sedangkan orang-orang musyrik di zaman kita ini, mereka 

kesyirikannya senantiasa dilakukan baik di saat lapang maupun 

susah. Dan dalilnya adalah firman Allah ta’ala yang artinya, 

“Ketika mereka menaiki kapal, mereka berdoa kepada Allah 

dengan mengikhlaskan agama hanya untukNya. Namun apabila 

                                                                                                                                  
pepohonan, dan pekuburan. Dan ini adalah syirik, meskipun mereka 
menamakannya dengan selain nama syirik. 
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Allah telah menyelamatkan mereka ke daratan, setelah itu 

mereka kembali melakukan kesyirikan.” (QS. Al-‘Ankabut: 65)17. 

                                                           

17  ُ ابعِةَ ُ الر َّ ِ -ال قاَعدِةَ َ ال أَخِيرةَ ُ شرِ كاً منَِ -وهَِي ِناَ أَع ظمَ : أَن َّ مشُ ركِيِ زمَاَن

 ُ ليِنَ ال َّذيِنَ ب  صلى الله عليه وسلم.عثَِ إِليَ همِ  رسَُولُ اللهِ ال أَو َّ

Kaidah keempat yang terakhir: Bahwa orang-orang musyrik pada zaman 
kita ini lebih besar kesyirikannya daripada orang-orang dahulu. Yaitu 
orang-orang yang Rasulullah shallallahu ‘alaihi wa sallam diutus kepada 
mereka. 

 َ ببَُ فيِ ذٰلكَِ واَضِحٌ: أَن َّ الله ليِنَ  -جلَ َّ وعَلَاَ-واَلس َّ َ أَن َّ ال مشُ ركِيِنَ ال أَو َّ أَخ برَ

هُ  تدَ َّ بهِمِ  ال أَم رُ، فلَاَ يدَ عوُنَ غيَ رَ اللهِ عزَ َّ وجَلَ َّ لعِلِ مهِمِ  أَن َّ يُخ لصُِونَ للِهِ إِذاَ اش 

ا داَئدِِ إِل َّ ُ منَِ الش َّ رِ  لاَ ينُ قذِ ر ُّ فيِ ال بحَ  كمُُ الض ُّ ُ كَماَ قاَلَ تعَاَلىَ: ﴿وإَِذاَ مسَ َّ الله

تمُ  وكَاَنَ ال إِنسـَٰنُ  ـٰكمُ  إِلىَ ال برَ ِ أَع رضَ  ا نَج َّ ُ فلَمَ َّ اه ي َّ آ إِ ضَل َّ منَ  تدَ عوُنَ إِل َّ

رىَ: ﴿وإَِذاَ غشَِيهَمُ موَ جٌ ٦٧﴾ ]الإسراء: ۝٦٧كَفوُراً  خ  ِ ال أُّ  [، وفَيِ ال آيةَ

عاَءَ، ُ الد ُّ ُ الد يِنَ﴾. يعَ نيِ: مخُ لصِِينَ لهَ َ مخُ لصِِينَ لهَ للَِ دعَوَاُ الله ا  كاَلظ ُّ ﴿فلَمَ َّ

ق تصَِدٌ  َمنِ همُ م ُّ ـٰهمُ  إِلىَ ال برَ ِ ف ا ٣٢﴾ ]لقمان: نَج َّ رىَ: ﴿فلَمَ َّ خ  ِ ال أُّ [، وفَيِ ال آيةَ
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ـٰهمُ  إِلىَ ال برَ ِ إِذاَ همُ  يشُ ركُِونَ﴾ ]ال لوُنَ يشُ ركُِونَ ٦٥عنكبوت: نَج َّ [، فاَل أَو َّ

جاَرَ. جاَرَ واَل أَش  ناَمَ واَل أَح  خاَءِ، يدَ عوُنَ ال أَص   فيِ الر َّ

Sebabnya jelas. Allah jalla wa ‘ala telah mengabarkan bahwa orang-
orang musyrik dahulu mengikhlaskan doa kepada Allah apabila mereka 
dalam kesulitan. Mereka tidak menyeru selain Allah ‘azza wa jalla 
karena mereka tahu bahwa tidak ada yang mampu menyelamatkan 
mereka dari kesulitan kecuali Allah. Sebagaimana Allah ta’ala berfirman 
yang artinya, “Dan apabila bahaya di lautan menimpa mereka, hilanglah 
sesembahan yang mereka seru kecuali Dia. Lalu ketika Allah telah 
menyelamatkan kalian ke daratan, serta merta kalian berpaling. Dan 
manusia itu sangat ingkar.” (QS. Al-Isra`: 67). Di dalam ayat yang lain, 
“Dan apabila ombak meliputi mereka seperti gunung, mereka menyeru 
kepada Allah dengan mengikhlaskan agama untukNya.” Yakni: 
mengikhlaskan doa untukNya. “Lalu ketika Dia telah menyelamatkan 
mereka ke daratan, lalu sebagian mereka kembali kafir.” (QS. Luqman: 
32). Di dalam ayat yang lain pula, “Tatkala Allah telah menyelamatkan 
mereka ke daratan, mereka kemudian menyekutukanNya.” (QS. Al-
‘Ankabut: 65). Jadi, orang-orang dahulu menyekutukan ketika kondisi 
lapang. Mereka berdoa kepada berhala-berhala, bebatuan, dan 
pepohonan. 

همُ  لاَ يدَ عوُنَ صَنمَاً ولَاَ شَجرَاً  ةٍ وأََش رفَوُا علَىَ ال هلَاَكِ فإَِن َّ ا إِذاَ وقَعَوُا فيِ شِد َّ أَم َّ

َ وحَ دَ  ماَ يدَ عوُنَ الله ُ وتَعَاَلىَ، فإَِذاَ ولَاَ حَجرَاً ولَاَ أَي َّ مَخ لوُقٍ، وإَِن َّ ُ سُب حاَنهَ ه

ُ  كاَنَ لاَ يُخلَ صُِ  ا الله داَئدِِ إِل َّ ُ فيِ  -جلَ َّ وعَلَاَ- منَِ الش َّ فكََي فَ يدُ عىَ غيَ رهُ
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خاَءِ.  الر َّ

Adapun apabila mereka berada dalam kesulitan dan mendekati kepada 
kebinasaan, maka mereka tidak berdoa kepada satu berhala pun, tidak 
pula pohon, batu, atau makhluk apapun. Mereka hanya berdoa kepada 
Allah saja subhanahu wa ta’ala. Maka jika tidak ada yang 
menyelamatkan dari kesulitan-kesulitan kecuali Allah jalla wa ‘ala, lalu 
mengapa yang selain Dia malah diseru ketika lapang. 

ماَنِ  ا مشُ ركُِو هذٰاَ الز َّ ِينَ -أَم َّ ُ منِ   -يعَ نيِ: ال متُأََخ ِر ال َّذيِنَ حدَثََ فيِهمِ  الش رِ ك

ةِ، لاَ يُخ لصُِونَ للِهِ  خاَءِ واَلش ِد َّ ةِ فإَِن َّ شرِ كهَمُ  داَئِمٌ فيِ الر َّ ديِ َّ ةِ ال محَُم َّ م َّ هذٰهِِ ال أُّ

ِ الش ِد َّ  تدَ َّ شرِ كهُمُ  ونَدِاَؤهُمُ  ولَاَ فيِ حاَلةَ تدَ َّ بهِمِ  ال أَم رُ اش  ماَ اش  ةِ، بلَ  كلُ َّ

حسَنَِ  حسُيَ نِ للِ  ٌ معَ روُفٌ، واَل  ء ُ ال قاَدرِِ واَلر فِاَعِي ِ وغَيَ رِ ذٰلكَِ، هذٰاَ شيَ  وعَبَ د

تدَ َّ  همُ  إِذاَ اش  ُ ال عجَاَئبُِ فيِ ال بحِاَرِ، أَن َّ ُ عنَ همُ َيذُ كرَ ُ ال أَم رُ صَاروُا يهَ تفِوُنَ  و بهِمِ

، لأَِن َّ  ِ عزَ َّ وجَلَ َّ تغَيِثوُنَ بهِمِ  منِ  دوُنِ الله َيسَ  الِح يِنَ و ِ واَلص َّ ليِاَء ِ ال أَو  ماَء بأَِس 

: نَح نُ ننُ قذِكُمُ  منَِ ال بحِاَرِ، فإَِذاَ أَصَابكَمُ   لاَلِ يقَوُلوُنَ لهَمُ  دعُاَةَ ال باَطلِِ واَلص َّ

ِناَ ونََح نُ ننُ قذِكُمُ . ءٌ اه تفَوُاشيَ   ماَئ  بأَِس 

Adapun orang-orang musyrik zaman ini -yakni belakangan ini- yaitu 
orang-orang yang kesyirikan terjadi pada mereka dari kalangan umat 
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Muhammad, sesungguhnya kesyirikan mereka senantiasa berlangsung 
baik pada saat lapang maupun susah. Mereka tidak mengikhlaskan doa 
kepada Allah meski pada keadaan sulit. Bahkan, ketika keadaan semakin 
sulit, semakin parah pula kesyirikan mereka dan semakin keras 
panggilan mereka kepada Al-Hasan, Al-Husain, ‘Abdul Qadir, Ar-Rifa’i, 
dan selain mereka. Ini adalah perkara yang sudah dikenal. Dan 
disebutkan dari mereka keanehan-keanehan di lautan. Yaitu bahwa 
mereka apabila berada dalam keadaan sulit, mereka meneriakkan 
nama-nama para wali dan orang-orang shalih, serta beristighatsah 
kepada mereka dari selain Allah ‘azza wa jalla. Karena para dai yang 
menyeru kepada kebatilan dan kesesatan berkata kepada mereka: Kami 
akan menyelamatkan kalian dari lautan, sehingga apabila ada sesuatu 
yang menimpa kalian, panggillah nama-nama kami, maka kami akan 
selamatkan kalian. 

ةِ، واَق رءَوُا  وفيِ َّ رقُِ الص ُّ )طَبقَاَتِ  -إِن  شِئ تمُ  -كَماَ يرُ وىَ هذٰاَ عنَ  مشَاَيِخِ الط ُّ

همُ   ليِاَءِ، وأََن َّ ِ كرَمَاَتِ ال أَو  ا يسُمَ يِه ُ ممِ َّ ُلوُد ج ُ ال  ( ففَيِهاَ ماَ تقَ شعَرِ ُّ منِ ه ع راَنيِ ِ الش َّ

َيُخ رجِهُُ ينُ قذِوُ ُ و ه َيحَ ملُِ ال مرَ كَبَ كلُ َّ رِ و ُ إِلىَ ال بحَ  ُ يمَدُ ُّ يدَهَ ه نَ منَِ ال بحِاَرِ، وأََن َّ

، فشَرِ كهُمُ  إِلىَ ال برَ ِ ولَاَ  هاَتهِمِ  وخَرُاَفاَتهِمِ  ماَمهُُ، إِلىَ غيَ رِ ذٰلكَِ منِ  ترُ َّ ى أَك  تتَنَدَ َّ

 ِ ة خاَءِ واَلش ِد َّ ليِنَ.داَئِمٌ فيِ الر َّ  ، فهَمُ  أَغ لظَُ منَِ ال مشُ ركِيِنَ ال أَو َّ

Sebagaimana hal ini diriwayatkan dari syaikh-syaikh tarekat sufi. Bacalah 
-kalau engkau mau- Thabaqat Asy-Sya’rani. Di dalamnya ada sesuatu 
yang kulit-kulit dapat bergetar karenanya dari hal-hal yang mereka 
namakan karamah-karamah para wali. Bahwa mereka dapat 
menyelamatkan dari lautan, bahwa ia membentangkan tangannya ke 
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lautan, ia membawa perahu seluruhnya, dan ia mengeluarkannya ke 
daratan dalam keadaan lengan bajunya tidak basah. Dan selain itu dari 
omongan kosong dan khurafat mereka. Jadi kesyirikan orang-orang 
musyrik zaman ini senantiasa terjadi baik di saat lapang maupun sulit. 
Makanya, mereka lebih parah daripada orang-orang syirik dahulu. 

بهُاَتِ -وأََي ضًا  فِ الش ُّ ي خُ فيِ )كَش  ٍ آخرََ: )أَن َّ -(كَماَ قاَلَ الش َّ : منِ  وجَ ه

ا هؤٰلُاَءِ  ليِاَءِ، أَم َّ ِ واَل أَو  ِ واَل أَن بيِاَء ناَسًا صَالِح يِنَ منَِ ال ملَاَئكِةَ ليِنَ يعَ بدُوُنَ أُّ ال أَو َّ

ونهَمُ   اسِ، وهَمُ  يعَ ترَفِوُنَ بذِٰلكَِ، فاَل َّذيِنَ يسُمَ ُّ جرَِ الن َّ ناَسًا منِ  أَف  فيَعَ بدُوُنَ أُّ

هوُنَ عنَِ الز نِاَ ال   ونَ، ولَاَ يصَُوموُنَ، ولَاَ يتَنَزَ َّ أَق طاَبَ واَل أَغ واَثَ لاَ يصَُل ُّ

َليَ سَ علَيَ همِ  حرَاَمٌ  همُ  يزَ عمُوُنَ ليَ سَ علَيَ همِ  تكَاَليِفُ، ف واَلل وِاَطِ واَل فاَحِشةَِ، لأَِن َّ

 َ ماَ هذٰاَ للِ عوَاَم ِ ولَاَ حلَ . الٌ، إِن َّ  فقَطَ 

Selain itu -sebagaimana Syaikh katakan di Kasyfusy Syubuhat- dari sisi 
yang lain: “Bahwa orang-orang musyrik dahulu menyembah 
sesembahan yang shalih dari kalangan malaikat, nabi-nabi, dan wali-
wali. Adapun mereka sekarang menyembah orang-orang yang paling 
jahat. Dan mereka mengakuinya. Orang-orang yang mereka namakan 
aqthab dan aghwats adalah orang yang tidak shalat, tidak puasa, dan 
tidak menjaga diri dari zina, homoseks, dan perbuatan keji. Karena 
mereka menyangka tidak ada beban syariat pada mereka. Sehingga 
tidak ada bagi mereka perkara halal dan haram karena hal itu hanya 
untuk orang awam saja.  
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عوُنَ عنَ   همُ  لاَ يتَوَرَ َّ ونَ ولَاَ يصَُوموُنَ، وأََن َّ وهَمُ  يعَ ترَفِوُنَ أَن َّ سَادتَهَمُ  لاَ يصَُل ُّ

اجِ،  َل َّ ح اسِ: كاَل  جرَِ الن َّ ناَسًا منِ  أَف  فاَحِشةٍَ، ومَعََ هذٰاَ يعَ بدُوُنهَمُ ، بلَ  يعَ بدُوُنَ أُّ

 َ ، واَلر فِ بيِ ٍ (.واَب نِ عرََ ، وغَيَ رهِمِ  ِ ، واَل بدَوَيِ   اعِي ِ

Orang-orang musyrik zaman ini mengakui bahwa tokoh-tokoh mereka 
itu tidak shalat, tidak puasa, dan tidak menjaga diri dari perbuatan keji. 
Meskipun demikian, mereka tetap menyembahnya. Bahkan mereka 
menyembah orang-orang yang paling jahat seperti Al-Hallaj, Ibnu ‘Arabi, 
Ar-Rifa’i, Al-Badawi, dan selain mereka. 

ُ وأََغ لظَُ شرِ كاً  ِينَ أَع ظمَ ليِلَ علَىَ أَن َّ ال مشُ ركِيِنَ ال متُأََخ ِر ي خُ الد َّ وقَدَ  سَاقَ الش َّ

ليِنَ يُخ لصُِونَ  ليِنَ، لأَِن َّ ال أَو َّ خاَءِ،  منَِ ال أَو َّ َيشُ ركُِونَ فيِ الر َّ ِ و ة فيِ الش ِد َّ

ُ الد يِنَ﴾  َ مخُ لصِِينَ لهَ ِ تعَاَلىَ: ﴿فإَِذاَ ركَِبوُا فيِ ال فلُ كِ دعَوَاُ الله تدَلَ َّ بقِوَ لهِ فاَس 

 [.٦٥]العنكبوت: 

Syaikh telah membawakan dalil bahwa orang-orang musyrik belakangan 
lebih besar dan lebih parah kesyirikan daripada orang-orang musyrik 
dahulu. Yaitu karena orang-orang musyrik dahulu memurnikan ibadah 
dalam keadaan sulit namun berbuat syirik ketika lapang. Beliau 
mengambil dalil dengan firman Allah ta’ala, “Jika mereka naik kapal, 
mereka berdoa kepada Allah dengan memurnikan agama untukNya.” 
(QS. Al-‘Ankabut: 65). 
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معَيِنَ. دٍ وآَلهِِ وصََح بهِِ أَج  مَ علَىَ نبَيِ نِاَ محُمَ َّ  وصََل َّى اللهُ وسََل َّ

Semoga Allah senantiasa curahkan shalawat dan salam kepada Nabi kita 
Muhammad, keluarga, dan shahabatnya seluruhnya. 
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